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PREFACE 

The  following  presentation  of  German  accidence  differs  from 
the  customary  ones  in  two  points. 

First,  Most  of  the  material  is  grouped  according  to  types  of 
inflection,  and  not  according  to  parts  of  speech.  For,  as  I said 
in  the  preface  to  my  Beginning  German,,  if  the  initial  difficulty 
for  most  English-speaking  students  of  German  lies  in  mastering 
the  inflections,  rather  than  in  grasping  the  uses  of  the  parts  of 
speech,  or  what  we  call  syntax,  it  ought  to  be  more  practical  to 
group  different  parts  of  speech  under  the  same  type  of  inflec- 
tion than  to  group  different  types  of  inflection  under  the  same 
part  of  speech  — a view  in  which  I have  been  confirmed  by  the 
reception  of  the  book  referred  to. 

Secondly,  Under  all  but  the  last,  or  sixth,  head,  that  of  odd 
inflections,  the  material  is  arranged  in  parallels,  in  order  to 
make  more  prominent  than  other  presentations  do,  the  resem- 
blances and  differences  by  which  the  student’s  mind  is  apt  to 
lay  hold  of  the  subject. 

Cambridge,  Mass.,  May,  1908. 
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GEEMAN  INFLECTIONS 


I.  VERB  INFLECTIONS 


1,  The  German  verb  has  two  voices,  the  active  and  the  passive  ; 
four  modes,  the  indicative,  subjunctive,  imperative  and  conditional ; 
one  verbal  noun,  the  infinitive ; and  two  verbal  adjectives,  the  pres- 
ent participle  and  the  past  participle. 


2.  The  Simple  Forms,  all  grouped  under  the  active  voice,  are : 


1.  the  present  indicative 

2.  the  present  subjunctive 

3.  the  past  indicative 

4.  the  past  subjunctive 


5.  the  imperative 

6.  the  present  infinitive 

7.  the  present  participle 

8.  the  past  participle. 


3.  The  Compound  Forms,  or  Verb-Phrases,  which  constitute  the 
remainder  of  the  active  voice  and  the  entire  passive,  are  made  with 
the  auxiliaries  ’^aben  have,  [ein  and  loerben  become. 


4.  The  Stem  of  a verb  is  found  by  dropping  from  the  present 
infinitive  the  final  en  or  n. 


6.  The  Principal  Parts  are  (1)  the  present  infinitive;  (2)  the 
first  person  singular  of  the  past  indicative ; (3)  the  past  participle. 

From  (1)  are  derived  the  present  indicative  and  subjunctive,  the  imperative 
and  the  present  participle  ; from  (2)  the  past  indicative  and  subjunctive  ; and 
with  (1)  or  (3)  are  made  the  Compound  Forms,  or  Verb-Phrases. 

6.  Strong  and  Weak  Verbs.  German,  like  English,  has  strong 
and  weak  verbs,  as  shown  in  the  })arallel  arrangement  below. 

1 
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REGULAR  STRONG  VERBS 


THE  SIMPLE  FORMS  OF  THE  VERB 
Regular  Strong  Verbs 

7^*  Characteristics.  The  first  person  singular  of  the  past  in- 
dicative has  a different  stem-vowel  from  that  of  the  infinitive,  and 
no  ending.  The  past  participle  (prefixing  ge,  as  in  weak  verbs)  ends 
in  en. 


8^'  Endings : 

Pres.  Ind. 

Pres.  Subj. 

Past  Ind. 

Past  Subj. 

( 

1.  e 

e 

— 

Singular  J 

[ 2.  (e)|l 

efl 

(e)fl 

as 

i 

'3.  (e)t 

e 

— 

in  the 

( 

' 1.  en 

en 

cn 

present 

Plural  ^ 

I 2.  (e)t 

et 

(c)t 

subjunctive 

( 

[3.  cn 

cn 

cn 

Imperative 

Pres.  Inf. 

Pres.  Participle 

2.  Sing,  e (often  omitted) 

en 

cnb 

2.  Plur.  (e)t 

Past  Participle 

2.  Sing,  and  Plur. 

en 

en 

The  (e)  is  used  regularly,  to  separate  s-sounds ; after  stems  in  b or  t;  and, 
more  or  less  arbitrarily,  in  elevated  speech  or  in  verse. 


Models  of  Strong  Verbs 


9A. 

Principal 

Parts : 

Pres.  Inf. 

Past  Ind. 

Past  Part. 

Pres.  Inf. 

Past  Ind. 

Past  Part. 

fing-en 

fang 

ge-futig-cn 

sing 

sang 

sung 

fi^-cn 

far 

ge-ie[f‘-ctt 

sit 

sat 

sat 

rcit-en 

ritt^ 

ift’  ge-ritt'-ctt 

ride 

rode 

ridd  ^-en 

fa{)r-cn 

ge-fa’^r-ctt 

drive 

drove 

driv-en 

brec^-eti 

brc(^ 

ge-broc^-cn 

break 

broke 

brok-en 

fe^-en 

ge-fe^-cn 

see 

saw^ 

see-n 

ijn  some  strong  verbs  the  final  letter  of  the  stem  is  changed  or  doubled. 
In  three  the  stems  differ  entirely : gc^-en,  ging,  ift  gc-gang-cn  go;  ftel^-en,  ftanb, 
ge-flanb-en  stand;  tu-n,  tat,  gc-ta-n  do.  — ^The  principal  parts  of  verbs  whose 
perfect  tenses  are  made  with  fcin,  are  given  with  i|t  before  the  past  participle. 


REGULAR  WEAK  VERBS 
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THE  SIMPLE  FORMS  OF  THE  VERB 
Regular  Weak  Verbs 

7®*  Characteristics.  The  first  person  singular  of  the  past  in- 
dicative, having  the  same  stem-vowel  as  the  infinitive,  ends  in  (e)te. 
The  past  participle  (prefixing  ge,  as  in  strong  verbs)  ends  in  (e)t. 


8®-  Endings : 


Pres.  Ind.  Pres.  Subj. 

Past  Ind.  Past  Subj. 

(e)te 

Singular  J 2.  as 

as 

(e)te)l  aa 

(3.  in 

in 

in  the 

r 1.  strong 

strong 

(c)ten  past 

Plural  J 2.  verbs 

verbs 

(c)tet  indicative 

(3. 

(e)ten 

Imperative 

Pres.  Inf. 

Pres.  Participle 

2.  Sing,  c (sometimes  omitted) 

as  in 

as  in  strong  verbs 

2.  Plur.  > as  in  strong 

strong 

Past  Participle 

2.  Sing,  and  Plur.  ) verbs 

verbs 

(e)t 

The  (e)  is  used  as  in  strong  verbs,  see  8^ ; also  regularly,  after  weak  verbs 
with  stems  in  m or  n preceded  by  a consonant  other  than  1 or  r,  but  not  after 
mm  or  nn;  hence:  atmefb  offnet  (10®),  but  jcrmalmft  crushest,  lernt  learns^ 
fommft  combsty  nennt  names. 


Models  of  Weak  Verbs 


9®*  Principal  Parts : 


Pres.  Inf. 

Past  Ind. 

Past  Part. 

Pres.  Inf. 

Past  Ind. 

Past  Part. 

tob-en 

lob-te 

ge-Iob-t 

jpraise 

praise-d 

praise— d 

retf-cn 

retf-tc 

ge-reif-t 

travel 

travel-ed 

travel-ed 

reb-en 

reb-ctc 

ge-veb-ct 

talk 

talk-ed 

talk-ed 

otm-en 

atm-ctc 

ge-atm-ct 

breathe 

breathe-d 

breathe-d 

bffn-en 

effn-ctc 

ge-bfftt-ct 

open 

open—ed 

open-ed 

tabet-n  ^ 

tabe(-tc 

ge-tabel-t 

blame 

blame-d 

blame-d 

1 See  note  2 on  opposite  page.  — 2 Weak  verbs  with  stems  in  et  or  cr  reduce 
the  ending  cn  to  n (everywhere,  except  in  the  nresent  subjunctive,  11®). 
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REGULAR  STRO^^^G  VERBS 


10^*  Present  Indicative  of  Strong  Verbs  : 


I sing 

sit 

ride 

drive 

break 

see 

fingc 

file 

reite 

fa|rc 

brecfic 

w 

bu  fingfi: 

fifeeft^ 

reitcft 

ftt^lrft 

bri^c^ft 

fic^lft 

ev  fingt 

fi|t 

reitct 

fa^firt 

bri®(^t 

fic^l)t 

totr  fingctt 

fifectt 

reitcn 

fa|rcn 

brec|ctt 

fe|ctt 

if)r  fingt 

fi|t 

reitet 

fa|rt 

brec|t 

felt 

fie  fingcn 

fi|en 

reiten 

fal)ren 

brecficn 

fe|cn 

iln  every-day  language  also  bu  ft^t,  like  3.  sing.,  and  so  in  the  pres.  ind.  of 
other  strong  verbs  with  stems  in  an  s-sound,  as  bu  for  fc^icgeft,  you  shoot, 

but  not  with  fc^-stems,  as  inafdjen  wash,  where  only  the  e is  omitted  and  the  f of 
ft  retained:  bu  tndfd^ft*  — ^So  in  all  strong  verbs  with  stem-vowel  a;  in  taufeu 
run:  Idufft,  Iduft;  and  in  \io^mpush:  bu  ftb^cft  or  ftogt,  er  ftogt  — ^So  in  all 
strong  verbs  with  short  e;  in  three  with  long  e:  gebeii  give:  gibft,  gibt;  ue^meu 
take:  uimnift,  uimmt;  trcteu  tread:  trittft,  tritt  The  last  two  double  m and  t, 
treteu  taking  no  ending  in  tritt  (for  see  below).  — ^So  in  five  other 

strong  verbs  with  long  e:  befe^Ien  command,  erupfe^Ieu  recommend,  tefeu  read, 
fte^Ien  steal,  gefc^e^en  happen:  befie^lft,  befte^lt;  Uefeft  or  fieft,  Ueft  etc. 

Strong  verbs  with  stems  in  t (as  treteu,  note  3)  and  vowel-change  in  the  2.  and 
3.  sing.  pres.  ind.  add  ft  instead  of  eft  for  the  2.  sing,  and  no  ending  for  the  3. 
person  (or  the  two  fs  of  the  third  coalesce) : tjatteu  hold : pttft^  ^dtt ; fcc^teu 
fight : ftd^tft^  fld^t  So  tabeu  load  makes  tdbft,  but  tdbt  (with  t). 

IIA.  Present  Subjunctive  of  Strong  Verbs  : 


The  various  English  equivalents  of  the  subjunctive  are  omitted  throughout. 


id)  fingc 

file 

reite 

fat)rc 

bred)C 

fe|c 

bu  fingeft 

fileft 

reitcft 

fat)reft 

bredieft 

feleft 

er  fingc 

file 

reite 

fat)rc 

breeze 

fet)C 

tt)ir  fingctt 

fi|ett 

reitcn 

fa|rcn 

bre(|cn 

fe|cn 

il)r  fingct 

fi|ct 

reitct 

fal)ret 

bre(|ct 

fe|ct 

fie  fingctt 

fi|ctt 

reitcn 

fotiren 

bre(|cn 

fe|en 

13^-  Past  Indicative 

1 of  Strong  Verbs : 

I sang 

sat 

rode 

drove 

broke 

saw 

ill  fang 

n 

ritt 

fufir 

bra(| 

fo| 

bn  fangft 

faleft 

ritteft 

fu|rft 

bracift 

falft 

er  fong 

fa| 

ritt 

fut)r 

bra(| 

fa| 

inir  fangctt 

fa|ctt 

ritten 

fniren 

bro(|cn 

fa|cn 

ii)r  fangt 

fa|t 

rittet 

fu|rt 

bra(|t 

fa|t 

fie  fangctt 

fa^cn 

ritten 

fu|rcn 

brad)cn 

fo|cn 

BEGTJLAR  WEAK  VERBS 
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10®*  Present  Indicative  of  Weak  Verbs  : 


I praise 

travel 

talk 

tc^  iobe 

reifc 

rebc 

bu  iobft 

reifcft^ 

rebcft 

er  tobt  - 

reift 

rebct 

tctr  fobctt 

reifctt 

rebctt 

i^r  tobt 

reift 

rebct 

fie  tobctt 

reifen 

rebctt 

breathe 

open 

blame 

atmc 

offnc 

tab(e)“ic 

atmcft 

bffncft 

tabeift  - 

atmct 

bffnct 

tabeit 

atmctt 

bffncn 

tabein® 

atmct 

bffnct 

tobett 

atmctt 

bffncn 

tabeitt^ 

iln  every-day  language  also  bu  reift,  like  3.  sing.,  and  so  in  the  pres.  ind.  of 
other  weak  verbs  with  stems  in  an  s-sound,  except  those  in  frf),  which  retain  the 
f of  the  ft : bu  from  ftfc^en  fish.  — ^ Weak  verbs  with  stems  in  el  or  er 

commonly  drop  the  e of  these  suffixes  in  the  1.  sing.  pres.  ind.  — ^ See  9®  note  2. 


11®-  Present  Subjunctive  of  Weak  Verbs  : 


The  various  English  equivalents  of  the  subjunctive  are  omitted  throughout. 


id)  lobe 

reifc 

rebc 

atmc 

bffuc 

tab(e)^tc 

bu  iobeft 

reifeft 

rebeft 

atmcft 

Bffncft 

■ tab(e)Icft 

er  iobc 

reifc 

rebc 

atmc 

Bffuc 

tab(e)tc 

toir  tobctt 

reifctt 

rebctt 

atmctt 

Bffncn 

tab(e)tcn 

i^r  iobet 

reifet 

rebct 

atmct 

Bffnct 

tab(e)tct 

fie  iobctt 

reifctt 

rebctt 

atmctt 

Bffncn 

tab(e)tctt 

1 Stems  in  el  or  er  may  drop  this  e ; 

see  also  9®  note 

2. 

13® 

Past  Indicative  of  Weak  Verbs  : 

I praised 

traveled 

talked 

breathed 

opened 

blamed 

id)  tobtc 

reiftc 

rebctc 

atmctc 

Bffnctc 

tabette 

bu  iobteft 

reifteft 

rebeteft 

atmeteft 

Bffnetcft 

tabetteft 

er  iobtc 

reiftc 

rebctc 

atmctc 

Bffnctc 

tabette 

tuir  tobten 

reiftctt 

rebeten 

atmctctt 

Bffnctctt 

tabcltctt 

il)r  iobtet 

reiftet 

rebetet 

atmetet 

Bffnctct 

tabeltct 

fie  lobtctt 

reiften 

rebeten 

atmctctt 

Bffnctctt 

tabcttctt 
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IBKEGULAE  STEONG  VEEBS 


13^-  Past  Subjunctive  of  Strong  Verbs : 


td^  ffingc^ 

fafec^ 

rittc 

fii'^rc  ^ 

brad^c  ^ 

fa^c^ 

btt  fcingcft 

faicft 

rittcft 

fUfircft 

brad^cft 

fa^eft 

cr  fange 

faic 

rittc 

fu^rc 

brad(|C 

faf)c 

ttir  fatigctt 

fa§ctt 

rittctt 

fU'^rcn 

bracken 

fa^ctt 

i:^r  fattgct 

fa^ct 

rittct 

fii’^rct 

bracket 

fa^ct 

fie  fangcn 

fa^ctt 

rittcn 

fu^rcn 

brad^ctt 

fallen 

^The  past  subjunctive  of  strong  verbs  modifies  the  stem-vowel;  some  verbs 
have  double  forms  with  different  vowels ; see  alphabetical  list  in  Appendix. 


14^-  Imperative  of  Strong  Verbs : 


sing 

sit 

ride 

drive 

break 

see 

2.  sing. 

fing(c) 

ri^(o 

reit(c) 

fa^r(c) 

bric^^ 

2.  plur. 

fittgf 

reitet 

fat)rt 

bredfit 

fe^t 

2.  sing.  \ 

QTlfl  ^ 

1 fingctt 

fifectt 

reiten 

fal^rcn 

brei^ctt 

fe^ctt 

2.  plur.  j 

j @ie 

@ie 

@ie 

@ie 

<Ste 

®ie 

1 Verbs  which  change  e to  i or  tc  in  the  2.  sing.  pres.  ind.  (10^)  make  the  same 
change  in  the  2.  sing,  imperat.  and  regularly  omit  e ; for  tt)erbcn  see  20^. 


15^-  Present  Participle  of  Strong  Verbs  : 

singing  sitting  riding  driving  breaking  seeing 

fingenb  [ifeenb  reitenb  fal^rettb  bret^enb  fel^enb 


16^*  Present  Infinitive: 
See  9A. 


Past  Participle : 

See  9A 

(Sffen  eat  makes  gcgeffem 


Irregular  Strong  Verbs 

17^*  Irregular  are : I.  (Sett!  he,  and  ^etben  become. 

Pres.  Inf.  Past  Ind.  Past  Part.  Pres.  Inf.  Past  Ind.  Past  Part. 

fcitt  mx  i[t  geioefett  loerben  lourbe,  toarb^  i[t  getoorben 

be  was  been  become  became  become 

1 Older  and  less  common  form. 


lEEBGITLAE  WEAK  VBEBS 
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13®‘  Past  Subjunctive  of  Weak  Verbs : 

Identical  with  the  past  indicative,  12b. 


14B. 

Imperative  of  Weak  Verbs 

• 

• 

praise 

travel 

talk  1 

breathe 

open 

blame 

2.  sing. 

lobe 

retfc 

rebe 

atmc 

bffnc 

tab(e)Hc 

2.  plur. 

lobt 

reift 

rebet 

atttict 

bffnet 

tabelt 

2.  sing. 

and 

2.  plur. 

1 lobett 

reifctt 

reben 

attnen 

offnctt 

tabeltt* 

j @ie 

@te 

@ie 

@te 

©te 

@ic 

1 Often  dropped,  see  10®  note  2.  — ^ gge  93  note  2. 


15®-  Present  Participle  of  Weak  Verbs  : 

praising  traveling  talking  breathing  opening  blaming 

lobcttb  reifcttb  rebcnb  atmcnb  dffncnb  tabelnb^ 

1 Instead  of  enb  (as  n for  en  in  the  infinitive,  9®  note  2). 

16®-  Present  Infinitive:  Past  Participle: 

See  9B.  See  9B. 

Verbs  in  ieren  omit  gc : ftubie'reii, 
ftubier'te,  ftubiert'  study. 

Irregular  Weak  Verbs 
Irregular  is:  I.  ^a^ett  have. 

Pres.  Inf.  Past  Ind. 

l)aben  I)attc  ^ 

have  had 


1 For  „l)abte." 


Past  Part. 

gef)abt 

had 


8 


ntREGULAR  STRONG  VERBS 


18^*  Pres.  Ind. 

Pres.  Subj. 

Pres.  Ind. 

Pres.  Subj 

{(^  bin  I am  fei 

ic^  Werbe  become 

Werbe 

bu  bifi 

feieft 

bu  Wirft^ 

Werbeft 

er  ift 

fei 

er  wirb  * 

Werbe 

tt)ir  finb 

feicn 

wir  Werbctt 

Werben 

i^r  feib 

feiet 

i^r  Werbet 

Werbet 

fie  finb 

feicn 

fie  werben 

werben 

1 Drops  b.  — 2 ]^o  ending. 

19^-  Past  Ind. 

Past  Subj. 

Past  Ind. 

Past  Subj. 

i(^  tear  was 

Ware 

ic^ 

wurbe,  warb^  became 

Wurbe 

bu  warfl 

wSreft 

bu  wurbeft,  warbft^ 

wiirbeft 

er  tt)ar 

ware 

er 

wurbe,  warb^ 

Wiirbe 

Wir  inarctt 

warctt 

Wir  wurbctt 

wilrbcn 

i^r  wart 

warct 

i^r 

wurbet 

wUrbet 

fie  warctt 

waren 

fie 

wurben 

wiirben 

1 Older  and  less  common  forms. 

Imperatiye: 

2.  sing,  fei  be 

tperbe^  become 

2.  plur.  feib  be 

irerbet  become 

2.  sing,  and  plur.  feieit  ©ie  he 

werben  @ie  become 

iSee  14A  note  1. 

31^*  Present  Participle : 

feienb  heing  tperbcnb  becoming 


33^*  Irregular  are  also:  II.  The  Modal  Auxiliaries  and  SSBiffett^ 


Pres.  Inf. 

Past  Ind. 

Past  Part. 

1.  burfen 

burfte 

geburft 

be  allowed  to^  may 

2.  lauucn 

lonute 

gefonnt 

can,  be  able  to 

3.  jnSgen 

uioc^tc 

gemoc^t 

may,  like  to 

4.  miiffcn 

mu|tc 

gemu^t 

must,  be  obliged  to 

5.  foticn 

foUtc 

gefolit 

shall,  am  to,  ought  to 

6 woticn 

wolltc 

gewoHt 

will,  he  about  to 

7.  wiffen 

wu^tc 

gewu^t 

knoio 

1-4  drop  the  umlaut  of  the  inf.  in  the  past  ind.  and  past  part. ; 5 and  6 retain 
the  vowel  of  the  inf.  in  these  forms ; 7 changes  from  i to  u ; 3 changes  g of  the 
inf.  to  in  the  past  ind.  (and  subj.)  and  in  the  past  participle. 


lEREGULAE  WEAK  VERBS 
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18®'  Present  Indicative 
ic^  ^abe  have 

bu 

cr  ^ 
ttiir  ^abcn 
i!^r  l^abt 
fie  l^abctt 

1 Drops  b. 


Present  Subjunctive 

i(^  ^abe 
bu  '^abcft 
er  t)abc 
tt)ir  fiabcn 
t^r  ^abet 
fie  ^aben 


Past  Indicative 

Past  Subjunctive 

ic^  ^attc  had 

ic^  ^cittc  ‘ 

bu 

bu 

er  ^atte 

er  ^atte 

U)ir  fatten 

U)ir 

i’^r  ’^attet 

i^r 

^ie  fatten 

fie  patten 

1 With  umlaut.,  as  in  strong  verbs. 

30®'  Imperative: 

2.  sing.  l)obc  have 
2.  plur.  ^abt  have 
2.  sing,  and  plur.  l^abctt  @ie  have 


31® 


Present  Participle : 
l)abctti>  haviv^g 


32®*  Irregular  are  also  : II.  The  Verbs  below. 


Pres.  Inf. 

Past  Ind. 

Past  Part. 

1.  breuucn 

brauutc 

gebrount 

hum 

2.  feuuctt 

fauutc 

gefauut 

knoiv 

3.  ueunen 

uduutc 

geuttunt 

uame 

4.  reuuctt 

ranutc 

gerauut 

run 

5.  fenben 

fanbtc 

gefttubt 

send 

6.  wenbctt 

wanbtc 

geluaubt 

turn 

7.  bringen 

brrtc[}tt 

gebrad)t 

bring 

8.  benfen 

btt(^tC 

gebnd)t 

think 

7 and  8 change  g and  ! to  rf),  as  English  changes  g and  k in  bring  and  think 
to  gh:  brought^  thought.  — 6 and  0 liave  also  the  regular  forms  feiibeii,  fonbete, 
gcfcnbet  and  inenbcn,  tneubete,  geiueiibct. 
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IRREGULAR  STRONG  VERBS 


Present  Indicative : 

^ bnrf  frtnn  mug 

mnl 

foU 

toiti 

»t)ci§ 

bu  bnrfft 

fnnnft 

mngft 

mnft 

foUft 

Wci^t 

er  bnrf 

faun 

mng 

mtt§ 

foil 

iDitt 

tt)ci§ 

njtr  burfcn 

fiinncn 

tnbgcn 

miiffctt 

fofictt 

ttottcn 

iDtffCtt 

t^r  bUrft 

fbnnt 

mbgt 

foat 

woftt 

fie  burfcn 

Ibnnen 

mogcn 

muffen 

foflctt 

luoGcn 

totffctt 

The  sing,  of  the  pres,  ind.,  except  that  of  tnohen,  was  originally  the  past  of  a 
strong  verb,  hence  no  endings  in  the  1.  and  3.  persons.  — In  all  but  fotten,  which 
keeps  the  same  vowel  throughout  and,  like  tnoEett,  has  no  umlaut  anywhere,  the 
sing,  of  the  pres.  ind.  has  a different  vowel  from  that  of  the  plural,  whose  vowel 


is  that  of  the  inf,  — The  2.  sing,  of  muffen  and  tniffen  has  t instead  of 

ft. 

34A.  Present  Subjunctive : 

^ biirfc 

Ibnnc 

mSge 

muffc 

foftc 

tootle 

toiffc 

bu  biirfcft 

fbnncft 

mSgeft 

milffcft 

foCcft 

tooHcft 

toiffeft 

cr  biirfc 

tbuttc 

mdge 

uiilffc 

folic 

tootle 

toiffc 

tt)tr  bUrfcn 

Ibnncn 

mSgett 

muffctt 

foGctt 

toollctt 

toiffctt 

t^r  bUrfct 

fbnuct 

mijget 

uiilffct 

fotict 

wottet 

toiffet 

fie  biirfcn 

Ibnuctt 

mogen 

uiilffctt 

foHctt 

tooIIctt 

toiffctt 

35*-  Past  Indicative : 

burftc 

fouutc 

Ul0(|tc 

uiu^tc 

fotitc 

tooQtc 

tou§te 

bu  burftcft 

fouutcft 

mo(^tcft  mu|tcft 

folltcft 

toolltcft 

tou^teft 

er  burftc 

fouutc 

moc^tc 

mu^tc 

fotitc 

tootttc 

tou^tc 

wir  burftctt 

fouutctt 

uioditctt 

UlU^tCtt 

fotitctt 

ttoittctt 

tOU§tCtt 

i^r  burftct 

fouutct 

moc^tct 

uiu^tct 

fotitct 

tootitet 

tou^tet 

fie  burftctt 

fouutctt 

UlOCfltCtt 

UlU^tCtt 

fotttCtt 

toolltctt 

tou^tctt 

36^-  Past  Subjunctive : 

id^  bilrftc 

fbuutc 

mbc^tc 

mil^tc 

foUtc 

tt)0tttc 

toil^te 

bu  burftcft 

fbuutcft 

mbd^tcft  mil^tcft 

folltcft 

tooQtcft 

toU^teft 

cr  bilrftc 

fbuutc 

mbditc 

mil^tc 

fotitc 

tootttc 

toii|tc 

wir  bilrftctt 

fouutctt 

mbc^tctt 

milfetctt 

foittctt 

tootttctt 

Wil^tctt 

i^r  bilrftct 

fSuutct 

mbc^tct 

mil^tct 

fotitct 

tt)0tttct 

ttjilpct 

fie  bilrftctt 

fbnutctt 

mbditctt 

uiil^tctt 

foIttCtt 

ujotttctt 

h)ii|tctt 

The  past  subj.  has  the  same  stem-vowel  as  the  inf.,  except  that  of 

wiffen. 

IRREGULAR  WEAK  VERBS 


11. 


33®-  Present  Indicative : 


id^  fennc 

fenbc 

bringc 

bu  fennft 

fenbcft 

bringft 

er  fennt 

fenbct 

bringt  . 

mir  fennctt 

fenbctt 

bringctt 

i'^r  fennt 

fenbct 

bringt 

fie  fennctt 

fenbctt 

bringctt 

As  most  of  the  irregularities  of  these  eight  verbs  are  indicated  by  the  prlnd- 
pal  parts  above,  only  three  are  selected  for  further  inflection. 


34®-  Present  Subjunctive : 


t(^  lennc 
bu  fenncfi 
er  fenttc 
wir  fenncit 
tl^r  fennet 
fie  fennctt 

35®-  Past  Indicative : 

ic^  fanntc 
bu  fanntcft 
er  fannte 
tt)ir  fanntctt 
t'^r  fanntct 
fie  fanntctt 

36®-  Past  Subjunctive : 

i^  fenntc 
bu  fenntcft 
er  fenntc 
tnir  fenntctt 
if)r  fenntct 
fie  fenntctt 

So : bremite,  nenntc,  rcnnte. 


fenbc 

bringc 

fenbcft 

bringcfl 

fenbc 

bringc 

fenbctt 

bringctt 

fenbct 

bringct 

fenbctt 

bringctt 

fanbtc 

brad^tc 

fanbtcft 

bra^tcft 

fanbtc 

brad^tc 

fanbtctt 

brad^tctt 

fanbtct 

brad^tct 

fanbtctt 

bradf)tctt 

fenbctc 

brad^tc 

fenbctc^ 

brcicbtcft 

fenbctc 

brad^tc 

fenbctctt 

bradf)tct 

fenbctct 

brad)tctt 

fenbctctt 

brac[)tctt 

>0:  iuenbete. 

So;  bcid^te. 
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INSEPABABLE  COMPOUND  VEBBS 


37^*  Imperative: 

wanting  in  all  but 
tDollen  and  tDtffen 


!2.  sing.  tDOIIe  iDtffe 

2.  plur.  n)oC[et 

2.  sing.  & plur.  tDolIen  @ie  iDiffett  ©ie 


38^*  Present  Participle : 

burfenb  fSnnenb  mogenb  miiffenb  fotlenb  iDotfenb  triffenb 


Inseparable  Compound  Verbs 

39^*  Inseparable  Prefixes.  Verbs  form  compounds  with  pre- 
fixes that  are  never  separated;  of  these  there  are  seven: 

be,  emp,  ent,  er,  ge,  ber  and  jer. 

Inseparable  compound  verbs  accent  the  stem  throughout  and  differ  from  sim- 
ple verbs  only  in  omitting  the  prefix  ge  of  the  past  participle ; thus : t)erfte'^eu, 
tjerftaiib',  uerftan'beu  (not  „geDerftaubeii")  understand. 

S3e,  like  Eng.  6e-,  commonly  forms  transitive  verbs  from  intransitives,  or  from 
adjectives  and  nouns:  wail,  befla'geu  bewail;  fiei  free,  befrei'en  set  free;  3Sirt 

host,  betDi)/ten  entertain.  — ©mp  occurs  before  three  verbs  with  initial  f : empfan'gen 
receive,  empf ei^'ten  recommend,  empfin'ben/ee/;  it  is  only  another  form  of  ent,  which 
mostly  denotes  a separation  from  or  a passing  into  something : entge'l^en  escape  from, 
entfCam'men  inflame.  — @r  means up,  up  out  of,  and  sometimes  get  or  acquire 
by  the  action  of  the  verb:  fte^^en  stand,  erfte^^en  stand  forth,  arise,  jagen  hunt,  erja'gen 
get  by  hunting.  — The  meanings  of  @e  are  varied  and  obscure.  — 35er  means  forth, 
away,  sometimes  corresponding  to  mis-:  fanfen  barter,  buy,  berfau'fen  barter  away, 
sell;  fii^ren  lead,  berfup'ren  mislead,  seduce.  — means  asunder,  in  pieces  : reipen 
pull,  tear,  jerrei'^en  tear  in  pieces. 


30*-  Model : £)ef(^ret'ben  — inseparably  compounded  strong  verb. 


Pres.  Inf. 


Past  Ind. 


Past  Part. 


bef(^rei'ben  describe 
gu  befcf)rei'betl  to  describe 


be[(^rieb'  described 


befd^rie'ben  described 


Pres.  Ind. 

ic^  bef(^rei'be 
bu  bef(^retbft' 
er  befc^retbf 
Wtr  befct)rei'beit 
t^v  bef(^reibt' 
fie  befc^rei'ben 


Pres.  Subj. 

befc^rei'be 

bej^rei'beft 

befd)rei'be 

befdirei'ben 

befcf)rei'bet 

be[d}rei'ben 


Past  Ind. 
befdirieb' 
bef(^riebff 
befc^rieb' 
befcf)rte'ben 
befd)riebt' 
befi^rie'bett 


Past  Subj. 

befc^rte'be 

bejc^rie'beft 

befc^rie'be 

bef^rie'ben 

befc^rie'bet 

bef(^rte'ben 


SEPARABLE  COMPOUND  VERBS 
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27®-  Imperative : 

2.  sing.  fennc  fenbc 

2.  plur.  lennt  fenbct 

2.  sing.  & 2.  plur.  fetittctt  @ie  fetibctt  @ie 


bringc 

bringt 

bringctt  @ie 


28®-  Present  Participle : 

feitncnb  fenbcnb  bringcnb 


Separable  Compound  Verbs 


29®-  Separable  Prefixes.  Verbs  form  compounds  with  pre- 
fixes that  are  sometimes  separated ; of  these  there  are  many,  as 


at>  off 
atl  on^  at 
auf  up,  upon 
aU§  out,  from 
ettl  in,  into 
fort  aivay,  on 


l^er  this  way 
l^eraU^'  out  {this  way') 
t)erein^  in  {this  ivay) 
that  way 

t)tttaU^'  out  {that  way) 
in  {that  laay) 


tuit  with,  along  loith 
Oor  before,  pre- 
toeg  away,  off 
tdtVttV  further,  on 
JU  to,  towards 
juritd'  back. 


Separable  compounds  differ  from  the  inseparable  in  four  points  : (1)  the  pre- 
fix is  accented  throughout ; (2)  in  the  present  and  past  (indicative  and  subjunc- 
tive) and  in  the  imperative,  the  prefix  is  separated  and  put  at  the  end  of  the 
clause,  unless  this  is  a dependent  one  of  the  transposed  order,  in  which  case  the 
prefix  remains  united  with  the  verb;  (3)  the  ge  of  the  past  participle  is  not 
omitted  and  is  put  between  the  prefix  and  the  verb  ; (4)  gn  to,  when  needed  with 
the  present  infinitive,  is  put  between  the  prefix  and  the  verb. 


30®*  Model : ju'fjciren  — separably  compounded  weak  verb. 


Pres.  Inf.  Past  Ind.  Past  Part. 


gu'^bren  listen 
ju'juIjBren  to  listen 

^orte  p' 

listened  3U'ge{)0rt  listened 

Pres.  Ind. 

Pres.  Subj. 

Past  Ind. 

Past  Subj. 

id)  l)bre  ju' 

l)()ve  p' 

^brte  p' 

bu  {)5v[t  ju' 

^oi-eft  p' 

bbrteft  3U' 

Identical 

er  ^brt  p' 

I)bre  p' 

l)orte  ju' 

with 

)Dtr  ^oren  p' 

l)5ren  p' 

t)brtcn  3;i' 

the  past 

il)i-  t)i)rt  p' 

l^bret  su' 

l)brtet  3u' 

indicative 

fie  l)bven  p' 

^bren  ju' 

l)brten  3u' 
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INSEPARABLE  COMPOUND  VERBS 


Imperative  Present  Participle 

2.  sing,  beft^refbe ; 2.  plur.  befd^reibt'  bef^refbenb 

2.  sing,  and  plur.  befd^rei'beti  @ie 


3 1^*  Illustrations : 

bcfti^ricb'  nun^  trie  cr  Uerfu^t' 
babe,  i^r  aUe§  p erjiib'iett,  unb  fagte 
batin:  „@ntfr^|ttl'bigett  ®ie  mic^  gcfat^ 
(igft  bet  ber  2)ame,  trcnn  i^r  mein 
tragcn  bamal^  nicbt  gcfal'len  bctt/' 


He  now  described  how  he  had  at- 
tempted to  tell  her  everything^  and  then 
said:  Please,  make  my  apologies  to 
the  lady  if  my  conduct  at  that  time  did 
not  please  her,'‘^ 


32^-  Other  Inseparable  Compound  Verbs  are  made  with  burd^ 
through,  ilber  over,  across,  um  around,  about,  unter  under,  trieber  again,  back;  e.g.: 


burcbbrtn'gen 

iibcrfet'jen 

umge'ben 

untergc'bcn 

uuterbal'tcn 

tricberbo'lcit 


burd^brang' 

iiberfe^'te 

umging' 

uutergiug' 

unterbielt' 

triebcrbol'tc 


burcbbrun'gen 
iiberfe^t' 
umgan'gen 
ift  untergan'gen 
unter^al'teu 
trieberbolt' 


permeate 

translate 

avoid,  elude 

undergo 

entertain 

repeat 


Compare  with  the  verbs  above  and  with  the  English  on  the  opposite  page : 
outrun'  outran'  outrun'  undergo'  underwent'  undergone' 

overcome'  overcame'  overcome'  upset'  upset'  upset' 


iiberge'ben 

iibcrra'fd^en 

iibcrgcu'gen 

untgc'ben 

unterbre'd^en 

unterneb'men 

untcrfu^d^cn 


iibergab' 

iiberrafd^'te 

iiberjcug'tc 

umgab' 

unterbrad^^ 

untcrnabm' 

unterjud^'te 


iibergc'ben 

iibcrraf^t^ 

ubcr3eugt' 

untgc'ben 

nntcrbro'd^cn 

nntcrnom'mcn 

nntcrfnd^t' 


surrender 

surprise 

convince 

surround 

interrupt 

undertake 

investigate 


33.  With  the  prefixes  of  32ab  are  often  classed:  btn'tcr  behind;  mig 
amiss,  mis-;  roE  fully;  miber  against,  re-.  Their  commonest  compounds,  how- 
ever, are  inseparable,  as : 


blntcrlaf'icn 

tnigbran'd^en 

rottbrin'gen 

roEen'bcn 

triberfct'jen  (refl.) 

njibcrfprc'd^en 

trlbcrflc'b^n 


bintcrtieb' 

tnigbrandb'te 

roUbrad^'tc 

roEen'bete 

triberiefe'tc 

triberfbratb' 

iribcrftanb' 


binterlaHen 

migbrand^t' 

roEbrad^t' 

roEen'bct 

tribcrfetjt' 

tribcrfpro'd^cn 

triberftan'bcn 


leave  behind,  bequeath 
misuse,  abuse 
accomplish,  finish 
complete,  finish 
resist,  oppose 
contradict 
resist 


SEPARABLE  COMPOUND  VERBS 
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Imperative  Present  Participle 

2.  sing.  ^Sre  ju' ; 2.  plur.  ^drt  ju'  ju'^cirenb 

2.  sing,  and  plur.  ^ijren  @ie  JU' 


31®-  Illustrations: 


PREFIX  SEPARATED 

1.  (Sr  fagt,  cr  prt  immer  ju'  he  says 
he  always  listens. 

2.  SSann  fing  er  ba«  an'  ? when 
did  he  begin  the  book  f 

3.  3d^  tniinfd^c  morgen  friil^er  auf'^u^ 
ftel^en  I wish  to  get  up  earlier  to-morrow. 

4.  fjattg  or  fangt  or  fangen  0ie  bag 
i8u(^  l^cute  att'  begin  the  book  to-day. 


PREFIX  NOT  SEPARATED 

la-  (Sr  fagt,  bag  er  immer  ju'prt  he 
says  that  he  always  listens. 

2a-  3d^  meig  ntd^t,  mann  er  eg  att'gng 
I donH  know  when  he  began  it. 

3a-  3(^  morgen  fril^er  auf'ftcl^en 
I will  get  up  earlier  to-morrow. 


33®-  Other  Separable  Compounds  are  made  with  burd^  through^  iiber 
over,  across,  um  around,  about,  nnter  under,  mieber  again,  back ; e.  g.  : 


burd^'brtngen 

ii'berfe^en 

um'gel^en  (mit) 

un'terge^en 

un'terl^aiten 

mie'berl^olen 


brang  burd^' 
fe^te  ii'ber 
ging  nm' 
ging  nn'ter 
^ielt  nn'ter 
l)o(te  mie'ber 


ift  burd^'gebrungen 
ii'bergefe^t 
ift  um'gegangen 
tft  un'tergegangen 
un'terge^alten 
mie'bergel^olt 


prevail 
ferry  over 
associate  (with) 
go  under,  sink 
hold  underneath 
fetch  back 


Compare  with  the  verbs  above  and  with  the  English  on  the  opposite  page  : 
run  out'  ran  out'  run  out'  go  un'der  went  un'der  gone  un'der 

come  o'ver  came  o'ver  come  o'ver  set  up'  set  up'  set  up' 


um'bringen 

nm'fel^ren 

um'fommen 

um'fel^en  (refl.) 

mie'berbringen 

mie'berfommen 

mie'bcrfe^en 


brad^te  nm' 
fe^rte  nm' 
fam  nm' 
fa'^  nm' 
brad^temle'ber 
fam  mie'ber 
fa^  mie'ber 


nm'gebrad^t 

um'gefe^rt 

iftnm'gefommen 

nm'gefe^en 

mie'bergebrad^t 

igmte'bergefommen 

mie'bergefe^en 


kill,  murder 
turn  around 
perish 
look  around 
bring  back 
return 

see,  meet  again 
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COMPOUND  FORMS:  ACTIVE  VOICE 


THE  COMPOUND  FORMS  OF  THE  VERB 
OR  VERB-PHRASES 


Active  Voice 


34^*  The  Auxiliaries  are: 

(1)  tncrbcn  for  the  future  (ind.  and 
subj.)  and  the  present  conditional  of 
all  verbs,  transitive  and  intransitive  ; 

(2)  for  the  other  forms  of 
transitives,  of  modal  auxiliaries  and 
of  most  intransitives ; 


(3)  fcitt  for  the  other  forms  of  cer- 
tain intransitives  which  mostly  denote 
a change  of  condition,  a transition,  or 
a movement  to  or  from  a place  (see 
List  in  Appendix). 


Model:  loben  praise. 

Perfect 

id)  ^abe  getobt  I have  praised 
bu  getobt  etc. 


Model : fatten  fall. 
Indicative 

bin  gefalten  I have  fallen 
bu  bift  gefatten  etc. 


Perfect  Subjunctive 

icb  ^abe  getobt  id)  fei  gefatten 

bu  Ijabeft  getobt  etc.  bu  feieft  gefatten  etc. 


Pluperfect  Indicative 

id)  "^atte  getobt  I had  praised  id^  toar  gefatten  I had  fallen 

bu  ^atteft  getobt  etc.  bu  n)arft  gefatten  etc. 


COMPOUND  FOKMS:  PASSIVE  VOICE 
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THE  COMPOUND  FORMS  OF  THE  VERB 
OR  VERB-PHRASES 


Passive  Voice 

34®-  The  Auxiliary  is  ttierben  throughout,  which  is  construed  with  the 
past  participle  of  a transitive  verb  ; geworben  is  shortened  to  niorben. 

Model : getobt  iterben  he  praised. 


FORMS  COREESPONDIKG  TO  THE  SIMPLE  FORMS  OF  THE  ACTIVE  VOICE 


Present  Indicative 

ic^  merbe  gelobt  I am  praised 
bu  iDtrft  gelobt  etc. 

Past  Indicative 

i(^  inurbe,  inarb  gelobt  I was  p. 
bu  luurbeft,  loarbft  gelobt  etc. 

Imperative 

(oftener  with  fein  than  with  iuerbett) 

fei  (loerbe)  gelobt  he  praised 
feib  (werbet)  gelobt  be  praised 
feien  (loerben)  @ie  gelobt  hep. 


Present  Subjunctive 

t(^  loerbe  gelobt 
bu  toerbeft  gelobt  etc. 

Past  Subjunctive 

ti^  iDiirbe  gelobt 
bu  iniirbeft  gelobt  etc. 

Present  Infinitive 
gelobt  (JU)  toerben  (td)  he  praised 
Present  Participle 
gelobt  toerbeub  being  praised 


Past  Participle  : gelobt  loorbeu  been  praised 


FORMS  CORRESPONDING  TO  THE  COMPOUND  FORMS  OF  THE 

ACTIVE  VOICE 

Perfect  Indicative 

i(^  bin  gelobt  toorben  I have  been  praised 
bu  bift  gelobt  loorbeu  etc. 

Perfect  Subjunctive 

td^  fei  gelobt  loorbeu 
bu  [eieft  gelobt  loorbeu  etc. 

Pluperfect  Indicative 
tC^  Wor  gelobt  loorbeu  I had  been  ga'aised 
bu  Uiarft  gelobt  loorbeu  etc. 
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COMPOUND  FORMS:  ACTIVE  VOICE 


Pluperfect  Subjunctive 

gelobt  ic^  tt»are  gefollen 

bu  getobt  etc.  bu  Wiireft  gefallen  etc. 

Future  Indicative 

iDerbe  loben  or  f atletl  I shall  praise  or  fall 
bu  ttirft  lobeu  or  fallen  etc. 

Future  Subjunctive 

toerbe  loben  or  fallen 
bn  njerbeft  loben  or  fallen  etc. 

Future  Perfect  Indicative 

i(^  werbe  gelobt  ^aben  I shall  tc^  toerbe  gefallen  fein  I shall 
have  praised  have  fallen 

bu  ttlrft  gelobt  ^aben  etc.  bu  wirft  gefallen  fein  etc. 

Future  Perfect  Subjunctive 

t(^  tt)erbe  gelobt  liaben  id!)  loerbe  gefallen  fein 

bu  inerbeft  gelobt  liaben  etc.  bu  toerbeft  gefallen  fein  etc. 

Present  Conditional 

i{^  toiirbe  loben  or  fallen  I should  praise  or  fail 
bu  Wilrbeft  loben  or  fallen  etc. 

Perfect  Conclitional 

id^  toUrbe  gelobt  liaben  I should  i^  n)iirbe  gefallen  fein  I should 
have  praised  have  fallen 

bu  ttjiirbeft  gelobt  ^aben  etc.  bu  teiirbeft  gefallen  fein  etc. 

Perfect  Infinitive 

gelobt  (ju)  liaben  (<o)  have  praised  gefallen  (ju)  fein  (to')  have  fallen 

36.  Reflexive  Verbs  make 
their  perfect  tenses  with  l^abcn,  see  87. 

36.  Impersonal  Verbs  make 
their  perfect  tenses  with  liaben,  e.  g.  c8 
^at  gercgnet  it  has  rained^  c§  tDiirbc  gc* 
fc^ncit  ^aben  it  would  have  snowed. 


COMPOUND  forms:  PASSIVE  VOICE 
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Pluperfect  Subjunctive 

td^  ware  gelobt  iBorben 
bu  itareft  gelobt  toorben  etc. 

Future  Indicative 

id^  toerbe  gelobt  toerben  I shall  be  praised 
bu  wirft  gelobt  toerben  etc. 

Future  Subjunctive 

ict)  loerbe  gelobt  loerben 
bu  werbeft  gelobt  toerben  etc. 

Future  Perfect  Indicative 

tdl)  toerbe  gelobt  toorben  fetu  I shall  have  been  praised 
bu  toirft  gelobt  toorben  fetu  etc. 


Future  Perfect  Subjunctive 

tdl)  toerbe  gelobt  toorben  fetu 
bu  toerbeft  gelobt  toorben  fetu  etc. 

Present  Conditional 

td^  toitrbe  gelobt  toerben  I should  be  praised 
bu  tttitrbeft  gelobt  toerben  etc. 

Perfect  Conditional 

td^  toilrbe  gelobt  toorben  fetn  I should  have  been  praised 
bu  toUrbeft  gelobt  toorben  [etn  etc. 


Perfect  Infinitive 

gelobt  toorben  (ju)  fetn  (to)  have  been  praised 


37.  Distinguish : 

SBcrbcn  with  the  past  participle  de- 
notes a process,  or  a change  of  condi- 
tion, and  is  the  real  passive  : 

2)er  iBrief  ttjurbc  (gerabe)  gefd^ricben, 
atS  id^  fam  the  letter  was  (just)  being 
written  when  I came. 

Xie  @o(batcn  finb  gefangen  uiorbeii 
the  soldiers  have  been  or  were  captured. 


@cin  with  the  past  participle  de- 
notes a state,  or  condition,  resulting 
from  a process  that  is  completed,  and 
may  be  called  a resultant  passive  : 

2)cv  53rief  tnav  ((rf)on)  gefd)rieben, 
id)  fain  the  letter  was  {already)  written 
or  finished  ivhen  I came. 

!D{c  ^olbatou  fiiib  gefangen  the  sol- 
diers are  captured  or  captives. 
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COMPLETE  STRONG  INFLECTION 


II.  COMPLETE  STRONG  INFLECTION 


38^*  Here  belong  the  following  pronominals  and  indefinite 
numerals: 

NOMINATIVE  SINGITLAE 


masc. 

fern. 

newt. 

1.  bcr 

bic 

ba§ 

the  (that) 

2.  biefcc 

btefc 

btefe§ 

this,  this  one 

3.  jener 

ienc 

ienc§ 

that^  that  one 

4.  mani^cr 

manege 

manc^cS 

many^  many  a one 

5.  ineli^er 

tnelc^c 

h)elct)e§ 

luhich^  which  one^  who 

6.  atlcr 

allc 

alle§ 

allj  every y everything 

7.  einigcc 

eintgc 

etntgeS 

some,  a few 

8.  me^rercr 

me^rerc 

me^rereS 

several 

9.  feincr 

feinc 

feincS 

none,  nobody 

10.  jebcr 

iebc 

iebeS 

each,  every,  everybody 

11.  folcf)cr 

folc^e 

folc^eS 

such,  such  a.  one 

12.  anberec 

anberc 

anbere§ 

other,  different 

13.  beibcc 

beibc 

beibe^ 

both,  two,  either 

14.  oielcr 

Dtelc 

titelc§ 

much,  many 

15.  inenigcr 

mentge 

h)entgc§ 

little,  a little,  few 

S)er  is  the  definite  article. 

As  an  emphatic  adjective,  it  means  that:  ba§ 

§au§  that  house. 

— It^einer,  feine,  fetne^  none 

is  a pronoun  only  and  must  be 

distinguished  from  the  adjective  fein,  feine,  fein  no  in  38.® 

39^-  The  Endings  used 

SINGULAR 

in  complete  Strong  Inflection  are: 

PLURAL 

masc. 

fern. 

neut. 

masc.  fern,  neut 

N.  er 

c 

e 

G. 

er 

eg 

er 

D.  em 

cr 

em 

en 

A.  en 

e 

eg 

e 

DEFECTIVE  STKONG  INFLECTION 
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III.  DEFECTIVE  STRONG  INFLECTION 


38B- 

tives : 


Here  belong  the  following  pronominal  and  numeral  adjec- 

NOMINATIVE  SINGULAR 


masc. 

fern. 

neut. 

1.  ettt 

eine 

etn 

a{n)y  (one^ 

2.  Jein 

feinc 

fein 

no 

3.  mein 

meinc 

mein 

my 

4.  betn 

beinc 

bein 

thy,  your 

5.  fein 

feinc 

fein 

his 

6.  il)r 

i'^rc 

i^r 

her 

7.  fein 

feinc 

fein 

its 

8.  unfer 

unferc^ 

nnfer 

our 

9.  ener 

euerc  ^ 

ener 

your 

10.  i^r 

i^rc 

if)r 

their 

11.  3f)r 

3'l)rc 

your 

1 Inflected  forms  of  imfer  and  eiier  commonly  drop  the  e before  the  r of  the 
stem  or  the  e of  the  endings  em  and  eit,  e.  g.  mijref  nncv,  unfre^^  uufrcm  or 
unfevnt^  euren  or  euerm 

©in  is  the  indefinite  article.  As  an  emphatic  adjective,  it  means  one:  etn 
one  house.  — On  fein  cf.  38-^- 


39®-  The  Endings  used  in  defective  Strong  Inflection  are  : 

SINGULAR  PLURAL 


masc. 

fern. 

neut. 

masc.  fein.  neut. 

N. 

— 

e 

— 

e 

G. 

er 

er 

D. 

em 

cr 

em 

e 

A. 

eii 

e 

— 

eu 
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COMPLETE  STKONO  INFLECTION 


40^-  Inflection.  The  inflection  of  ber  (as  deflnite  article  and 
emphatic  adjective)  differs  from  that  of  the  other  words  of  this 
group  in  having  te  where  the  rest  have  e,  and,  in  two  cases  (nom. 
and  acc.  sing,  neut.),  where  the  rest  have  thus: 

SINGULAR  PLURAL 


masc. 

fern. 

neut. 

masc. 

fern.  neut. 

N. 

bet 

bie 

ba§ 

the  (that) 

bie 

the  (those) 

G. 

beS 

bet 

bed 

of  the  (of  that) 

bet 

of  the  (of  those) 

D. 

bent 

bet 

bem 

to  the  (to  that) 

ben 

to  the  (to  those) 

A. 

ben 

bie 

the  (that) 

bie 

the  (those) 

Inflection  of  biefer,  jener  etc.: 


SINGULAR 

PLURAL 

masc. 

fern. 

neut. 

masc.  fern.  neut. 

N. 

biefet 

btefe 

btefe§i 

this 

biefe 

these 

G. 

biefeS 

biefet 

biefet 

of  this 

biefet 

of  these 

D. 

biefem 

biefet 

biefem 

to  this 

biefen 

to  these 

A. 

biefen 

biefe 

biefeS^ 

this 

biefe 

these 

iThe  nom.  and  acc.  sing.  neut.  are  often  shortened  to  bic0. 


DEFECTIVE  STRONG  INFLECTION 
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40®*  Inflection.  The  inflection  of  ein  (as  indefinite  article  and 
emphatic  adjective)  differs  from  that  of  the  other  words  of  this 
group  in  having  no  plural ; thus : 


SINGULAR 


masc. 

fern. 

neut. 

N. 

ein 

eine 

ein 

ain),  (one) 

G. 

eineS 

einei: 

eineS 

of  a(n),  [of  one) 

D. 

einem 

emcr 

einem 

to  a(n),  [to  one) 

A. 

einen 

eine 

ein 

a[n),  [one) 

Inflection  of  fetn, 

mein  etc. : 

SINGULAR 

PLTTEAL 

mase. 

fern. 

neut. 

masc.  fern.  neut. 

N. 

fetn 

feinc 

fein 

no 

feinc  no 

G. 

feinc^ 

feiner 

feincS 

of  no 

feincc  of  no 

D. 

fettiem 

fetncr 

fetttctti 

[ to  no 

feincn  to  no 

A. 

feitictt 

feinc 

fein 

no 

feinc  no 
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IV.  NOUN  INFLECTIONS 

41.  Nouns  are  divided  into  four  classes,  according  to  the  form 
of  the  nominative  plural,  as  compared  with  that  of  the  nominative 
singular : 

1.  Nom.  pi.  = nom.  sing.,  sometimes  changing  the  stem- 

II.  Nom.  pi.  = nom.  sing.  + usually  vowels^  a,  0,  U,  au 

III.  Nom.  pi.  = nom.  sing.  + er^  always  | to  a,  b,  ii,  au  in 

IV.  Nom.  pi.  = nom.  sing.  + n or  en,  never  j the  plural. 

Compound  nouns  mostly  have  the  inflection  and  gender  of  the  final  member, 

1 Only  nouns  in  turn  modify  the  vowel  of  this  suffix  instead  (45^  1) . 

43.  The  Oblique  Cases  of  the  Singular.  1.  Feminines  of  all 
Classes  have  all  oblique  cases  (gen.,  dat.,  acc.)  like  the  nominative. 

2.  Masculines  and  neuters  of  Class  I have  two  oblique  cases,  the 
dative  and  the  accusative,  like  the  nominative,  and  add  ^ for  the 
genitive. 

3.  Masculines  and  neuters  of  Classes  II  and  III  usually  have 
only  one  oblique  case,  the  accusative,  like  the  nominative,  and  add 

or  ^ for  the  genitive  and  e or  no  ending  for  the  dative. 

As  a rule,  nouns  of  one  syllable  add  for  the  genitive  and  c for  the  dative, 
others  add  only  g for  the  genitive  and  have  the  dative,  as  well  as  the  accusative, 
like  the  nominative  (as  those  of  Class  I) ; but  all  nouns  ending  in  an  s-sound 
regwe  in  the  genitive,  and  most  in  ft  prefer  it. 

4.  Masculines  (there  are  no  neuters)  of  Class  IV  form  the  oblique 
cases  of  the  singular  like  the  nominative  plural. 

43.  The  Oblique  Cases  of  the  Plural,  in  all  Classes,  are  like 
the  nominative  plural,  except  that  the  dative  adds  n if  this  nomina- 
tive does  not  already  end  in  n. 


NOUN  INFLECTIONS 
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44.  Disregarding  the  singular  of  feminines  (42,  1),  we  may  tabulate  the 
noun  inflections  as  follows  : 


N. 

Class  I 

Class  II 

Class  III 

Class  IV 

G. 

— g 

-(e)g 

-(e)g 

— (e)n 

D. 

— 

— (e; 

-(e) 

— (e)n 

A. 

— 

— 

— 

— (e)n 

N. 

U 

Ue 

U, 

— cn 

Ue 

— er 

— (e)n 

G. 

u 

^(n) 

U 

— er 

— (e)n 

D. 

— ern 

— (e)n 

A. 

— er 

— (e)n 

Note.  Classes  I,  II  and  III,  which  have  the  common  characteristic  that  they 
add  (e)§  for  the  genitive  singular,  are  often  grouped  together  as  the  Strong  Declen- 
sion, in  distinction  from  Class  IV,  which  adds  (e)n  for  the  genitive  singular  and  is 
called  the  Weak  Declension.  If,  as  is  the  case  with  a few  nouns  (47),  the  genitive 
singular  adds  (e)§  and  the  nominative  plural  (e)n,  the  inflection  is  called  the  Mixed 
Declension. 
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NOUN  INFLECTIONS 


45A. 

Class  I,  sometimes  chang- 
ing a,  0,  VLf  au  to  d,  0,  ii,  du,  comprises : 

NOUNS  OF  MORE  THAN  ONE  SYLLABLE  : 

1.  All  in  and  letn  — these  are 
recognizable  as  neuter  diminutives 
without  vowel-change. 

2.  All  masculines  and  neuters  in 
el,  en,  er  — some  with  vowel-change. 
Those  in  en  comprise  the  infinitive- 
nouns,  which  are  neuters  without  plu- 
ral. 

3.  All  neuters  with  prefix  @e  and 
suffix  e — without  vowel-change. 

4.  One  masculine  in  e : ^dfe  cheese, 

6.  Two  feminines  ; SO^utter  (plur.  ii) 
mother^  S^od^ter  (plur.  0)  daughter. 

NOUNS  OP  ONE  SYLLABLE  : 

6.  Only  two:  ba^  0etn  being ^ ex- 
istence., ba^  ^un  doing{s),  conduct  — 
these  are  infinitive  nouns  with  n for 
en  (45A  2). 


Class  I contains,  then,  only  two  femi- 
nines, only  two  monosyllables,  only  one 
masculine  in  t,  and  no  nouns  with  ac- 
cented ultima. 


45B. 

Class  II,  usually  changing 
a,  0,  n,  an  to  d,  0,  ii,  dii,  comprises: 

NOUNS  OF  MORE  THAN  ONE  SYLLABLE  : 

1.  All  in  id^,  tg,  ing  and  ling  — these 
are  recognizable  as  masculines  with- 
out vowel-change. 

2.  Allinni§ andfal  — mostlyneuter, 
some  feminine.^  both  without  vowel- 
change  ; and  others  with  less  common 
suffixes,  or  compounds. 

3.  Some  masculines  and  neuters  with 
prefix  @e,  but  without  suffix  e — mostly 
without  vowel-change. 


4.  Many  foreign  masculines  and 
neuters  with  accented  ultima  — mostly 
without  vowel-change. 

NOUNS  OF  ONE  SYLLABLE  ; 

6.  About  one  thousand  — mostly 
masculines  with  vowel-change,  of 
which  those  in  f or  ff,  g,  (t,  ut  or  mm, 
are  recognizable  ; 40  femi- 
nines, all  with  vowel-change  ; 100  neu- 
ters, all  but  two  without  vowel-change. 

Class  II  contains,  then,  the  great  ma- 
jority of  monosyllables. 


NOUN  INFLECTIONS 
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45^*  Class  III,  always  changing 
a,  0,  u,  an  to  a,  o,  ii,  au,  comprises : 

NOUNS  OF  MORE  THAN  ONE  SYLLABLE  : 

1.  All  in  turn  (plur.  tiimcr)  — these 
are  recognizable  as  neuters  (excep- 
tions : bcr  Srrtum  error,  ber  9ftcid^tum 
riches). 


2.  Some  neuters  with  prefix  but 
without  suffix  e. 


3.  Some  foreign  neuters  with  ac- 
cented ultima. 


NOUNS  OF  ONE  SYLLABLE  .* 

4.  About  60  neuters  and  16  mascu- 
lines. 


Class  III  contains,  then,  no  femi- 
nines. 


45^*  Class  IV,  never  changing 
a,  0,  u,  au  to  a,  o,  ii,  du,  comprises : 

NOUNS  OF  MORE  THAN  ONE  SYLLABLE  : 

1.  All  in  ei',  ^eit,  in,  feit,  fd)aft,  itng  ; 
in  a'ge,  ie',  if,  ion',  nr',  tdf  — these  are 
recognizable  as  feminines. 

2.  All  other  feminines  of  more  than 
one  syllable  (except  those  of  45-^  6 ; 
45®  2)  — mostly  ending  in  e*  (For  a 
special  subdivision  of  these  see  3 be- 
low). 

3.  All  feminines  with  prefix  ®e  and 
with  or  without  suffix  e. 

4.  All  masculines  in  c,  except  ^dfe 
cheese^  45^  4 ; see  also  46-'^. 

6.  Many  foreign  masculines  with 
accented  ultima. 

NOUNS  OF  ONE  SYLLABLE  : 

6.  About  70  feminines  and  20  mas- 
culines. 


Class  lY  contains,  then,  the  great 
majority  of  feminines,  the  great  major- 
ity of  nouns  in  e,  and  no  neuters. 
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NOUN  INFLECTIONS 


46^'  Models  of  Class  1 : 46®*  .Models  of  Class  II : 


girl  king 


N. 

bag  9Kob(^en 

bie  SWiibd^en 

ber  ^bnig 

bie  ^t’dnigc 

G. 

beg  aJiiibc^enS 

ber  ajjiibd^en 

beg  ^iinigS 

ber  ^iinigc 

D. 

bem  aJiftbc^en 

ben  9Jiab(^en 

bem  llbnig 

ben  ^iinigctt 

A. 

bag  9)iabcf)en 

bie  aJliib^en 

ben  ^bnig 

bie  ^bnigc 

wagon 

garden 

secret 

N. 

ber  SBagen 

ber  ©arten 

bag  ©el^eim'nig 

G. 

beg  2Bagen§ 

beg  ©artenS 

beg  ©e^eim'niffcS  * 

D. 

bem  SBagen 

bem  ©arten 

bem  ©e^eim'nig 

A. 

ben  SBagen 

ben  ©arten 

bag  ©e^eim'nig 

N. 

bie  2Bagen 

bie  ©arten 

bie  ©e^eim'niffc 

G. 

ber  SBagen 

ber  ©iirten 

ber  ©e^eim'niffc 

D. 

ben  iBagen 

ben  ©iirten 

ben  ©e!^eim'niffctt 

A. 

bie  SBagen 

bie  ©iirten 

bie  ©e'^eim'niffc 

building 

mother 

head 

day 

N. 

bag  ©ebau'be 

bie  9}iutter 

ber  fopf 

ber  jTag 

G. 

beg  ©ebau'beS 

ber  Shutter 

beg  S'opfcS 

beg  jTagcS 

D. 

bem  ©ebau'be 

ber  a)^utter 

bem 

bem  S:age 

A. 

bag  ©ebiiu'be 

bie  3)iutter 

ben 

ben  ZaQ 

N. 

bie  ©ebiiu'be 

bie  ajtiitter 

bie  ^5pfc 

bie  jTagc 

G. 

ber  ©ebau'be 

ber  SKiitter 

ber  ^opfc 

ber  Stage 

D. 

ben  ©ebiiu'ben 

ben  ajiiittern 

ben  ^bpfcn 

ben  Stagen 

A. 

bie  ©ebau'be 

bie  2Kutter 

bie 

bie  Stage 

The  following  mostly  have  e in  the 
nom.  sing.,  en^  in  the  gen.  sing,  anden 
in  all  other  cases ; 0(^aben  has  d in  the 
plural : 

bcr  griebc(n)  peace  bcr  §aufen  heap 

ber  gunfeti  spark  bet name 

bcr  ©cbanfe  thought  bcr  0ame(n)  seed 

bcr  @laubc  faith  bcr  @d^aben  harm 

bcr  mUe  will 

3)cr  gclfcn  rock  (poetic  5^18)  has  gen. 
^cifcng  or  5^lfcn,  dat.  acc.  gcifen  or 
; plur.  gelfcn. 


hand 

year 

N. 

bie 

§anb 

bag 

G. 

ber 

f)anb 

beg 

D. 

ber 

f)onb 

bem 

A. 

bie 

^anb 

bag  ^a^^r 

N. 

bie 

§iinbe 

bie 

G. 

ber 

§anbe 

ber 

D. 

ben 

§(inbett 

ben  -3a'^ren 

A. 

bie 

§iinbe 

bie 

• 

Before  endings  ni§ 

becomes  nifj. 
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46°-  Models  of  Class  III : 

bishopric 

N.  ba«  bte  53i^'tumej: 

G.  beg  ber  ^Big'tiimct 

D.  bem  Sig'tum  ben  ^ig'tumern 

A.  bag  Sig'tum  bte  ^ig'titmer 


house 

N.  bag  §aug 
G.  beg  §aufc§ 
D.  bem  ©aufc 
A.  bag  §aug 

K bte  §aufct 
G.  ber  §aufcr 
D.  ben  §aufcrtt 
A.  tie  ^ttufcr 


man 

ber  3Wann 
beg  aiZanneS 
bem  SKannc 
ben  3Kann 

bte  aiZanncr 
ber  SD?anncc 
ben  a^anncrit 
bie  aiZanncr 


46®-  Models  of  Class  IV : 

queen 


bte  ^bntgtn 
ber  JJb'nigin 
ber  ^b'lttgin 
bte  fd'ntgttt 

flower 

N.  bte  •331ume 
G.  ber  531ume 
D.  ber  ^lume 
A.  bte  ^lume 

N.  bte  iBlumen* 
G.  ber  tinmen 
D.  ben  tinmen 
A.  bie  tinmen 


bie  niginnen* 
ber  Sd'niginnen 
ben  S'd'niginncn 
^d'niginncn 

hoy 

ber  ^nabe 
beg  ^naben* 
bem  ^naben 
ben  ^naben 

bie  ^naben 
ber  ^naben 
ben  ^noben 
bie  ^naben 


woman 
bie  gran 
ber  gran 
ber  gran 
bie  gran 


man,  human  being 
ber  aJJenfc^ 
beg  aiJenfc^cn* 
bem  Slienfc^ctt 
ben  2)Zenfd)cn 


bie  grauctt* 
ber  grauctt 
ben  graucn 
bie  graucn 


bie  2)?enfc^cn 
ber  9J?enfc^cn 
ben  SJJenfc^cn 
bie  SO^enfc^cn 


* Before  endings  in  becomes  inn.  — 
Nouns  in  t,  t\,  er  add  n,  others  en. 

3)er  §err  sir,  master^  gentleman  adds 
only  n in  the  singular:  beg,  bem,  ben 
§errn ; the  plural  is  regular ; bie,  ber, 
ben,  bie  ^erren* 
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Mixed  Inflection.  The  following  nouns  form  the  singular 
after  Classes  I,  II,  III,  the  plural  after  Class  IV  (see  44,  N.) : 


nom.  sing. 

gen.  sing. 

nom.  plur. 

ber  ^auer 

beg  ^auer§^ 

bie  iSauertt 

peasant 

ber  ®oftor 

beg  !j)oftor§ 

bie  jDofto'rctt* 

doctor 

ber  ®ortt 

beg  ®orn(e)§ 

bie  ■Dornctt 

thorn 

ber  5Ra(^bar 

beg  9^acf)bar§^ 

bie  S^ac^barn 

neighbor 

ber  ©c^rnerj 

beg  ©cf)merjc§® 

bie  ©ci^inergctt 

pain 

ber  @ee 

beg  @ee(c)§ 

bie  @ee(c)tt 

lake 

ber  ©taot 

beg  ©taatcS 

bie  ©taatctt 

state 

ber  ©trabl 

beg  ©tra'^tcS 

bie  ©tra^ten 

ray 

ber  ^Setter 

beg  SSetterS 

bie  93ettern 

cousin 

ba6  Sluge 

beg  2Kuge§ 

bie  Siugen 

eye 

bae  «ett 

beg  Setter 

bie  Settctt 

bed 

ba6  (gnbe 

beg  (gnbe§ 

bie  (gnbeit 

end 

bag  §emb 

beg  §embc§ 

bie  §embett 

shirt 

bag  O^r 

beg  O^rcS 

bie  O^rctt 

ear 

1 Also  after  Class  IV : bem,  ben  53auertt  or  ^^ad^bant. — ^So  also  bcr 

fef'for  professor  and  others  in  unaccented  or.  — ^ Often,  especially  in  compounds, 

2)ag  heart  is  declined : be§  §er^ett!^,  bcm  ^erjett,  ba§  §crj ; plur.  bic, 
ber,  ben,  bie  §erjctt. 

48.  Proper  Names.  Most  names  of  persons,  when  not  preceded  by  an 

article,  add  g for  the  genitive  : 53ud^  Charles’’ s book,  SBcrfc  Schiller's 

works,  §elene§  ^leib  Helen'' s dress.  But  masculines  ending  in  an  s-sound  add 
en§  or  an  apostrophe,  the  latter  mostly  when  they  are  family  names : 

'»^ferb  Fred’s  horse,  i£3erfe  the  works  of  Voss. 

49.  A personal  name  preceded  by  an  article  adds  no  ending:  bie  ^erfc 
eine6  0d^tttcr  the  works  of  a Schiller,  bie  ^riefe  be^  C^oraj  the  epistles  of  Horace, 
bie  ^erfe  beg  iungen  @(^iher  the  works  of  the  youthful  Schiller.  — Combinations 
like  little  Fred  or  long  John  require  the  definite  article  in  German : ber  fleiiie 
grife,  ber  lange  3o^ann. 

50.  A name  after  a title  with  preceding  article  is  left  unvaried  : ber  2^ob 

beg  ^aiferg  the  death  of  Emperor  William,  bag  §aug  beg  ^rofefforg 

(Sdjiuibt  or  beg  ^errn  ©c^inibt  the  house  of  Professor  or  Mr.  Smith.  A name 
after  a title  without  preceding  article  takes  the  genitive  ending,  and  the  title, 
except  §err,  is  then  unvaried : ^aifer  SBil^eimg  ^ob,  ^rofeffor  0ci^mibtg  §aug, 
but  §errn  0c^mibtg  §aug. 
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51.  Names  of  countries  and  places  form  a genitive  in  8,  except  those  end- 
ing in  8;  with  these  bon  of  is  used:  tie  giiiffe  granfretc^g  or  granfretd^g 

the  rivers  of  France^  bie  @tra§en  53erUng  the  streets  of  Berlin^  but  tie  ^tra^en  Don 
— They  are  neuter  and  take  the  article  only  if  they  are  modified : ba^ 
gan^e  S)eutfd^ianb  all  Germany^  ba^  fd^one  ^arig  beautiful  Paris.  — Two  impor- 
tant exceptions  are  bie  @di)tt)ct^  Switzerland  and  bie  XiixUV  Turkey;  these  al- 
ways have  the  article  : bie  ^antone  ber  @(f)n)ei3  the  cantons  of  Switzerland. 

52.  The  names  of  the  months,  which  are  masculine  and  require  the  definite 
article,  are  now  quite  commonly  used  without  a genitive  -8  : in  ben  erften  Shagen 
be§  ^pril  (or  be^  ^pril^)  in  the  first  days  of  April.  In  certain  phrases  the  article 
or  both  article  and  genitive  -8  are  omitted  : feit  5ll3rii  since  April;  er  fam  ^n^ 
fang  5IpriI  nnb  fie  fam  (Snbe  3Rai  he  came  in  the  beginning  of  April  and  she  came 
at  the  end  of  May, 


V.  DOUBLE  INFLECTION:  STEONG  AND  WEAK 

53.  Double  inflection  (formerly  also  known  in  English)  applies 
to  adjectives  and  words  of  kindred  function  capable  of  being  used 
both  with  and  without  the  definite  or  indefinite  article. 

These  words  will  be  treated  in  the  following  order : 

1.  Ordinary,  or  descriptive,  adjectives,  including  participles, 

2.  Certain  pronominals  and  indefinite  numerals. 

3.  Substantive  adjectives. 

4.  Comparatives  and  superlatives. 

6.  Ordinal  numerals. 


1.  Double  Inflection  of  Ordinary,  or  Descriptive,  Adjectives 

64:.  When  uninflected.  Ordinary,  or  descriptive,  adjectives  are  noi in- 
flected : (a)  when  used  predicatively : ba§  §au§  ift  alt  uiib  bie  geufter  ftub  fleiu 
the  house  is  old  and  the  windows  are  small ; (b)  when  used  appositively  : eiu 
§au§,  groji  uub  fd)ou  a house^  large  and  beautiful;  (c)  when  used  adverbially  : 
fie  fiugt  gut  she  sings  well;  (d)  sometimes  also  when  used  attributively  (in  verse 
or  in  set  phrases,  and  then  mostly  before  neuter  nouns  in  the  nominative  or  ac- 
cusative singular) : fcin  fieg'^aft  53aunev  his  victorious  banner.,  etu  udvrifd)  '5)iiig  a 
droll  thing.,  fait  SBaffer  cold  water. 

55.  Adjectives  in  er  from  names  of  places  are  never  inflected  : er  ging  aiif 
bie  ^eipjiger  3)teffe  he  went  to  the  fair  at  Leipzig.  Nor  are  ganj  and  l)alb  inflected 
when  used  without  article  before  neuter  geographical  names  : gau3  (^nglanb  all 
England.,  burd)  ^atb  ^ertiu  through  half  of  Berlin. 
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56.  When  inflected.  Principle  of  Double  Inflection.  When 
used  attributively  (before  a noun  expressed  or  understood)  the  or- 
dinary, or  descriptive,  adjective  takes  the  (complete)  strong  end- 
ings, as  btefer,  Jener  etc.  (40^),  unless  it  is  preceded  by  a pronominal 
or  numeral  modifier  (38^®)  which  itself  has  a strong  ending.  It 
then  takes  one  of  a simpler  set  of  endings,  called  the  weak^  namely 
e in  the  nominative  singular  of  all  genders,  as  also  in  the  accusative 
singular  of  the  feminine  and  neuter,  and  en  in  all  other  forms. 


57.  The  two  sets  of  endings  in  full  are  : 

Strong  Endings  Weak  Endings 


SINGULAR 

PLURAL 

SINGULAR 

PLURAL 

771. 

/. 

n. 

m./.  n. 

m. 

/. 

n. 

m.f.  n. 

N. 

er 

e 

eg 

e 

N. 

e 

e 

e 

en 

G. 

eg 

er 

eg 

er 

G. 

en 

en 

en 

en 

D. 

em 

er 

em 

en 

D. 

en 

en 

en 

en 

A. 

en 

e 

eg 

e 

A. 

en 

e 

e 

en 

In  four  forms  — acc.  sing.  masc. ; nom.  and  acc.  sing.  fern. ; dat.  plur.  — the  weak 
endings  are  identical  with  the  strong,  and  the  distinction  is  one  in  name  only.  Fot 
these  four  forms  the  ending  is  printed  only  once  in  the  following 


CoMBi^^^ATio^^  OF  Strong  and  Weak  Endings 


Singular 

m.  /. 


s. 

w. 

s. 

w. 

N. 

er 

e 

e 

G. 

eg 

en 

er 

en 

D. 

em 

en 

er 

en 

A.  en  c 


58^*  Models  — Strong : 

The  adjective  is  not  preceded  by 
any  modifier  and  therefore  has  strong 
endings  throughout. 

good  man 

N.  gutci  SIKantt 

G.  gutcS  S!)ianne8 

n.  gutcm  SWanne 

A.  gutcn  HJiann 


n. 

Plural 
m.f.  n. 

s. 

w. 

s. 

w. 

eg 

e 

c 

en 

eg 

en 

cr 

en 

em 

en 

cn 

eg 

e 

e 

en 

58®-  Models  — Weak : 

The  adjective  is  preceded  by  a pro- 
nominal with  strong  endings  through- 
out and  therefore  has  weak  endings 
throughout. 

this  or  the  good  man 

biefer  or  ber  gutc  9Kann 

btefeg  or  be6  gutcn  S[)?nnne§ 

biefem  or  beut  gutcn  9}?anne 

biefeu  or  ben  gutcn  SKouu 
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N. 

gutc  aJJoniter 

biefe 

or  bie  gutcn  SOIanuer 

G. 

gutcK  Scanner 

btefer 

or  ber  gutcn  2)Januer 

D. 

gutcn  a)?annertt 

biefen 

or  ben  gutcn  SD'iannern 

A. 

gutc  Scanner 

biefe 

or  bie  gutcn  SJianner 

good  woman 

this  or  the  good  woman 

N. 

gutc  grau 

biefe 

or  bie  gutc  f^rau 

G. 

gutcc  grau 

biefer 

or  ber  gutcn  grau 

D. 

gutct  grau 

biefer 

or  ber  gutcn  f^rau 

A. 

gutc  grau 

biefe 

or  bie  gutc  fjrau 

N. 

gutc  f^raueu 

biefe 

or  bie  gutcn  grauen 

G. 

gutcr  grauen 

biefer 

or  ber  gutcn  f^-rauen 

D. 

gutcn  graueu 

biefeu 

or  ben  gutcn  grouen 

A. 

gutc  grauen 

biefe 

or  bie  gutcn  grauen 

good  child 

this  ( 

or  the  good  child 

N. 

gutc§  Stub 

biefeg' 

or  ba§  gutc  Sinb 

Gr, 

gutcS  SinbeS 

biefeg 

or  be§  gutcn  Sinbeg 

D. 

gutcm  Stube 

biefem 

or  bent  gutcn  Sinbe 

A. 

gutc§  Stub 

biefeg^ 

or  ba§  gutc  Sinb 

N. 

gutc  Siuber 

biefe 

or  bie  gutcn  Sinber 

G. 

gutcc  Sinber 

biefer 

or  ber  gutcn  Sinber 

D. 

gutcn  Siubern 

biefeu 

or  beu  gutcn  Siuberu 

A. 

gutc  Stuber 

biefe 

or  bie  gutcn  Sinber 

iThe  shortening  of  the  nom.  and  acc. 
sing.  neut.  biefe§  to  bte§  (40-^)  does  not 
aifect  the  ending  of  the  adjective:  btcS 
gute  £inb. 


69^*  (Supplem.  to  58^)  59®*  (Supplem.  to  58®) 

Strong:  Weak: 

Some  of  the  illustrations  below  contain  participial  adjectives  or  more  than  one 
ordinary  adjective. 


altc^  SBeib  ! old  woman!  tnetrf)e8  altc  2Beib?  which  old  woman? 

treiie  "^xtviwht  faithful  friends  alle  tvenctt  faithful  friends 

bag  S55ort  treuet  grcimbe  the  word  of  bag  SBort  tneler  or  nu'brcrer  treiicn 
faithful  friends  greiinbe  the  word  of  many  or  several 

faithful  friends 

atfeg  fd)(ed)tc  @elb  all  bad  money 


fcblcdjte^  ®elb  bad  money 
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flci^tge  0(i)uter  diligent  students 
Dh\t  fresh  fruit 

au8  groget  from  great  distress 

gutct,  oltct  SJiann ! good  old  man ! 

ftare^^  fatted  SBaffer  clear ^ cold  water 

in  flaretUf  faltem  Saffcr  in  clear,  cold 
water 

l^lcr  ift  fod^cnbe^  Staffer  here  is  boiling 
water 

gefangene  @oIbatcn  captured  soldiers 


ntani^^c  fleigtgett  ^cJ^iitcr  many  diligent 
students 

einige^  frifeJ^e  Obft  some  fresh  fruit 

au^  iener  gro^ett  from  that  great 
distress 

Jeber  gute^  atte  SJiann  every  good  old 
man 

ba§  flare,  falte  3®affer  the  clear,  cold 
water 

in  biefem  flarett,  folten  Staffer  in  this 
clear,  cold  water 

l^icr  iff  bag  fod)enbe  Saffer  here  is  the 
boiling  water 

bie  gcfangenctt  ^olbaten  the  captured 
soldiers 


60^*  Strong : 

After  the  nom.  sing.  masc.  and  the 
nom.  or  acc.  sing.  neut.  of  the  indefi- 
nite article  and  other  words  of  its 
group  (40B). 


60®-  Weak: 

After  all  other  forms  of  the  indefi- 
nite article  and  other  words  of  its 
group  (40®). 


no  good  man 


N.  fciti  gutet  3Kann 

G. 

D. 

A. 

N. 

G. 

D. 

A. 


leineg  guten  9)Zatttte« 
feinein  guten  9)ianne 
leinen  guten  SJJann 

fetne  guten  Scanner 
fetner  guten  SJianuer 
leiuen  guten  9)Januern 
letue  guten  9Jianner 


N. 

G. 

D. 

A. 

N. 

G. 

D. 

A. 


no  good  woman 

feine  gute  grau 
fetner  guten  grau 
fetner  guten  gran 
feme  gute  grau 

fetne  guten  grauen 
feiner  guten  grauen 
fetnen  guten  grauen 
feine  guten  grauen 
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no  good  child 


N.  lein  gutc§  ^inb 
G. 

D. 

A.  fein  gutcS  tint 

N. 

G. 

D. 

A. 


61^*  (Supplem.  to  60^) 
Strong : 

^obe  ein  neucS  ^ferb  gctauft  I have 
bought  a new  horse 

unfer  gutet  greutib  ift  ^ier  our  good 
friend  is  here 

tncincn  0ic  fleitte^  §au§  ober  31^r 
gro6c^?  do  you  mean  your  small 
house  or  your  large  one  ? 

cucr  neuet  SBagcn  ift  ju  fiir  eucr 
arme^,  fleine^  ?ferb  your  new  car- 
riage is  too  heavy  for  your  poor 
little  horse 

bag  ift  cin  gutet  altet  S)icncr  that  is  a 
good  old  servant 

62^*  Strong: 

After  modifiers  which  occasionally  ap- 
pear without  inflectional  ending,  as 
manc^,  fotd),  Diet,  tnenig. 

mand^  braDet  @otbat  many  a brave  sol- 
dier 

rt)ctd^  gro6e  ^ugcu!  what  large  eyes! 

mit  fotcb  jci^tcct)tct  3Jtitcl^  with  such  poor 
milk 


fettled  gutett  ^inbe^ 
fetnem  guten  ^inbe 

feme  guten  ®inber 
feiner  guten  S'iuber 
feineu  guten  Sinberu 
feme  guten  ^iuber 

61®*  (Supplem.  to  60®) 
Weak: 

U)ag  ^aft  bu  mit  beincm  atten  ^ferbe  ge^ 
mad^t?  what  have  you  done  with  your 
old  horse  f 

bag  ift  ber  Gruber  utiKc)reg  guten  ^reum 
beg  that  is  the  brother  of  our  good 
friend 

id^  ffDred^e  Don  meinem  grogen  §aufe, 
nid^t  Don  meinem  fteinen  I am  speak- 
ing of  my  large  house,  not  of  my 
small  one 

finb  bag  nid^t  bie  (Sttern  enter  jnngen 
grennbe?  are  not  those  the  parents 
of  your  young  friends  f 

bag  finb  feine  gnten  atten  ©ttern  those 
are  his  good  old  parents 

62®*  Weak: 

After  the  modifiers  mentioned  oppo- 
site when  they  retain  the  inflectional 
ending. 

mand)er  braDe  0otbat  many  a brave  sol- 
dier 

metd)e  grogen  Bingen!  what  large  eyes! 

mit  fotd)er  fd)ted)tett  3)tttd}  with  such 
poor  milk 
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63^*  Strong: 

After  modifiers  which  are  regularly 
without  infiectional  ending  or  invari- 
able, as  eitva^  some,  genug  enough, 
mc^r  more,  meniger  less,  tna^  fiir  what 
kind  of,  what,  allertei  all  kinds  of, 
ntand^erlci  of  many  a kind,  uielerlei 
many  kinds  of,  tauter  sheer,  nothing 
hut,  ^tuei  two,  brci  three  or  other  nu- 
merals when  uninflected,  and  after  all 
uninflected  forms  of  adjectives  used 
adverbially  (54C),  as  gut  well,  fd^tec^t 
badly  etc. 

mtt  cttuo^  fatteitt  Laffer  with  some  cold^ 
water 

Id^  fal^  gtuci  gau^  ftciue,  abcr  l^iibfi^e 
35ogeI  I saw  two  x>ery  small  hut 
pretty  birds 

mcl^r  fc^ted^te  ^iid^er  more  had  books 

jtc  ^at  atlcrtci  buute  ^tumeu  she  has  all 
sorts  of  gay  flowers 

tauter  bummed  ©efd^rDdij ! nothing  hut 
foolish  talk ! 

mit  tt)a«  fiir  fdbted^tct  (dat.  gov.  by  mit) 
Xiute  er  fd^reibt!  with  what  poor  ink 
he  xorites ! 

bie0  ift  ueu  gefaufte^  !i?aub  this  is  newly 
bought  land 

eiu  fdbted^t  gefd^riebeuer  ^rief  a badly 
written  letter 


63®*  Weak: 

After  the  modifiers  mentioned  opposite 
when  they  are  preceded  and  overruled 
by  an  article  or  a similar  word  with 
strong  ending. 


iu  bem  fd^ou  ettua^  fattctt  Suffer  in  the 
water  which  by  that  time  was  rather 
cold 

aU  icb  bte  gtuei  gauj  fteiuen,  aber 
fd)ett  53oget  fa^  when  I saw  the  two 
very  small  hut  pretty  birds 


bie§  ift  bag  ueu  gefaufte  this  is  the 
newly  bought  land 

iu  eiuem  gut  gebautett  §aufe  in  a well- 
built  house 


64:«  Exceptions  and  Special  Uses.  Adjectives  before  a genitive  sin- 
gular in  g of  masculine  or  neuter  nouns,  not  preceded  by  a modifier  with  strong 
endings,  have  the  weak  ending  en  more  often  than  the  strong  eg.*  In  a few 
phrases  and  contractions  one  form  prevails  to  the  exclusion  of  the  other: 


strong:  weak: 

gerabc^tt)egg  straightway  eiu  Xvimt  flaren,  fotten  Safferg  a 

feiue^tuegg  by  no  means  drink  of  clear,  cold  water 

eiue  !i?abuug  raud)lofctt  ^^^utberg  a cargo 
of  smokeless  powder 
jebcttfaflg  in  any  case 

feiue^foUg  on  no  account  feiuenfaUg  on  no  account 

fiet)enbc^  Su^eg  immediately  ftel^eubett  5^6^^  immediately 

* Applies  to  comparatives  and  superlatives  also. 
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65.  After  the  nominatives  and  accusatives  plural  anbcrc,  einige,  me^rcre, 
t)iclc,  inenigc  (sometimes  also  after  maucl)e,  folc^e),  adjectives  usually  take  the 
strong  ending  instead  of  the  v\reak  (that  is,  anbere,  einigc  etc.  are  treated  like 
ordinary,  or  descriptive,  adjectives,  66)*: 

STRONG  WEAK 

anberc  el^rlidje  !^eute  other  honest  people 

einige  or  inenige  l)ubfc^e  ^ogel  some  or 
few  pretty  birds 

* Applies  to  the  comparatives  and  superlatives  also. 

66.  Adjectives  preceded  by  personal  pronouns  should  have  strong  endings 
throughout  (56),  but  in  the  dative  singular  and  the  nominative  (less  often  in  the 
dcc.)  plural  the  weak  endings  are  at  least  as  common  as  the  strong: 


STRONG 

WEAK 

mir  arment  SJiannc 

or 

mir  armeit  3Ranne 

ntir  armer 

or 

mir  armett  grau 

ttiir  armem  ^inbe 

or 

mir  armett  ^inbc 

tnir  orme  SJ^cinner 

or 

mir  armett  Tlamtx 

un^  arme  graucn 

or 

ung  armett  granen  * 

un^  arme  Muber 

or 

ung  armett  tinbcr 

* Avoided  because  not  distinguishable  from  dat.  plur. 


67.  Change  of  Stem  before  Endings.  Adjectives  in  e drop  this  e 
before  endings : tneife  wise  — tneife^  etc.  Adjectives  in  unac- 

cented d,  en,  ex  often  drop  the  e of  these  syllables  before  endings  or  (those  in  el 
and  er)  the  c of  the  endings  em,  eu  (38^  note  1):  cbet  noble  — cblct,  eUe,  eblcitt 
or  ebelm,  eblett  or  ebeltt ; Reiter  cheerful  — ^eitre^,  l)citrettt  or  l^eiterm ; offen 
open  — offnetf  offne,  offne^,  Offnem,  offnctt*  drops  c before  endings : eiii 
l)ol)et  53erg  a high  mountain. 


2.  Double  Inflection  of  Certain  Pronoininals  and 
Indefinite  Numerals 

68.  The  principle  of  double  inflection  applies  to  all  those  pro- 
nominals  and  indefinite  numerals  which,  like  ordinary,  or  descrip- 
tive, adjectives,  can  be  used  both  with  and  without  the  definite  or 
indefinite  article: 
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69^*  Strong:  69®*  Weak: 

Compare  these  groups  carefully  with  those  of  38-^  and  38®. 


anberei:,  anbere,  anbereS 
Dieter,  Dteic,  Dieted 

toeniger,  wenige,  wenigeS 
better,  beibc,  beibe§ 

ieber,  iebe,  febeS 

fotc^er,  fotc^e,  fotd^eS 


etner,  etne,  etne§  one 
meiner,  metne,  metneS  mine 
beittcr,  beinc,  betne§  yours 
fetttcr,  feme,  feineS  his 
i:^rer,  i^re,  t^re§  hers 
feitter,  feme,  feineS  its 
unferer,  unfere,  tmfere§‘  ours 
euercr,  euere,  euercS^  yours 
t^rcr,  i'^re,  i^reS  theirs 
3fl)rer,  3^re,  ^tireS  yours 

iSee 


ber,  tie,  boS  onbere 
ber,  tie,  baS  Diete 
ber,  tie,  ba§  ireitige 
tie  beiben,  nom.  acc.  plur.,  the 
two,  both 

eme«  or  emer  feben,  gen.  sing.,  of 
every  (one) 

eineS  or  einer  fotd^en,  gen.  sing., 
of  such  a (one) 

feinem  or  feiner  fol^en,  dat.  sing., 

to  no  such 

ber,  tie,  ba§  eitie  the  one 
ber,  tie,  ba«  meitte  mine 
ber,  tie,  baS  beine  yours 
ber,  tie,  ba§  feme  Ms 
ber,  tie,  ba6  i'^re  hers 
ber,  tie,  baS  feme  its 
ber,  tie,  ba0  unfere  * ours 
ber,  tie,  ba6  euere  ^ yours 
ber,  tie,  ba6  i^re  theirs 
ber,  tie,  ba§  yours 

note  1. 


70^*  Examples  — Strong : 

anberet  SSeiti  other  wine 
anbere  famen  fpiiter  others  came 
later 

ba^  betbet  Sriiber  the  house 
of  both  brothers 
beibe  gittgen  both  went 

ba§  ®(U(f  hielet  the  happiness  of 
many 

mit  tt)entgem  ®elbe  with  little 
money 


7 O®  • Examples  — W eak : 
ber  atibere  SBeitl  the  other  wine 
bie  anberen  famen  fpiiter  the  others 
came  later 

ba6  jener  beiben  -93ruber  the 
house  of  those  two  brothers 
bte  beiben  gingen  the  two  or  both 
of  them  went 

ba^  ®IM  ber  hielen  the  happiness 
of  the  many 

mit  biefem  trenigen  ®elbe  with 
this  small  amount  of  money 
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etn  iebet  every  man 

iebem,  ber  fatn  to  everybody  that 
came 

ein  anbereS  another  booh 

todd)  anbere§  SSvaS)  which  other 
book 

fern  ®nabe  no  such  boy 

tnein  or  [ein  anberet  Sruber  my 
or  his  other  brother 

gab  metn^  ^ferb  unb  er  gab 
ttltr  feitie§^  I gave  him  my'^ 
horse  and  he  gave  me  his'^ 
fie  fi^rieb  mit  fetner^  geber  unb  er 
fd^rteb  mit  il^ret^  she  wrote  with 
his'^  pen  and  he  wrote  with 
hers^ 

1 attributive  adjective.  — * pronoun. 


eine^  jebctt  3Jtenfc^en  of  every  man 
einem  jeben,  ber  fam  to  everybody 
that  came 

eine^  anberen  :Su(^e^  of  another 
book 

U)eld^e^  anbere  S3u(^  which  other 
book 

f einem  fold^ett  ^naben  to  no  such 
boy 

mit  meinem  or  f einem  anberett 
Gruber  with  my  or  his  other 
brother 

i^  gab  i^m  mein^  ^ferb  nnb  er  gab 
mir  ba§  feine*  I gave  him  my^ 
horse  and  he  gave  me  his^ 
fie  fd^rieb  mit  feiner^  geber  nnb  er 
fd^rieb  mit  ber  il^ren^  she  wrote 
with  his^ pen  and  he  wrote  with 
hers^ 

1 attributive  adjective.  — ^pronoun. 


71.  With  the  pronominals  and  numerals  of  68  ff.  compare  the 
following,  to  which  the  principle  of  double  inflection  does  not  apply, 
because  those  on  the  left  are  never  preceded  by  an  article  and  those 
on  the  right  always;  the  former  are  therefore  always  strong,  the 
latter  always  weak : 


73^*  Strong  only: 
Compare  section  38-^. 


bet, 

bie, 

bo8 

btefet, 

biefe, 

biefeS 

jenct, 

ienc, 

ienc§ 

leittct, 

feinc, 

leincS^ 

tnani^ct, 

manege, 

mani^cS 

tt)el(^ct, 

tnelc^c, 

atlct, 

attc, 

allcS 

ei'ntgct, 

ei'ntgc, 

ei'nigcS’ 

melj'rerct, 

me^'rerc. 

mel)'rerc^ 

73®*  Weak  only: 

berfel'be,  biefet'be,  ba^fel'bc^  the 
same 

ber'ienige,  bie'ienigc,  ba^'jenigc  ^ 
that  (o7^e);  Ae,  she^  it 
ber,  bie,  ba^  mei'nigc  viine 
ber,  bie,  ba§  bei'nigc  yours 
ber,  bie,  ba§  fei'nigc  his 
ber,  bie,  ba§  i{)'rigc  hers 
ber,  bie,  ba§  fei'nigc  its 
ber,  bie,  ba-8  nn'frigc  ours 
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1 Distinguish  fcitier,  feme,  feine^,  the 
pronoun  meaning  none^  from  fein,  feme, 
fein,  the  adjective  meaning  no.  — ^ Rare 
in  the  sing.,  except  in  the  nom.  or  acc. 
neut. : einige^  some  things,  me^rereg 
several  things. 


ber,  bie,  ba§  eu'rige  yours 

ber,  bie,  ba^  tij'rtge  theirs 

ber,  bie,  ba^  yours 

iThe  article,  though  joined,  is  in- 

flected throughout,  e.  g.,  gen.  sing. : 
be^fef'ben,  berfel'ben,  begfel'ben;  beg'ieni= 
gen,  ber'jenigen,  beg'jenigen.  — 2)er'ie^ 
nige  is  used  chiefly  before  relatives,  as 
bie'jentgen,  tneld^e  famen  those  who  came. 


73.  Use  of  the  Possess! ves.  Besides  the  three  sets  of  equivalents 
for  the  (longer)  English  possessives  mine,  thine  or  yours  etc.,  namely  meinet, 
mtine,  meine^  (69^),  ber,  bie,  baS  meine  (69^)  and  ber,  bie,  ba^  niei'nigc  (72®), 
German  has  a fourth  set ; 


mein  mine 
bein  yours  {thine) 
fein  his 
tl^r  hers 
fcin  its 


nnfer  ours 
cner  yours 
i^r  theirs 
3^r  yours 


In  distinction  from  the  first  three  sets,  which  are  pronouns,  these  last  are 
used  as  predicate  adjectives,  and,  like  ordinary  predicate  adjectives,  remain  un- 
inflected. They  denote  possession  or  ownership  pure  and  simple ; thus  ba§  ^nd^ 
iff  mein  means  simply  the  hook  is  mine  or  my  property  or  it  belongs  to  me  and  to 
no  one  else,  whereas  bie§  iBnc^  iff  meineg  or  ba^  meine  or  ba^  meinige  emphasizes 
the  identity  of  subject  and  predicate  and  means  more  particularly  this  hook  is 
MY  BOOK  or  this  hook  is  the  one  that  belongs  to  me.  — The  forms  with  article 
and  weak  endings  are  also  used  as  substantives,  with  capitals  (74) : id^  befd)h^e 
bag  31^eine  or  bag  SReinige  I protect  what  is  mine  or  my  property,  er  tat  bag  0eine 
or  bag  0einige  he  did  his  duty  or  his  share,  jeber  debt  bie  0einen  or  bie  0einigen 
everybody  loves  his  own  {friends  or  relatives).  — See  also  70 b. 


% 3.  Double  Inflection  of  Substantive  Adjectives 

74.  In  German,  as  in  English,  adjectives  may  be  used  substan- 
tively and  thus  denote  persons  or  things  which  possess  the  quality 
expressed  by  the  adjective.  In  German,  such  an  adjective  is 
written  with  a capital,  like  a noun,  but  is  subject  to  double  inflec- 
tion, like  an  adjective  standing  before  a noun.  It  then  denotes,  in 
the  singular  of  the  masculine  and  feminine,  a person  possessing*  the 
quality ; in  the  singular  of  the  neuter,  a thing  which,  or  that  in  gen- 
eral which  possesses  the  quality;  in  the  plural,  persons  (never 
things)  possessing  the  quality. 
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75^*  Strong: 
ein  SlttCt  cin  old  man 
Pre,  SlltC  (57)  listen^  old  woman 

9l(te§  Unb  old  things  and 

new 

\&j  tDunfc^e  3^nen  ‘ttur  @ute§  I 

wish  you  only  what  is  good 

ml  ®ute8,  @(^8ne§  unb  SBa^reS 

much  that  is  good^  beautiful 
and  true 

guter  Slltet!  good  old  man! 
ein  ©entfci^et  a German  (man) 
al^  ®entf(i^e  tDUrbe  fie  gefragt,  ob 
♦ * * being  a German^  she  was 
asked  if , 

alte  J)entf(i^e  old  Germans  (men 
and  women) 

©c^tnarje  nnb  2Bei§e  black  and 
white  'peo'ple 

fein  $Reifenber  no  traveller 
id)  fal)  t)iele  9^eifenbe  (65)  I saw 
many  travellers 

nnfer  ©efangener  entflo^  our  pri- 
soner escaped 

bie  ©onne  fi^eint  anf  ®ere(^te  nnb 
llngerei^te,  anf  ®nte  nnb  Sbfe 

the  sun  shines  on  just  and  un~ 
just,  on  good  and  bad 
mit  ©ntem  fontmt  man  tneiter  al^ 
mit  ®bfeitt  with  good  words  or 
treatment  one  gets  on  better 
than  with  bad 

er  bringt  ettDa^  (tra^)  or  biel  or 
nicl)t^  @nte8  (92)  he  brings 
some  or  much  or  no  good  news 


75®*  Weak: 

ber  Sllte  the  old  man 
ba  ift  bie  2l(te  (57)  there  is  the 
old  woman 

ba^  Sltte  nnb  ba^  9^ene  the  old 
and  the  new  {things) 
ic^  tniinfd^e  ^^nen  alle^  ®nte  1 
wish  you  everything  that  is 
good 

ba^  ®nte,  ba^  ©c^one  nnb  ba^ 

2Baf)rC  the  good,  the  beautiful 
and  the  true  or  whatever  is 
good,  beautiful  and  true 
ber  gnte  2llte!  the  good  old  man! 
ber  ®entfd^e  the  German  (man) 
fie  trar  eine  ®entf^e  she  was  a 
German 

bie  alten  ®entfcf)ett  the  old  Ger- 
mans (men  and  women) 
bie  ©c^tnarjett  nnb  bie  SBei^en  the 
blacks  and  the  whites 
ber  0?eifenbe  the  traveller 
ba^  ®e|)ad  be^  Sieifenben  the  lug- 
gage of  the  traveller 
nnfere  ®efangenen  entflol^en  our 
prisoners  escaped 
bie  ©onne  fc^eint  anf  bie  ®ere(i)ten 
nnb  bie  Ungered^ten,  anf  bie  ®n- 
ten  nnb  bie  Sbfen  the  sun 
shines  on  the  just  etc. 
mandje^  ®nte  many  a good  thing 
or  much  that  is  good 
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er  iDU^te  allerlei  SleucS  he  knew 
all  sorts  of  news 
id^  ®fudtt(^cr!  I happy  man! 

lt)ir  ®eut[c^C  (66)  we  Germans 
Utl8  3)eutf(^C  (acc.)  us  Germans 


ba§  9ie«c  ift  tmmer  baS  ^eftc 
the  new  is  not  always  the  best 
i^r  ^temgliiubigctt!  0 ye  of  little 
faith! 

tt)ir  ©eutfc^ctt  (66)  we  Germans 
Un6  ©eutfi^cn  (dat.)  to  us  Ger- 
mans 


76.  Neuter  substantive  adjectives  denoting  languages  take  frequently, 
but  not  necessarily,  an  ending  when  directly  preceded  by  the  definite  article : 
bag  2)eutfc^e  (also  2)eutfd))  the  German  language;  bag  @tubtutn  beg  @ngIUd)en 
(less  often  ^nglifd^)  the  study  of  English;  im  gran^ofifd^en  (also  gran3ofifd^)  in 
the  French  language.  Otherwise  these  substantives  are  uninflected ; bag  befte 
2)eutfc^  the  best  German;  er  fpracb  eiu  (Sngitfd),  bag  niemanb  t)er[tanb  he  spoke  (an) 
English  that  nobody  understood;  er  fagte  eg  auf  3taUenifd^  he  said  it  in  Italian; 
(ein)  reineg  S)eutfd^  (a)  pure  German. 

77.  Certain  other  adjectives  have  no  ending  when  used  substantively; 
these  occur  often  in  pairs,  without  article,  and  are  written  in  small  initials : be== 
liebt  bet  jung  unb  alt  a favorite  among  young  and  old;  glei^  unb  gleid^  gefefit 
gern  birds  of  a feather  flock  together;  reid^  utib  arm,  l^od^  unb  utebrig  rich  and  poor  ^ 
high  and  low. 


4.  Double  Inflection  of  Comparatives  and  Superlatives 

'S' 8.  Comparatives  and  superlatives  are  formed  by  adding  er  and 
eft  to  the  stem  of  the  positive. 

Adjectives  in  e drop  this  e before  the  er  of  the  comparative;  meife  wise,  corn- 
par.  tueifcr  wiser. 

Adjectives  in  unaccented  el,  en,  er  commonly  drop  the  e of  these  syllables  be- 
fore the  er  of  the  comparative : ebel  noble,  compar.  ebler  nobler. 

Adjectives  in  fd^,  3,  b,  t usually  insert  e before  the  ft  of  the  superlative  : 
l^eig  hot,  l^eigeft-*;  ftol3  proud,  ftot3eft-;  mUb  mild,  mitbeft-;  bunt  gay,  bunteft-; 
gefdbitft  clever,  gef(^icfteft-.  But  participles  in  b add  only  ft:  bebeutenb  important, 
bebeutenbft-;  fd^metd^elnb^a^^erm^r,  fc^meid^elnbft- 

S9.  Umlaut  in  Comparison.  The  following  monosyllabic  ad- 
jectives regularly  modify  the  stem-vowel  in  the  comparative  and 
superlative : 

* The  hyphen  after  the  superlative  forms  indicates  that,  unlike  the  comparatives, 
they  are  not  used  without  ending,  except  now  and  then  as  adverbs. 
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oft 

alter 

atteft- 

old 

org 

arger 

argft- 

had 

orm 

arnter 

armft- 

poor 

l^ort 

prter 

l^arteft- 

hard 

im 

jiinger 

iiingft- 

young 

loft 

fatter 

fatteft- 

cold 

ttug 

ftager 

fiiigft- 

wise 

Irotif 

fraufer 

franfft- 

ill 

furj 

fUrger 

furgeft- 

short 

tong 

tanger 

tangft- 

long 

rot 

rater 

rateft- 

red 

fclorf 

f^arfer 

fc^arfft- 

sharp 

fc^lBOC^ 

id)tt)a^er 

fcBwai^ft- 

weak 

fc^toorj 

fd^iuarger 

f^luargeft- 

black 

ftorf 

ftarfer 

ftarfft- 

strong 

loarm 

luarmer 

luarmft- 

warm 

The  following  often  modify  the  vowel : blag  pale^  bumm  stupid,  fromm  pious, 
gefunb  healthy,  nag  wet,  fd^mal  narrow.  See  also  80. 

80.  Irregular  Comparison,  The  following  adjectives  are  ir- 
regular in  their  comparison: 

gro§ 

grader 

gra^t- 

great 

gut 

Beffer 

tieft- 

good 

l^ai^er 

^ac^ft- 

high 

no^ 

nailer 

nad)ft- 

near 

Diet 

tne^r 

meift- 

much 

The  following  comparatives  and  superlatives  lack  a positive  ; they  are  related 

to  the  prepositions  or  adverbs  given  in  the  place  of  the  positive,  and  the  super- 
lative is  formed  by  adding  ft  to  the  comparative ; 

in  in 

inner-*  inner 

innerft- 

innermost 

au8  out 

dngcr-  outer 

dngerft- 

outermost 

oben  above 

obcr-  upper 

oberft- 

uppermost 

untcr  under 

nnter-  lower 

nnterft- 

undermost 

t)or  before 

Uorber-  fore,  front 

tiorbcrft- 

foremost 

bintcr  behind 

Winter-  hinder,  hind  l)interft- 

hindmost 

From  the  superlatives  erft-  first  and  tet5t- 

last  are  formed  the  comparatives 

ergcrer  or  bcr  crftcre  the  former  and  leljterer  or  ber  ^e^3tere  the  latter 

* These  comparatives  also  are  not  used  without  an  ending,  hence  the  hyphen. 


44 


DOUBLE  INFLECTION 


81.  Inflection.  Comparatives  and  superlatives  take  the  same 
endings  as  positives,  according  to  56. 

Models:  grb^ere  ^reube  (fern.)  greater  joy, X-ika  gute  §rau,  58*;  ber 
filtcre  Sftann  the  older  man,  like  biefer  or  ber  gute  Sliann,  58®;  mein 
befteb  my  best  book,  like  fettt  gute§  ^tnb,  60*- ®- 


83*-  Strong: 

N.  grb^erc  greube 
G.  grb^erct  greube 
D.  grb^ercr  greube 
A.  grb|erc  greube 

N.  grbfeerc  greuben 
G.  grb^ercr  greuben 
D.  grb^ercn  greuben 
A.  grb^erc  greuben 

K mein  beftcS  ®U(i^ 
G. 

D. 

A.  mein  begcS  ^uc^ 

N. 

G. 

D. 

A. 


83®'  Weak: 
ber  atterc  SWann 
be8  oltercn  9)ianne« 
bem  atterctt  3)?anne 
ben  afterctt  SOZann 

bie  aiterctt  SDZanner 
ber  aitercn  SDZanner 
ben  aiterctt  aiZannern 
bie  aitercn  9JZanner 


rneine^  beftcn  53u(^e8 
meinem  beftcn  ^u^e 

meine  beftcn  ^hcfier 
meiner  beftcn  Su(|er 
meinen  beftcn  Sud^em 
meine  beftcn  ^hc^er 


83.  Examples  of  comparatives  and  superlatives  used  substan- 
tively (74): 


STRONG 

nic^tS  iBeffercS  nothing  better 
fein  Su^ercS  its  exterior,  his  out- 
ward appearance 
fie  tot  il)r  ^eftc§  she  did  her  best 
tt)ir  ^oben  SiteftcS  betno'^rt  mit 
I^reue  we  have  faithfully  cher- 
ished what  is  oldest 


WEAK 

boS  iBefferc  the  better 
bod  ^U§erc  the  exterior 

JU  beinem  iBeftcn  for  your  benefit 
fein  ©inn  ift  nur  ouf  ba«  §ad)ftc 
gerid^tet  he  is  aiming  only  at 
what  is  highest 
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5.  Double  Inflection  of  Ordinal  Numerals 


84. 

The  cardinals,  from  which  the  ordinals  are  formed,  run  as  follows: 

1 ein(«) 

12  jtbolf 

23  breiunb^manjig 

149  bunbert  neunuub 

2 gtnei 

13  brei^e^n 

30  breigig 

bierjig 

3 brei 

14  biergel^n 

31  einunbbreigig 

200  gtneibunbert 

4 bier 

15  fiinfae^n 

32  jtneiunbbreigig 

1000  taufenb 

6 fiinf 

16  jed^je^n 

40  bierjig 

1133  taufenbeinbunbert 

6 ject)« 

17  fiebgel^n 

50  funfalg 

breiunbbrei^ig 

7 fteben 

18  ad^tje^n 

60  fec^jig 

or  elfbunbert 

8 ad^t 

19  neunjel^n 

70  fiebjig 

breiunbbreigig 

9 neun 

20  iitban^ig 

80  a(^t3tg 

100000  bitnberttaufenb 

10  jelju 

21  einunbjibanjig 

90  neun^ig 

1000000  eine  9«iUion' 

11  elf 

22  jtbeiunb;;man3ig 

100  bunbert 

^ a neuter  pronominal  form,  is  used  when  no  other  numeral  follows ; 
thus  in  counting : cinS,  gtt)ei,  brei  etc.,  ^unbert  uub  ein^ ; also  in  expressions  of 
time,  as  eS  ift  eiuS  or  l^alb  ein^  it  is  one  or  half  past  twelve.  Otherwise  eiii  is 
used,  as  in  einunbjti^anjig  above,  and  in  forming  ordinals,  as  ber  einunb^lDangigftc 
(85).  — For  the  inflection  of  einet,  cine,  eine^  and  ber,  btc,  baS  eine,  see  69^.  b. 

The  other  cardinals  are  usually  uninflected,  hut  the  genitives  jtneiet,  breiet 
and  the  datives  ^tnciett,  breiett  are  used  when  the  case  would  not  otherwise  he 
obvious. 


85.  The  Ordinals  are  adjectives  resembling  the  superlatives. 
As  preceded  by  the  definite  article  ber  (or  bie,  ba^)  they  are : 


ber  crftc  the  first 

ber  jtncitc  the  second 

ber  brittc  the  third 

ber  bierte  the  fourth 

ber  fiinftc  the  fifth 

ber  fe(^fte  the  sixth 

ber  fiebente  the  seventh 

ber  ac^te  (one  t)  the  eighth 

ber  neunte  the  ninth  etc.,  with  te  up  to 


ber  ^tnanjigfte  the  twentieth 
ber  einunbjtnan^igfte  the  twenty  first 
ber  jtneiunbgtnanjigfte  the  twenUj-second 
ber  breiunbglnan^igfte  the  twenty-third 
ber  brei^igfte  the  thirtieth 
ber  bierjigfte  the  fortieth 
ber  l^unbertfte  the  hundredth 
ber  taufenbfte  the  thousandth 
entieth^  after  that  with  fte. 


The  ordinals  share  the  double  inflection  of  ordinary  adjectives: 


STRONG 

erfteS  ^apitel  first  chapter 
ein  britter  ift  unbenfbar  a 
third  case  is  inconceivahle 
qI^  hiertet  @0^n  (as^  that  is)  be- 
ing the  fourth  son 


WEAK 

ba^  erfte  llapitel  the  first  chapter 
ber  britte  gait  ift  fofigenber  the 
third  case  is  as  folloivs 
ber  hierte  @ot)n  the  fourth  son 
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[iebentet  SSer^,  er[te§  Sort  sev-  tm  fiebenten  35er«  ba§  erfte  SBort 

enth  verse^  first  word  in  the  seventh  verse  etc. 

^einrid^  ber  SSierte  Henry  the 
Fourth 


VII.  ODD  INFLECTIONS 

Personal  Pronouns 

86.  FIRST  PERSON  SECOND  PERSON 


SINGULAR  SINGULAR  SINGULAR  AND  PLURAL 


N. 

tc§  I 

bu  thou,  you 

@ie  you 

G. 

metner,  mein  of  me 

beiner,  bein  of  thee,  of  you  of  you 

D. 

mir  to  me 

bir  to  thee,  to  you 

5^nen  to  you 

A. 

mi(^  me 

bi(^  thee,  you 

@ie  you 

PLUEAL 

PLURAL 

N. 

mir  we 

i^r  ye,  you 

G. 

unfer  of  us 

euer  of  you 

D. 

un6  to  us 

eud^  to  you 

A. 

un§  us 

tu6)  you 

THIRD  PERSON  SINGULAR 

masc. 

fern. 

neat. 

N. 

er  he 

fie  she 

eS  it 

G. 

feiner,  fein  of  Mm 

i^rer  of  her 

fetner,  fein  of  U 

D. 

i^m  to  him 

i^r  to  her 

t^m  to  it 

A. 

i^n  him 

fie  her 

C8  it 

THIRD  PERSON  PLURAL 
masc.  fern.  neut. 

N.  fie  they 
G.  t^rer  of  them 
D.  tbticn  to  them 
A.  fie  them 

87.  Reflexive  Pronouns.  German  has  no  special  forms  for  the  first 
and  second  persons  of  the  reflexive  pronoun,  that  is,  for  myself^  thyself^  yourself 
and  yourselves^  but  uses  the  personal  pronouns  instead.  Nor  has  it  more  than 
one  form,  namely  for  both  numbers  and  all  genders  of  the  third  person,  that 
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is,  for  himself^  herself^  itself  and  themselves^  or  for  yourself  and  yourselves  when 
referring  to  0ie  meaning  you.  See  the  inflection  of  the  two  reflexive  verbs 
below.  — After  prepositions,  ftc!^  often  corresponds  to  the  personal  pronoun  in 
English:  cr  l^at  bag  @elb  bet  he  has  the  money  with  him,  ftc  tegte  bag  iBuc^  Dor 
fic^  she  laid  the  book  before  her. 

Infinitive 

fid^  (ju)  jeigeit  (to)  show  one^s  self  ftd^  (;;u)  freucn  {to)  rejoice 


Present  Indicative 


id^  geigc  mtc^  I show  myself 
bu  jctgft  bid^  you  show  yourself 
er  jetgt  ftd^  he  shows  himself 
fic  ^etgt  fid^  she  shows  herself 
eg  geigt  fid^  it  shows  itself 
h)ir  ^eigeti  ung  we  show  ourselves 
il^r  geigt  eud^  you  show  yourselves 
fic  jcigctt  ftd^  they  show  themselves 
0ic  3eigen  fid^  you  show  yourself 
or  yourselves 

Imperative 

3eige  bid^  show  yourself  freuc  btdt)  rejoice 

jcigt  cud^  show  yourselves  freut  eud^  rejoice 

jcigcn  0te  fid^  show  yourself  or  your-  freuen  0ie  fid^  rejoice 

selves 


idb  freue  mtd^  I rejoice 
bu  freuft  bid^  you  rejoice 
er  freut  fid^  etc. 
fie  freut  fi(^ 
eg  freut  fid^ 
tuir  freueu  uug 
i’^r  freut  eud^ 
fie  freueu  fid^ 

0ie  freueu  ftdb 


Perfect  Indicative 

id^  l^abe  uitd^  gcseigt  id^  l^abe  mid^  gefreut 

bu  l^aft  bic^  gejetgt  bu  t)aft  bid^  gefreut 

etc.  etc. 

Some  reflexive  verbs  govern  the  dative.  In  the  inflection  of  these  substitute 
mir  for  utid)  and  bir  for  bid^,  e.  g.,  id^  fd^meid^te  mir  I flatter  myself  bu  f(^meiciielft 
btr  you  flatter  yourself,  and,  in  the  2.  sing,  imperat.,  \d)meidjU  hix  flatter  yourself. 


88*  The  Reciprocal  Pronoun  is  the  indeclinable  eiuauber ; but  where 
no  ambiguity  can  arise,  uug,  eud^  and  ftd^  are  likewise  used  in  a reciprocal  sense : 
tuir  fa^eu  eiuauber  or  uug  (acc.)  we  saw  each  other  or  one  another;  tuir  begegneteu 
eiuauber  or  uug  (dat.)  we  met  each  other  or  one  another;  tt)r  fet)t  eiuauber  or  eudf) 
you  see  each  other  or  one  another;  fie  begegneu  eiuauber  or  fidf)  they  meet  each  other 
or  one  another. 


89.  The  Intensive  or  Emphatic  Pronoun  is  the  indeclinable  feibft 
(or  felbcr):  id)  feibft  trar  ba  I myself  was  there,  0ic  l)abeu  eg  feibft  getau  you  did 
it  yourself  or  yourselves,  ber  ^aifer  feibft  foiniiiaubierte  bie  ^Xviippeu  the  emperor 
himself  commanded  the  troops,  fic  fdjldgt  fid)  feibft  she  strikes  herself. 
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The  Demonstrative  and  Relative  Pronoun  ®et 

90.  ^cc,  as  demonstrative  pronoun  meaning  that^  that  one^  he^ 
she,  it  etc.,  and  bet,  as  relative  pronoun  meaning  who^  which,  that, 
are  inflected  alike: 


SINGULAE 

PLURAL 

m. 

f. 

n. 

m.  f.  n. 

N. 

ber 

bie 

ba6 

bie 

G. 

beffen 

beren 

beffen 

beren 

D. 

bem 

ber 

bem 

benen 

A. 

ben 

bie 

ba6 

bie 

The  gen.  sing.  masc.  and  neut.  of  the  demonstrative  is  sometimes  beS,  as  in 
bcgttjegcn  on  that  account;  the  gen.  plur.  is  beret  before  a relative:  berer,  bic 
nod^  fommcn  fotten  of  those  who  are  yet  to  come. 


The  Interrogative  and  Relative  Pronouns  3Bet  and 


91.  a»et,  as  interrogative  pronoun  meaning  who,  and  ttet,  as 
relative  pronoun  meaning  whoever  or  he  who,  are  inflected  alike. 

as  interrogative  pronoun  meaning  what,  and  as  relative 
pronoun  meaning  whatever  or  that  which,  are  inflected  alike  Both 
Iber  and  tta^  have  no  plural,  and  lacks  also  the  dative : 


N.  Iter  who 
G.  iteffeti  whose 
D.  ItetU  to  whom 
A.  itett  whom 


tta^  what 
tteffen  of  what 
wanting 
Ita^  what 


The  genitive  is  sometimes  especially  in  compounds,  as  rt)e§l)atb?  for 
what  reason  f why  f 


Indefinite  Pronouns 


92.  Scbermann  everybody,  jemanb  somebody  and  tticmanb  nobody  form  the 
genitives  }cbcrmann«,  jemanbc^  and  niemanbcg  or  ntcmanbS.  For  the  dative  and 
accusative,  the  nominative  form  is  used,  but  jcmonb  and  nicmanb  have  also  a 
dative  in  cm  or  cn  and  an  accusative  in  cn. 

SJian  is  indeclinable;  its  equivalents  are  (a)  one:  man  mug  arbcitcn  um  gu 
Icbcn  one  must  work  in  order  to  live;  (b)  they  or  people:  man  fagt,  ber  ^rdfibent 
fci  ^ier  they  or  people  say  that  the  president  is  here;  (c)  a passive  construction  ; 
man  fagt,  cr  fommc  morgen  it  is  said  that  he  will  come  to-morrow. 

Never  use  cr  to  refer  to  a preceding  man:  menu  man  gn  fcbncE  Iduft,  fo  fann 
man  (not  ,,cr")  Iciest  fatten  if  one  runs  too  fast,  one  {he)  is  likely  to  have  a fall, 
(Stma^  and  nid^tC  are  indeclinable.  Both  occur  frequently  with  a substantive 
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adjective  in  apposition  (76^).  may  also  have  a noun  as  appositive  ; ctttJaS 

®clb  some  money. 


93.  Tables  showing  the  forms  and  inflections  of  pronouns,  ad- 
jectives and  numerals: 


I.  Complete  Strong  In- 
flection Only  : 

Prons.  & Adjs.  71 
bcr  the  (that) 
fciner,  ~t,  none 
biefcr,  -t, 

itntVf  -tf  -Cig 
hJdc^cr^  -tf  -t§ 
ctniger,  -t,  -c^ 
ahcr,  -tf  -t§ 
maud^cu  -c,  -t§ 
mcl^rercr,  -tf  -t^ 


II.  Defective  Strong 
Inflection  Only  : 
Adjs.  38B 

ein,  -tf  — a,  an  {one) 
fein,  -tf  — no 
mein,  -e,  — my 
bein,  -tf  — thy 
etc. 


IV.  Double  Inflection  : 


III.  Weak  Inflection 
Only  : 

Prons.  & Adjs.  71 
berjenigc 
berfelbc 

ber  bie  ba§  mcinigc  mine 
ber  bie  bag  bctnigc  thine 
etc. 


Prons.  and  Adjs.  68.  Substantives  74. 
Strong 

anberer,  -c,  -t^ 
bielcr,  -c,  -e^ 
ttjcnigcr,  -c,  -t^ 
bcibcr,  -tf  -cig 
ieber,  -tf  -t^ 
iold^cr,  -tf  -t§ 
finer,  -tf  -t^  one 
meiner,  -c,  mine 
bciner,  -t,  -t^  thine 
etc. 

gutcr,  -tf  -t§ 

©uttjg 

befferer,  -t,  -t^ 
befier,  -c,  -t^ 
erftcr,  -e,  -tS 


Compars.  Superls.  81.  Ordinals  86. 
Weak 


ber 

bie 

bag  anberc 

ber 

bie 

bag  tjiele 

ber 

bie 

bag  menige 

bie  (meine)  beiben 
eineg  jieben 
(f)eineg  foidben 

ber 

bie 

bag  einc  the  one 

ber 

bie 

bag  meinc  mine 

ber 

bie 

bag  beinc  thine 

etc. 

ber 

bie 

bag  gntc 

bag  ®ute 

ber 

bie 

bag  befferc 

ber 

bie 

bag  beftc 

ber 

bie 

bag  erftc 

V.  Odd  Inflections  : 

Pronouns 
icb,  bn,  cr  86 
bev  dem.  rel.  90 
mer  mag  91 
jcbermann  ) 
jemanb  > 92 
niemanb  ) 


VI.  Invariable  : 

Prons.  & Adjs. 
ftd)  87,  eiuauber  88 
icibft  89,  man  92 
ctmag,  nidbtg  92 
mebr  more  63^- 
meniger  less  63® 


^II.  Uninflected  Stem-Forms: 
Predicate  Adjectives  54.  73 


mein  mine 
bein  thine 
fein  his 
i'^r  hers 
fein  its 
gilt  good 


nufer  ours 
eucr  yours 
ibr  theirs 
3br  yours 

beffcv  better 


A LIST 


OF  THE 

COMMONEST  STRONG  VERBS 


In  Groups  according  to  Vowel-Change 


About  30 
marked  with 

of  the  most 
an  asterisk. 

important,  which  should 

be  learned  first,  are 

INFIN. 

PAST  IND. 

PAST  PART. 

fangen 

fing 

gefangen 

catch,  capture 

anfattgcn 

png  an 

angefongen 

begin 

cmpfangen 

emppng 

entpfangen 

receive 

fangen  ) 
l^dngcn  ) 

ge^ongen 

hang,  be  suspended 

♦fatten 

fiel 

tp  gefatten 

fall 

gefalten,  dat. 

gcpel 

gefatten 

please 

fatten 

l^lett 

gel^attcn 

hold,  keep 

erl^atten 

cr^tett 

erl^attcn 

obtain,  receive 

♦taffctt 

Itcp 

getaffen 

let,  cause  to 

♦t)crtaffen 

tjcrlicp 

bertaffen 

leave,  desert 

raten,  dat. 

rict 

geraten 

advise,  guess 

tjcrraten 

Derrict 

berraten 

betray 

♦fc^Iafcn 

fd^rtef 

gefd^tafen 

sleep 

♦fa^ren 

Mr 

ip  gefal^ren 

drive,  go,  pass 

erfa^ren 

erfu^r 

crfal^ren 

experience 

fortfa^ren 

fu^r  fort 

fortgefa^ren 

continue 

(fin)tabcn 

tub  (cin) 

(cin)getabcn 

invite 

♦fd^tagen 

Wn 

gefd^tagen 

strike,  defeat 

♦tragen 

trug 

getragen 

carry,  wear 

♦tanfen 

lief 

tp  getanfen 

run 

♦fie^en 

Panb 

gepanben 

stand 

oufjie^ctt 

Panb  auf 

tp  aufgcftanben 

rise,  get  up 

♦oerfle^cn 

Oerpanb 

berftanbeu 

understand 

♦geben 

gab 

gegeben 

give 
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COMMONEST  STKONG  VERBS 


iKFnr. 

PAST  IND. 

PAST  PART. 

' 

umgeben 

utttgab 

umgeben 

surround 

gefel^en 

see 

anfel^en 

fa^  an 

angefe^en 

look  at 

au^fc^en 

fa^  aus 

auggefe^en 

look,  appear 

gei^o^ 

ip  gefcbeben 

happen,  take  place 

tretcn 

trat 

ip  getreten 

tread,  step 

lefcn 

Ia< 

geiefen 

read 

effcn 

et 

gegeffen 

eat 

tJergcffen 

nergag 

uergePen 

forget 

befe^ten 

Btfa^ 

befo^len 

command 

bret^cn 

brac!^ 

gebrod^en 

break 

untcrbred^en 

untcrbrai^ 

unterbrod^en 

interrupt 

♦fpred^cn 

gefprocben 

speak,  say 

t)crfbred^cii 

tjerfpra^ 

toerfprod^en 

promise 

♦nel^mctt 

na^m 

geuommen 

take 

♦l^clfcn,  dat. 

l)alf 

ge^olfen 

help 

trcffcn 

traf 

getropen 

hit,  meet 

♦flcrben 

iiarb 

ip  geporben 

die 

tuerfen 

toatf 

geluorfcn 

throw 

♦gc^en 

gtnfl 

ip  gegangcn 

go,  walk 

aufge^cn 

ging  auf 

ip  aufgegangen 

rise,  mount,  open 

t)erge^en 

Derging 

tp  ijcrgangctt 

elapse 

fcc^ten 

f*(^t 

gefod^ten 

fight 

^cben 

^ob 

ge^oben 

lift,  heave 

leiben 

litt 

gelitten 

suffer 

fc^nelbcn 

gefd^nitten 

cut 

♦reitcn 

ritt 

ip  geritten 

ride 

jlrclten 

jhttt 

gepritten 

strive,  quarrel 

bcigen 

big 

geblffen 

bite 

retgcn 

tig 

gcriffen 

tear,  snatch 

gcrrclfieti 

aerrlg 

gerriffen 

tear  in  pieces 

^cigen 

ge^cipcn 

be  called,  be  named 

♦btcibcn 

biteb 

tp  gebiicben 

remain,  stay 

♦fc^cincn 

fdbien 

gefc^ienen 

shine,  seem 

erfd^ctnen 

erfcgien 

ericbienen 

appear 

♦fc^relbcn 

fcgrifb 

fjefd^rieben 

write 

fd^reien 

figrle 

gefd)rieen 

scream 

ftcigen 

gleg 

tp  gepiegen 

rise,  mounX 

trelbctt 

trtcb 

getrlebcn 

drive,  impel 
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INFIN. 

PAST  IND. 

PAST  PART. 

^bitten 

bat 

gebeten 

beg^  requeit 

*fi(5en 

fag 

gefeffen 

sit 

beft^en 

befag 

befeffen 

possess 

bcgtnnen 

begann 

begpnnen 

begin 

gemiunen 

gemann 

gemonnen 

tom,  gain 

binben 

banb 

gebunben 

bind,  tie 

t)crbinben 

berbanb 

bcrbunbctt 

unite,  connect 

♦flnbcn 

fanb 

gefunben 

find 

befinben,  ftc^ 

befanb 

befunben 

be,  as  to  health 

gcUngcn,  dat. 

gelang 

Ijt  gelungen 

succeed 

♦fingen 

fang 

gefungen 

sing 

♦fpringen 

ftJrang 

tp  gefprungen 

leap,  spring 

♦trinfen 

tran! 

getrunfen 

drink 

*Ucgcn 

fog 

gelegen 

lie,  be  situated 

bicten 

bot 

gebbten 

offer,  bid 

berbicten 

berbot 

berboten 

forbid 

fllcgen 

Pog 

tp  gePogcu 

fiy  {fiew,  fiown) 

flic^en 

m 

tp  gePo^cn 

fiee  {fied,  fled) 

Sfeben 

m 

geaogcn 

draw,  pull 

jicbett 

m 

tp  gejogen 

march,  move,  go 

♦bcrltcrcn 

berlor 

bcrloren 

lose 

piegcn 

Pog 

tp  gePoffen 

flow 

jc^iegen 

f^og 

gefd^offen 

shoot 

jcfillegcn 

fc^Iog 

gcfcbloffen 

shut,  close 

a 

it 

ti 

conclude,  infer 

befc^Uegen 

bcf(^^log 

bcfd^loffcn 

determine,  resolve 

eutfe^Uegen,  ftdb 

cntf^log 

entfr^foffen 

determine,  decide 

♦fomnten 

fam 

tp  gefommen 

come 

anfommen 

fam  an 

tp  angefommen 

arrive 

befommen 

be!am 

befommen 

get,  receive 

borfommen 

fam  bor 

tp  borgefommen 

appear,  occur 

♦tun 

tot 

getan 

do 

♦rufen 

rief 

gentfcti 

caU 

tiigen 

fog 

gefogen 

lie,  speak  falsely 

AN  ALPHABETICAL  LIST 
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STRONG  AND  IRREGULAR  VERBS 


This  is  a fuller  list  than  the  preceding  one,  but  it  gives  no  compounds,  ex- 
cept where  the  simple  verb  is  rare  or  not  in  use.  The  2.  and  3.  sing.  pres,  ind., 
the  2.  sing,  imperat.  and  the  past  subj.  are  given  only  when  there  is  a change 
of  vowel  from  the  infinitive  or  the  past  ind.  respectively.  The  2.  sing.  pres.  ind. 
of  stems  ending  in  an  s-sound  is  often  shortened  so  that  it  becomes  identical 
with  the  3.  person,  e.  g.  bldfcft  becomes  bldft  etc.  But  with  stems  in  the  ( of 
the  ending  ft  is  retained  so  that  for  example,  becomes  tudfc^ft,  which 

is  then  also  often  pronounced,  though  not  written  like  the  3.  sing.,  tt)df(^t. 


ly  A cinn  YT^T\ 

T>  A 1>  A 

PRES.  IND. 

IMPERAT. 

PAST  SUBJ. 

IXh  x 

xAoJ.  Xr<iJ« 

2.  AND  3.  SING. 

2.  SING. 

1.  OR  3.  SING. 

23a(fcn  hake 

buf 

gcbadfcn 

bod|i,  bodt 

biife 

SBcfel^ten  command  bcfal^I 

bcfol^tcn 

befte^Ijl,  beflep 

befie^I 

befdl^Ie,  be* 

fop 

SBefleigen  (ftd^)  ap- 

bcflig 

befliffen 

ply  one's  self 

S3egituiett  begin 

begann 

begottnen 

begdntte,  be* 

gottne 

53et6cn  bite 

big 

gcbtffen 

iBergcn  hide 

barg 

geborgcn 

birgfl,  birgt 

birg 

bdrge,  biirge 

53crften  burst 

barp 

ijt  gcborftcn 

birjiefi,  birp 

birjl 

bdrfte,  borfte 

iSelBegen  induce 

bemog 

bettjogen 

betooge 

Weak  and  regular  in  the  sense  of  move. 

53iegcn  bend 

bog 

gebogcn 

bbge 

iBicten  offer 

bot 

geboten 

bote 

iBinben  bind 

banb 

gcbutiben 

bdnbe 

iBitten  beg 

bat 

gcbcten 

bdte 

iBIafen  blow 

bUc0 

gcblajcn 

bldfcft,  bldjl 

iBIeiben  remain 

biteb 

ift  gcbUebcn 

iBratcn  roast 

brict 

gebratcn 

brdtft,  brdt 

iBrcd^en  break 

brad^ 

gebrod^en 

bricbft,  bri(t)t 

bricb 

brdd^ 

iBrcnfien  burn 

braunte 

gebrannt 

brennte 

iBringett  bring 

brad^tc 

gebrad^t 

brdd^te 

Settfen  think 

bad^te 

gcbad^t 

bdd^te 
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55 


INPIN. 

PAST  IND. 

PAST  PART. 

2)refc^cn  thresh 

brofd^ 

gebrof(^cn 

2)ringcn  press 

brang 

ift  gebrungen 

2)urfen  he  allowed 

burfte 

geburft 

^mpfc^lcu  recom- 

cmpfo^Ien 

mend 

^xWxd)tx\  pale 

crbltd^ 

ijl  crblid^en 

(Srlbfd^cn  extin- 

ertofd^ 

ift  erlofc^^en 

guish,  go  out 

(Srfc^rcdfcn  become 

crfd^raf 

ift  erjd^rocfen 

frightened 

(gffcn  eat 

a6 

gegeffen 

gal^ren  drive 

fu^r 

ift  gefat)ren 

gattcn  fall 

fiel 

ift  gefatten 

gangett  catch 

Png 

gefangen 

ged^ten  fight 

gcfod)tcn 

ginbcn  find 

fatib 

gefunben 

gled^tcn  twine 

floc^t 

geftod^ten 

gliegen  fly 

ffog 

ift  geftogen 

gUc^en  flee 

flo^ 

ift  gefio^cn 

glicgen  flow 

m 

ift  gcftoffcn 

gragcn  ask 

fragte  or 

* gefragt 

grcffcn  devour 

fru0 

gcfreffeu 

gricren  freeze 

fror 

gefroren 

©drcn  ferment 

gor 

gegoren 

©cbdrcn  hear 

gebar 

geboren 

®ebcn  give 

gab 

gcgcbcn 

©ebei^eu  thrive 

gebic^ 

ift  gcbie^en 

©c^cit  go 

Qtng 

ift  gegangen 

©cUngen,  succeed 

gelang 

ift  getuugen 

©eltcn  he  worth 

gaU 

gegolten 

©enefcn  recover 

gena« 

ift  gcnefcn 

©ciiiejjcn  enjoy 

gcnog 

genoffen 

©cfrf)el)en  happen 

gcfd^a^ 

ift  gefd()e^cn 

@cU)inncu  gafn 

gchjann 

getuonnen 

©tegcu  pour 

gog 

gegoffen 

©Icid^cii  resemble 

gtid^ 

gcgtid^en 

©leitcn  glide 

gtitt 

ift  geglittcn 

©limmcn  gleam 

glomm 

gcgiommen 

©rabcn  dig 

grub 

gcgrabeu 

©reifcu  seize 

griff 

gegriffeu 

^abeii  have 

^attc 

gcl^abt 

^)aUcn  hold 

^iclt 

gcl)alteu 

PRES.  IND.  IMPERAT.  PAST  SUBJ. 


2.  AND  3.  SING. 

2.  SING. 

1.  OR  3.  SINa 

brifd^cft,  brifd^t 

brifd^ 

brofd^c 

brduge 

barfjt,  barf 

biirftc 

cmbfiebift,  em=* 

cmbficl^i  cmpfd^lc, 

t)fie^tt 

cmpfo^Ie 

erlifd^cft,  crlifd^t 

erlif(^ 

erlbfcbc 

crfd^ricffl,  er- 

erf(^ricf 

crfc^rdfe 

fc^ricft 
tffeft,  ifet 

i6 

dge 

fd^rft,  fd^rt 
fdHft,  fdUt 

fii^re 

fdngft,  fdngt 
fic^tft,  fid^t 

mt 

fbd^tc 

fdubc 

fiid^tft,  ftid^t 

fiod^te 

ftiigt 

fio^e 

floffe 

fragft,  fragt,  or 

fragte  or 

frJgft,  frdgt 

friigc 

friffeft,  frigt, 

frig 

frdge 

frbrc 

gore 

gebicrft,  gebiert 

geBier 

gebdre 

gibft,  gibt 

gib 

gdbe 

geldnge 

gUtft,  gilt 

gilt 

gdlteorgblti 

gendfe 

genoffe 

gefd^ie^t 

gefd^d^e 
getoduiie  or 
getoonue 
goffe 

glomnie 

grdbft,  grdbt 

griibe 

i)aft,  ^at 
{)dttft,  l^dlt 

^dtte 
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TVITTV  "PAQT  TWri 

‘PAQT  'PA'RT 

PRES.  IND.  IMPERAT. 

PAST  SUBJ. 

XPIfXPI#  ITJLaX. 

JTAfcj A sTJXXXXm 

2.  AND  3.  SING.  2.  SING. 

1.  OR  3.  SING. 

®angen  | hang,  he 

^Ing 

gc^angen 

^ongft,  ^angt 

^ange 

$angcn  ) suspended 

^cingft,  ^dngt 

^ang(e) 

§aucn  hew 

l^teb 

ge^auen 

^ebcii  lift 

^ob,  l^ub 

ge'^oben 

^obe,  ^iibe 

$ei6en  hid,  call 

gc^eigen 

§elfen  help 

^alf 

ge^olfen 

m%  ^Uft 

l^dlfe, 

^enncn  know 

fanntc 

gefannt 

fennte 

^linimen  climb 

flomm 

ift  gcflommen 

Homme 

^Ungcn  sound 

!(atig 

geflungcn 

fidnge  (Hiinge) 

^ncifen  pinch 

fntff 

gefniffen 

^ommen  come 

fam 

ift  gefommen 

regular  (also 

Idme 

fommft,  fommt) 

^onncn  can 

fonntc 

gefonnt 

fannft;  fann 

fonnte 

^riedjcn  creep 

frod^ 

ift  gefrod^en 

frod^e 

^iircn  choose 

for 

geforen 

fore 

Sabcn  load,  invite 

tub 

getaben 

labft,  Idbt 

liibe 

Also  weak  and  regular,  except  in  past  participle  gclobcit. 

?affcn  let 

m 

gclaffen 

tdffeft,  Jdgt 

ilaufcn  run 

lief 

ift  gclaufen 

Idufft,  Iduft 

Seibert  suffer 

att 

gelitten 

Jct^en  lend 

Uef) 

gclicl^en 

^cfen  read 

Ia« 

gelefcn 

Uefeft,  Ueft 

Uef 

Idle 

?iegcn  lie 

tag 

gelegen 

Idge 

ilugcn  lie 

log 

gclogcn 

loge 

ajletbcn  shun 

tnicb 

gemieben 

Sj^effen  measure 

ntag 

gemeffen 

tttiffeft,  migt 

ntig 

md§e 

SJiiglingen  fail 

niiglang 

ift  migiungen 

migtdnge 

SD^ogcn  like,  may 

mod^te 

gemodbt 

tnagft,  ntag 

mod^te 

ajiiiffcn  must 

mugte 

gemugt 

mugt,  mu§ 

rniigte 

9^e^men  take 

tta^m 

genommen 

nitttmft,  nimmt 

nintm 

nd^me 

9^ennen  name 

nanntc 

genannt 

nenute 

^fcifen  whistle 

gejjftffen 

^rcifen  praise 

brteS 

gepriefen 

OucUen  gush 

quoU 

ift  gcquoUen 

quillft,  quint 

quin 

qu5Ee 

$Ratcn  advise 

riet 

geraten 

rdtft,  rdt 

9lcibcn  ruh 

rteb 

gcrieben 

Sflei^en  tear 

rig 

geriffen 

9^eiteu  ride 

ritt 

ift  geritten 

9^enncn  run 

ranntc 

ift  gcronnt 

rennte 

51lierf)cn  smell 

rod^ 

gerodben 

rod^e 

$Ringen  wring 

rang 

gcrungen 

rdnge 

Sflinnen  run 

rann 

ift  geronnen 

rdnne,  ibmu 

SRufen  call 

rief 

gcriifen 

@oufcn  drink 

loff 

gefoffen 

fdufft,  fduft 
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PRES.  IND.  IMPKRAT.  PAST  SUBJ. 


IKPIN. 

PAST  IND. 

PAST  PART.  2^  ^^^3.  3^^, 

2.  SING. 

1.  OR  3.  SINa 

©ougcn  suck 

fog 

gefogcn 

fogc 

©d^affcn  create 

fc^uf 

gcfc^affen 

Wiife 

©c^aUcn  sound 

fc^oa 

gcfd^ollcn 

fd^oEe 

0^eibcn  part 

fd^ieb 

ip  gefd^icbctt 

©(^cincn  appear 

td^icn 

gcfd^iencn 

©d^clten  scold 

fd^dt 

gcfd^oltcn  fd^ittp,  fd^ttt 

Wilt 

fcbdlte^d^blte 

^djtxcn  shear 

Wor 

gefd^oren  fd^ierp,  fd^icrt 

Wier 

jc^orc 

0cl^ieben  shove 

fc^oB 

gcfd^obcn 

febbbe 

©d^iegen  shoot 

fcBog 

gcjd^offen 

fd)offe 

©d^iitbcn  flay 

fcBunb 

gefd^unben 

jc^iinbe 

©d^lafcn  sleep 

WHef 

gejd^lofcn  ftbtafP,  fd^Idft 

©c^Iagcn  strike 

f(Blug 

gcji^Iagctt  jd^ldgp,  f^ldgt 

Wtiige 

0d^(cid^cn  sneak 

ip  gefd^tid^ctt 

©d^teifcn  whet 

gefd^Uffcn 

©d^licgen  shut 

f(Blo6 

gefd^loPcn 

\m\t 

©d^Iingen  sling 

fi^Iang 

gefd^Iungen 

fd^Idnge 

©d^mcigcn  smite 

fcBntlg 

gcjd^miffcn 

©c^mcljcn  melt 

f^ntolj 

ip  gefd^molgcn  ^d^milgcp,  fd^mitst  fd^mUj 

fd^molgc 

When  transitive,  usually  weak  and  regular. 

©d^nauben  snort 

fd^nob 

gefd^noben 

td^nobe 

©c^ncibcn  cut 

fd^nitt 

gefd^nitten 

@c^raubcn  screw 

jd^rob 

gefd^robcn 

fd^robe 

©c^reibcn  write 

fd^ricb 

gcfd^ricbcn 

@c^rcien  cry 

fd^rie 

gefd^ricen 

@d^rcitcn  stride 

fd^ritt 

ip  gefd^rittcn 

(Bdjtvti^tnbesilent  fd^mieg 

gefd^tDiegctt 

@c^trcllen  swell 

fd^hjoll 

ip  gejd^hJoEen  fd^hJiltp,  fd^njitlt  fd^tDill 

fd^tnoEe 

When  transitive,  weak  and  regular. 

©c^ttJimmcn  swim 

fd^njamm  ift  gefd^mom*' 

fd^mdmme  or 

men 

©d^ttJinben  vanish 

fd^hjanb 

ift  gefd^munbctt 

jd^mdube 

©c^njingett  swing 

fd^mang 

gcfd^mungctt 

fd^tndngc 

©c^tDorcn  swear 

fd^tDoror 

gcfd[)n)oren 

fd^tnore  or 

fd^tDur 

fd^muve 

©c^cn  see 

foB 

gefe^en  pc^p,  pel^t 

fteB 

jd^e 

©cin  he 

,,  hjar 

ift  geinefcn  bift,  ift 

fel 

mdre 

©cnben  send 

fanbtc 

gefanbt 

fenbctc 

©ingcn  sing 

tang 

gefungen 

jdngc 

©infcn  sink 

jaitf 

ip  gefunfen 

fdnfc 

©inncn  think 

jann 

gefonnen 

fdnite  or  fbnnc 

©Itjen  sit 

H 

gefeffen 

fa6« 

©oUcn  shall 

foUte 

gefoUt  folip,  fofl 

©pcieu  spit 

Wit 

gefpieen 

©pinnen  spin 

fbann 

gefponnen 

jpdnne  or  fponne 

58 


STBONG  AND  IRREGULAK  VERBS 


TWTW 

PAfiT  TVTI 

T>XflT  T> 

PRES.  IND.  ] 

[MPERAT, 

PAST  SUBJ, 

Jin 

Xrjksx  xn  x./« 

JrJAoX 

2.  AND  3.  SING. 

2.  SING. 

1.  OR  3.  SING. 

0pred)cn  speak 

fprad) 

gefproc^cn 

fprid^p,  fprid^t 

fprtcp 

fprdc^^e 

0prie^en  sprout 

fi)ro6 

gefproffen 

fl^roffe 

0pvirgen  spring 

Iprong 

ift  gefprnngen 

fprdnge 

0terf)en  prick 

ftac^ 

geftodjen 

fticgg,  ftic^t 

Pi(p 

ftdd)c 

0tc^eii  stand 

fJanb 

gcftanben 

ftdnbe  or 

(ftunb) 

ftiinbe 

0tel)(en  steal 

lla^I 

geftol^Ten 

gic'^Ig,  ftic^It 

piept 

ftd^Ie  or  fto^Ie 

0tcigen  ascend 

jlieg 

ift  geftiegen 

0terben  die 

ftarb 

ift  geftorben 

girbg,  ftirbt 

Pirb 

ftdrbe  or  ftiirbe 

0tieben  disperse 

po6 

geftoben 

ftobe 

0tiufeu  stink 

ftoni 

geftnnfen 

ftdnfe 

0to6en  push 

Pieg 

geftogen 

popeft,  popt 

0treid^cn  stroke 

Pri(^ 

geftridjen 

0trctten  strive 

fJritt 

geftritten 

do 

tat 

getan 

tdtc 

2^ragcn  carry 

trug 

getragen 

tragP,  tragt 

triige 

^reffen  hit 

trof 

getroffen 

trlffft,  trifft 

triff 

trdfe 

!i:reibcn  drive 

trieb 

getricben 

%xtttn  tread 

trat 

ift  getreten 

trittp,  tritt 

tritt 

trdte 

infen  drink 

tranf 

getrunfen 

trdnfe 

^riigen  deceive 

trog 

getrogen 

trogc 

^[^crbcrben  spoil 

berbarb 

berborben 

berbirbft,  berbirbt  bcrbirb  berbdrbc  or 

When  transitive,  weak  and  regular. 

berbiirbc 

S3erbrie6en  vex 

berbrog 

berbroffcn 

berbroffc 

S^crgeffcn  forget 

bergag 

bergeffen 

bergiffeft,  bergigt  bcrgig 

bergdgc 

SScdteren  lose 

berlor 

berloren 

bcrfore 

5CBad)fen  grow 

ibud^^ 

ig  geU)ad^[cn 

tbdd^feft, 

tbhd)fe 

SBcigen  weigh 

tbog 

getbogen 

tbogc 

Safff)en  wash 

geh)afd)en 

tbdfd^eft,  tbdfd^t 

tbiifcbc 

5Sebcn  weave 

tbob 

getboben 

tbobe 

il[Bctd)en  yield 

ibid^ 

ift  gelbi(^en 

SScifcn  show 

ibie^ 

gemiefea 

SG&enben  turn 

inanbte 

getbanbt 

tbcnbctc 

SBerben  sue 

tnarb 

getborben 

ttJirbg,  tbitbt 

tbirb  tbdrbe  or  ujiirbc 

SBcrben  become 

tnarb  or  ift  getnorbcn 

ibirft,  tbirb 

tbiirbe 

tburbc 

.3* 

SBerfcn  throw 

tnarf 

gctborfcn 

tbirfft,  ibirft 

wirf 

tbdrfe  orttJiirfe 

SBiegcn  weigh 

ttJog 

getbogen 

tboge 

SBinben  wind 

inanb 

gemnnbcn 

tbdnbc 

Stiffen  know 

tbugtc 

getbugt 

tbeigt,  tbelg 

Ibiigte 

5Sonen  will 

tnohtc 

gctboht 

ibittft;  ibltt 

3eil)cn  accuse 

}te^ 

geget)cn 

^ifben  draw 

300 

gc;5ogen 

389* 

9tDingen  force 

3»t)ang 

geaibungen 

Jttionge 

A LIST 


OF  THE 


COMMONEST  WEAK  VERBS 

Those  in  Bold-Faced  Type  occur  most  frequently 


nutttiortcu 

autujortetc 

gea!ttiuurtet 

answer 

arbeiten 

arbeitete 

gearbeitet 

work 

befreien 

befreite 

befreit 

free,  deliver 

begegnen 

begegnete 

ift  begegnet 

meet 

brauc^en 

braud^te 

gebraud^t 

need,  use 

banfen 

banfte 

gebanft 

thank 

bietten 

biente 

gebient 

serve 

berbienen 

berbieiite 

berbient 

deserve,  earn 

cl^rctt 

e!)rte 

gee^rt 

honor 

crtauben 

edaubte 

erlaubt 

allow,  permit 

faffen 

fafete 

gefagt 

grasp,  seize 

fcl^Ien 

gefet)It 

he  wanting  or  missing 

fotgcn 

folgte 

ift  gefotgt 

follow 

bcrfolgen 

berfoigte 

berfoigt 

pursue,  persecute 

frageit 

fragte  (frug) 

gefragt 

ask,  inquire 

freuen,  fid) 

f rente 

gefreut 

rejoice 

fiiljtte 

gefiitjtt 

feel 

fiil^rett 

gefii^rt 

lead,  guide 

fiird^ten 

favd)tete 

gefiirdjtct 

fear 

fiird^ten,  fid) 

fiirditete 

gefiirdjtet 

he  afraid 

gtaubeu 

glnubte 

geglaubt 

believe,  think 

^dngen 

bdiigte 

get)dngt 

hang  up,  suspend 

ge^offt 

hope 

IjoUn 

l)otte 

ge^olt 

fetch,  get 

pren 

pvte 

gcprt 

hear 

an^bren 

l)brte  an 

angeijbrt 

listen  to 

aiit{)bren 

l^brte  auf 

aufge^brt 

cease,  stop 

gel)breu 

get)brte 

ge^brt 

belong 

^id)oren 

^brte  311 

juge^brt 

listen 

eriuneru,  fid^ 

erinnerte 

erinnert 

remember 

fdinpfen 

fdmbfte 

gefdinbft 

fight 

faufen 

taufte 

gcfauft 

buy 

bcrfaiifen 

berfaufte 

berfauft 

sell 

lad)en 

Iad)te 

ge(ad)t 

laugh 

(cbcii 

Icbtc 

gclcbt 

live 

Icgen 

legte 

getegt 

lag  (laid,  laid),  put 

(citeii 

leitete 

geteitet 

lead,  conduct 

bcgteiteu 

begleitete 

begteitet 

accompany,  escort 
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Icrncn 

Icrntc 

gelernt 

learn 

(iebeit 

licbtc 

gctiebt 

love 

(oben 

lobtc 

gelobt 

praise 

ntad^ctt 

mad^tc 

gemad^t 

make,  do 

tneincn 

meinte 

gcmeint 

think,  remark,  mean 

mcrfen 

mcrfte 

gctnerft 

notice,  feel  (mark) 

bemerfcn 

bemerftc 

bcmerft 

notice,  remark 

bffuen 

bffnete 

geoffnet 

open 

bfiegcn 

bfiegtc 

gcbfiegt 

he  accustomed  {to  do) 

reben 

rebcte 

gcrebet 

talk,  speak 

rcic^en 

rcid^tc 

gercid^t 

reach,  extend 

erreid^cn 

crrcid^tc 

erreid^t 

reach,  arrive  at 

reifen 

reiftc 

ift  gerctft 

travel 

rii^rcn 

rii^rtc 

gerii^rt 

stir,  touch 

anrii^ren 

rii^rte  an 

angerii^rt 

touch 

bcrii^rcn 

bcrii^rte 

beriil^rt 

touch 

fagett 

fagtc 

0efagt 

say,  tell 

fc^dmen,  jtd^ 

fd^dmtc 

gcfd^dmt 

he  ashamed 

fd^icfcn 

fd^tcfte 

gcfd^icft 

send 

fc^en 

fc^te 

0efc^t 

set  (set,  set) , place,  put 

fe^ett,  fidb 

fc^te 

gefc^t 

sit  down 

berfctjen 

bcrfc^jte 

berfc^t 

retort,  reply 

fpiclcn 

fbieltc 

gefbiert 

play 

ficllcn 

ftcHtc 

gcfteUt 

place^  put 

fud^en 

fttd^tc 

gefud^t 

seek,  look  for 

bcfud^cti 

bcfud^tc 

befud^t 

visit 

berfud^cn 

bcrfud^te 

berfud^t 

try,  attempt 

h)ad^n 

n^ad^tc 

gcrt)ad}t 

be  awake,  watch 

auftoac^cn 

mad^tc  auf 

ift  aufgen)a(^t 

awake 

crttjad^en 

crmad^te 

ift  ermad^t 

awake 

iDarten 

trartetc 

gcmartet 

wait 

extvaxten 

emartetc 

errtJartct 

expect,  wait  for 

mdtn 

njccftc 

getrcdft 

awake,  arouse 

ttjeincn 

njeinte 

gertjcint 

weep,  cry 

ttjol^ncn 

it)o!^ntc 

gett)o§nt 

dwell,  reside,  live 

tt)unf(^cn 

tt)unfd^tc 

gctt)unfd[)t 

wish,  desire 

i^d^lcn 

jii^Ite 

gcgd^It 

count,  number 

er^a^len 

erjo^fte 

tell,  narrate 

geigen 

jfigte 

gejeigt 

show 

guriicffe^rcti 

ie^rtt  juriicE 

ift  guriidgefe^rt 

return 

A LIST 


OF  THE 

COMMONEST  VERBS 


Taking  ©ein  eor  their  Auxiliary 


abgefien  go  off,  start 

anfommen  arrive 

aufge^en  rise,  open 

auf[^rmgen  jump  up,  fly  open 

auffte^en  rise,  get  up 

auftt)a(^en  awake 

au^ge^en  go  out,  proceed  {from) 

begegnen  (dat.)  meet 

bleibett  stay,  remain 

eiten  hasten,  hurry 

einf alien  fall  in;  (dat.)  occur  to 

einf(^Iafen  fall  asleep 

eintreffen  arrive,  come  to  pass 

eintreten  enter,  set  in 

entfte^en  arise,  ensue 

erf  Clemen  appear 

ertnad^en  awake,  wake  up 

faf)ren  go  driving,  drive,  pass 

fallen  fall 

fitegen  fly 

flie^en  flee 

flie^en  flow 

folgen  (dat.)  follow 

fortget)en  go  away 

gel)en  go,  walk 

gedngen  (dat.)  succeed 

gc[(l)el)en  happen,  come  to  pass 

l)ingcl)en  go  or  ivalk  along 

tonunen  come 


frtec^en  creep,  crawl 
lanfen  run 
Io^gef)en  go  off,  start 
reifen  travel,  go 
reiten  ride 

fc^etben  depart,  go  away 
f(^n)tninien  swim,  float 
fetn  he 
finfen  sink 

fpringen  jump,  hurst,  crack 
fteigen  rise,  mount 
fterben  die 

ftnrjen  fall,  tumble,  rush 
treten  step,  tread 
t)erge'^en  pass,  perish 
tierfc^lnitlben  disappear,  vanish 
nerfinfen  sink  away,  he  absorbed  in 
tiorfominen  (dat.)  occur,  seem 
n)ad)fen  grow,  increase 
manbern  wander 
tDcic^en  recede,  give  way 
ineitergeljen  go  on,  proceed 
n)erben  hecome 

n)ieberfoninten  come  again  or  hack 
3iel)en  march,  go,  move 
3Uge()en  come  to  pass,  come  about 
gnrikfleljven  return 
juriidtonnnen  come  back,  return. 
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LISTS  OF  NOUNS 

Supplementing  and  illustrating  the  classification  and  inflection  of  nouns  (§  45  ff.)* 


45^  1.  Class  I.  Nouns  in  d^en  and  feiu  are  neuter  diminutives,  without 
vowel-change  in  the  plural,  but  mostly  with  a,  b,  ii,  du  for  original  a,  o,  u,  au  in 
the  singular  as  well  as  in  the  plural,  as 


ba§  33dd^tem  brooklet 
ba§  iBdumc^en  little  tree 
ba§  iBdumletn  little  tree 
baS  iBriiberd^en  little  brother 
ba^  5dnbd^en  little  hand 
ba§  §unbd^en  little  dog 


ba§  ^inbc^en  little  child 
ba^  inblein  little  child 
ba§  SJJdrd^eit  fairy  tale 
ba^  3JUitterd)en  dear  mother  i 
ba^  ^ogfein  little  bird 
ba§  Sbd^terlein  little  daughter 


1 Diminutives  are  often  terms  of  endearment. 


4:5^2.  Class  I.  Masculines  in  ef, 
ber  ^cfer,  %dev  field 
ber  |[pfe(  apple 
ber  iBoben,  ^bben  garret 
ber  ©arten,  ©drten  garden 
ber.®raf)en,  ©rdbeu  ditch 
ber  Qa\en,  §dfen  harbor 
ber  jammer,  §dmmer  hammer 
ber  §anbel,  §dnbel  trade 
ber  li^aben,  ?dbeni  shop 
ter  SJiangel,  SJidngel  defect 
iBut  bie  Saben  shutters. 


en,  er  with  vowel-change : 

ber  93^antel,  3J?dntef  cloak 

ber  9^agel,  D^dgel  nail 

ber  Ofen,  Ofen  stove^  oven 

ber  0attel,  0dttel  saddle 

ber  0(^nabet,  0(^ndbef  beak 

ber  0c^h)ager,  0(^tt)dgcr  brother-in-law 

ber  ^ater,  55dter  father 

ber  35ogeI,  55ogeI  bird 

Only  one  neuter  with  umlaut : 
bag  Softer,  ^(bfter  convent 


45^  3.  Class  I.  Neuters  with  — e,  without  vowel-change  : 


bag  ©ebdu'be  building 
bag  ©ebir'ge  mountain  range 
bag  ©ebrdn'ge  throng,  crowd 
bag  ©eftl'be  fields,  tract 
bag  ©efol'ge  retinue 

45®  1.  Class  II.  Masculines  in 

ber  ^ranid)  crane 
ber  jleppic^  carpet 
ber  ^]3fennig  penny 
ber  ^onig  king 
ber  §ering  herring 
62 


bag  ©efiib'be  vow 
bag  ©emdl'be  painting 
bag  ©eftn'be  servants 
bag  ©etrei'be  grain,  crops 
bag  @elt)b('be  vault 

ig,  ing,  ting  — without  vowel-change : 

ber  fugitive 

ber  griipftng  spring-time 
^ber  Siingfing  young  man 
ber  ©cpmct'terliiig  butterfiy 
ber  0pertiiig  sparrow 


LISTS  OP  NOUNS 


63 


45®  2.  Class  II.  Nouns  in  nig  and  fat  — without  vowel-change ; 


bic  (Srtaub'uig  permission 
bic  gin'ftcruig  darkness 
bic  ^cnntnig  knowledge 
bie  35itbnig  wilderness 
bag  ^ebiirf'nig  need,  want 
bag  53itbnig  picture 
bag  Sreig'nig  event 
bag  ©ebcic^t'nig  memory 
bag  ©efcing'nig  prison 
bag  35er^dtt'nig  relation 
bag  3ciignig  testimony 


bie  ^ 2)rangfat  distress 
bie  ^ 3[J^u[}fat  toil 
bie^  ^^riibfat  affliction 
bag  3rrfat  perplexity 
bag  2 ^abfat  solace 
bag  0c[)eufat  monster 
bag  @c^i(ffat  fate 

1 Sometimes  neuter. 

2 Sometimes  feminine. 


Class  II  contains  also  compounds  whose  final  member  is  not  used  indepen- 
dently, as  well  as  some  very  common  nouns  of  more  than  one  syllable  which  are 
not  easily  grouped,  as  ber  ^'benb  evening^  ber  ^iif'ru^r  uproar,  bev  ^efe^t'  com- 
mand, ber  iBei'trag,  plur.  d,  contribution,  ber  (Srfotg'  success,  ber  §e'rotb  herald, 
ber  §er'3og,  plur.  often  o,  duke,  ber  Wednesday,  ber  O'^eim  uncle,  ber 

55ertuft'  loss,  ber  35erfud^'  attempt.  3)ie  ^r'mut  poverty,  bie  35ernunft'  reason, 
and  compounds  of  -funft:  bie  ^n'funft  arrival,  bie  ©in'tiinft,  usually  plur.:  (Siu'» 
fiinfte  income,  bie  ^a'funft  future.  S)ag  5tnt'ti^  face,  bag  ^ut'^enb  dozen,  bag 
@'(enb  misery,  bag  §un'bert  hundred,  bag  Sau'fenb  thousand. 


45^3.  Class  II.  Masculines  and  neuters  with  the  prefix  @e,  but  without 
the  suffix  c — those  with  vowel-change  are  starred : 


*ber  ©ebraud^  use,  usage 
ber  ©emal^t  husband 
*ber  ©erud^  smell 
*ber  ®efang  song 
*ber  ©efd^madf  taste 
bag  ®ebet  prayer 
bag  ©ebiet  territory 
bag  ®ebot  commandment 
bag  ©ebid^t  poem 
bag  ©cfcd^t  fight 


bag  ©efii^t  feeling 
bag  ©eric^t  law-court 
bag  ©eriic^t  rumor 
bag  ©efd^dft  business 
bag  ®efdf)enf  present 
bag  ®efdt)icf  fate 
bag  ©efd^opf  creature 
bag  @efe^  law 
bag  ©etrdnf  beverage 
bag  ©ett)id[)t  weight 


45®  4.  Class  II.  Foreign  masculines  and  neuters  with  accented  ultima 
— those  regularly  taking  umlaut  are  starred: 

ber  (general'  general  ber  fRotar  notary 

*ber  Nanai'  canal  ber  ‘ihilfaii'  volcano 

*ber  ^arbinal'  cardinal  ber  9?oinaii'  romance,  novel 

ber  forboral'  corporal  *ber  %^alaft'  palace 

ber  Offi.per'  offlcer  ber  'iOioineiit'  moment 

ber  ^affagier'  passenger  ber  Xriiniipl)'  triumph 

ber  J0ibliot^efar'  librarian  bag  3beat'  ideal 
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ba§  ^tauter'  piano 
ba^  ^orjeHan'  porcelain 
bag  Snftriiment'  instrument 
bag  SJ^onunient'  monument 


bag  Dbjeft'  object 
bag  0ubjieft'  subject 
bag  Selegramm'  telegram 
bag  ^onjert'  concert 


45®  5.  Class  II.  As  a rule,  monosyllabic  nouns  in  f or  ff,  g,  K,  m or 
mm,  bf,  fdb,  ^ are  masculines  of  Class  II.  The  principal  exceptions  are  given 
under  each  group.  A star  marks  those  which  occur  frequently  enough  in  the 
plural  and  have  umlaut : 


ber  0(^^laf  sleep 
*ber  ^auf  purchase 
^ber  ^nauf  knob 
*ber  !?auf  run^  course 
ber  ®reif  griffin 
bcr  hoar-frost 
ber  0d)tt)etf  tail 
ber  0treif  stripe 
ber  iBrtef  letter 
*ber  §of  courts  yard 
ber  §uf  hoof 
ber  call 
Exceptions : 

II.  bag  0cbaf  sheep 
II.  bag  ship 


bcr  ®oIf  gulf 
*ber  Solf  wolf 
*ber  3Burf  throw,  cast 
ber  ©riff  handle,  grip 
ber  ^ntff  trick,  knack 
ber  ^fiff  trick,  ruse 
ber  0c3^tiff  polish 
ber  0toff  material,  stuff 
*ber  ^nuff  nudge,  cuff 
ber  3J?uff  muff 
*ber  ^uff  puff,  thump 
ber  S^uff  tuff,  tufa 

III.  *bag  2)orf  village 

IV.  ber  ©raf  count 


ber  §ag  enclosure 
*ber  0d)lag  blow 
ber  2^ag  day 
ber  0teg  path 
ber  Seg  way 
ber  0teig  path 
ber  Seig  dough 
ber  ^'^^9 

ber  ^rteg  war 
ber  0ieg  victory 
ber  33iig  ship'^s  bow 
*ber  giug  fight,  flying 
ber  gug  authority 
*bcr  ^ritg  jug 
ber  ihtg  lie,  lying 
■^ber  ^f(ng  plough 
ber  Srug  cheating,  deceit 
Exceptions : 

II.  bag  ®ing  thing,  object 
III.  bag  !2)iug  young  thing  (girl) 


*ber  3ag  train,  trait 
ber  2)rang  pressure,  stress 
*ber  5<^ng  catch,  capture 
*ber  ©ang  gait,  corridor 
*ber  §ang  slope,  bent 
*ber  Mang  sound 
*ber  Slang  rank 
*bcr  0ang  song 
*ber  0trang  trace,  rope 
ber  compulsion 

ber  Sling  ring 

*ber  0d)n)ung  swing,  enthusiasm 
*ber  0l3rnng  leap 
*ber  0arg  coffin 
ber  iBerg  mountain 
ber  dwarf 


II.  bag  3^tig  cloth 
IV.  bie  ^urg  castle 
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♦bcr  hall 
*bcr  5at[  fall^  case 
bcr  ^atl  sound,  peal 
ber  ^nall  knell,  bang 
bcr  ^ratl  shock,  knock 
bcr  0ci^att  sound 
bcr  swell  (of  water) 

Exceptions : 

II.  ba§  WX  all,  universe 
II.  baS  gett  skin,  hide 

ber  ©rant  grief 

ber  ^ram  small  wares,  stuff, 
small  retail-shop 
ber  ^ra^m  praam,  ferry-boat 
bcr  9^al^m  cream 
*ber  Saum  tree 
*ber  9^aum  room,  space 
*bcr  @aum  seam 
*ber  0d)aum  foam,  scum 
*bcr  Sraum  dream 
*ber  bridle 

bcr  iPe^m  loam,  clay 
bcr  ^cim  germ 
bcr  ?eim  glue 
ber  S^eim  rime 
bcr  ©d^Ieint  mucus,  slime 
ber  2)om  dome,  cathedral 
ber  Ol}m  uncle 
*ber  @trom  stream 
bcr  9^um  rum 
Exceptions : 

II.  ba§  §cim  home 

III.  ^ber  SSurni  worm 

III.  *ba§  ?annn  lamb 

IV.  ber  @nom  gnome 

*ber  bowl 

*ber 

*ber  ^^iiopf  button,  knob 

*ber  head 

*ber  ^ropf  crop,  gizzard 

*ber  ^ropf  cork 

*ber  @(^opf  forelock 

*ber  pot 

*ber  ^ropf  simpleton 


ber  0(^tx)att  flow  (of  words) 
*ber  0tat[  stable,  stall 
*ber  wall,  rampart 
bcr  OueE  fountain,  spring 
ber  ®roE  rancor 
*ber  3oE  toll,  duty 
ber  3^*^^ 

IV*  bie  9^uE  zero 

bcr  glory 

bcr  §oIm  stalk 
berOudm  smoke 
ber  0alrn  salmon 
ber  §clm  helmet 
ber  0d^elm  rogue 
ber  ^rm  arm 
*ber  S)arm  intestine 
ber  §arm  harm 
*ber  0c^tt)arm  swarm 
ber  !?drm  noise 
ber  0d)irm  umbrella 
*ber  0turni  storm 
*ber  ^urm  tower 
*bcr  S)amm  daw. 

*bcr  ^lamm  comb 
ber  0d)iatnm  mud 
*ber  0d^tt)amm  sponge 
*bcr  0tatttm  stem,  trunk 
ber  @rinim  anger,  wrath 

IV.  bie  0(^am  shame,  modesty 

IV.  bie  garm  farm 

IV.  bie  gorm  form 

IV.  bie  9lorin  rule,  model 

*ber  braid,  pigtail 
*ber  0d)lupf  refuge,  cover 
*ber  ^iipf  dot 
*ber  !5)ami3f  vajwr,  steam 
*ber  combat,  struggle 

*ber  ^^rampf  cramp 
*ber  ©linipf  fairness,  discretion 
ber  0d)iiiipf  disgrace 
*ber  9hunpf  rump,  trunk 
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*bcr  ©truntpf  stocking 
*btv  0tutnpf  stump 

bcr  33aufd^  bulk,  lot 
bcr  glaufcp  (coat  of)  frieze 
ber  9?aufcp  intoxication 
ber  2;aufd^  exchange 
bcr  gifci^  fish 
bcr  ^ifd^  table 
bcr  whisk,  scrap 

*bcr  grof(^  frog 
*bcr  bush 

bcr  flourish  of  trumpets 

Exceptions : 

II.  ba3  gicifd^  flesh,  meat 


*bcr  @umpf  swamp 
*bcr  S^rumpf  trump 

bcr  plush 
bcr  ^unfd^  punch 
*bcr  2Bunfd^  wish 
bcr  ^arfd^  perch  (fish) 
^bcr  SJiarfd^  march 
bcr  §trf(^  stag 
bcr  2)orfd^  codling 
bcr  ^latfd^  gossip 
bcr  SDlatfc^  slush,  mud 


IV.  bcr  9[)^cnfcp  man 


In  the  following  group  a dagger  (f)  indicates  a short  stem-vowel  and  the  use  of 
fj,  instead  of  p,  before  endings ; e.  g. : bes  '23a||e§,  bie  33dfje,  bem  glufje  etc.,  in  distinc- 
tion from  be§  ©pape§,  bie  ©pdjje,  bem  guf^e  etc. 


*tber  53ag  bass 
bcr  grag  food,  grub 
tbcr  hatred 
*tbcr  passport 

*bcr  @pag  joke 
bcr  0trau6  ostrich 
*bcr  ©traug  nosegay 
bcr  diligence 
bcr  ©d^tpci^  sweat 
bcr  0picg  spit,  spear 
tbcr  S3i6  bite 
tbcr  9^16  crack 
tbcr  cut,  slash 

*bcr  dumpling  [lap 

*bcr  0d)o6  skirt,  coat-tail,  bosom. 
Exceptions : 

II.  *tbtc  nut 
II.  ba«  measure 
II.  *ba8  gfog  float,  raft 

*bcr  pinafore,  flap 

*bcr  place 

*bcr  sentence 

*bcr  treasure 

*bcr  0c^ma(j  smacking  kiss 
bcr  531i^  lightning 
bcr  chink 

bcr  @d)U^  slit 
bcr  seat 


*tbcr  (pi.  also  @(j^offc)  shoot, 

sprig ; tax,  scot 
tbcr  @prog  shoot,  scion 
*bcr  thrust,  push 
tbcr  2^rog  baggage  train  (of  an  army) 
*tbcr  glug  river 
*bcr  gug  foot 
*bcr  ®ru^  greeting 

*tbcr  @ug  down-pour,  casting  (of  met- 
als) 

*tbcr  kiss 

tbcr  soot 

*tbcr  0c^lu^  close,  conclusion 
*tbcr  0c^u6  shot 


II.  tba8  horse 

III.  *tba«  gag  vat,  cask 
III.  *tba§  0cglog  castle 

ber  spitz-dog 

ber  wit,  joke 

*ber  log 

bcr  Xrot3  spite 
bcr  finery 
bcr  dirt 

bcr  protection 

bcr  Xru^  defiance 
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Exceptions : 

11.  bag  net 


IV.  bcr  @^3a^  sparrow 


45®  6.  Class  II.  Scores  of  other  monosyllabic  masculines  cannot  be  so 
easily  recognized  and  grouped  as  those  above,  because  there  are  too  many  excep- 
tion§.  The  following  list,  however,  contains  the  commonest  without  vowel- 
change  in  the  plural,  repeating  some  of  the  preceding  ; 


bcr  eel 

bcr  ^ar  eagle 

bcr  5lrm  arm 

bcr  2)aci^g  badger 

bcr  2)old^  dagger 

bcr  3)om  dome,  cathedral 

bcr  2)ru(f  ^ print,  pressure 

bcr  forest 

bcr  @au  district 

bcr  ®rab  degree 

bcr  §all  sound,  peal 

bcr  $alm  stalk 

bcr  §uf  hoof 

bcr  §unb  dog 

bcr  salmon 

bcr  ?aut  sound 

bcr  lynx 


bcr  rascal 

bcr  salamander 

bcr  5D^orb  murder 

ber  Ort  place 

ber  ^fab  path 

ber  pulse 

ber  ^]5unft  point 

ber  ornament 

ber  @ci)uft  wretch 

ber  shoe 

ber  @tar  starling 

ber  @toff  material,  stuff 

ber  @trold^  tramp 

bcr  2aft  tempo,  beat 

bcr  XaQ  day 

bcr  2;i^ron  throne 


1 But  ^tugbriicfe  expressions,  ©inbrucf e impressions. 


45®  5.  Class  II.  Monosyllabic  feminines,  all  with  umlaut  in  the  plural: 


btc  5lngft,  ^ngfte  anguish 
bic  tjctc  axe 

bic  ^anf,  ^dnfc  bench'^ 
btc  ^raut,  53rdute  bride 
bic  53ruft,  ^riiftc  breast 
bic  gauft,  gduftc  fist 
bic  gruc^t,  griid^te  fruit 
bic  ®dnfc,  goose 

bic  @ruft,  ©riifte  grave 
bic  §anb,  §dnbe  hand 
bic  §aut,  §dutc  skin 
bie  ^liiftc  gorge 

bic  ^raft,  ^rdfte  force 
bic  ^ii^e  cow 

bie  ^iinfte  art 

bie  lOaug,  lildufe  louse 

iBut  bie  29anf,  bie  33anfeu  (TV)  hank. 

''Ku^gud^t,  bie  5tu§flu(btc  evasion. 


bie  I^iiftc  air 

bie  !?ufte  delight 

bie  3J?dd)te  might,  power 

bie  3J?agb,  21?dgbe  maidservant 

bie  SJ^dufe  mouse 

bie  9^ad)t,  9^dc^te  night 

bie  9^d^tc  seam 

bie  9?ot,  9^bte  distress 

bie  9^uffe  nut 

bie  eaii,  0diie  sow 

bie  0d)niir,  ©djuiire  cord 

bie  0rf)unilfh  ©d^Uhilfte  swelling 

bie  0tabt,  @tdbte  city 

bie  3i'aub,  Sdiibe  wall 

bie  ^Bnrft,  Si'iivfte  sausage 

bie 

To  these  add  Jlud)!  in  the  compound  bic 
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45®  6.  Class  II.  The  number  of  monosyllabic  neuters  of  this  Class 
(about  one  hundred,  and  nearly  all  without  vowel-change)  is  greater  than  that 
of  Class  III,  but  many  of  them  are  names  of  materials  whose  plural,  in  English, 
is  usually  preceded  by  kinds  of  or  grades  of  as  bte  Ole  kinds  or  grades  of  oil 
Most  of  these  words  are  here  omitted. 


ba§  ^etl  hatchet 

bag  9}ial  ^ time,  mark 

ba§  33ein  leg 

bag  Wltex  ocean 

bag  ^ier  beer 

bag  SJloor  moor 

bag  ^Ici  lead 

bag  illioog  moss 

bag  boat 

bag  net 

bag  ^rot  ^ bread 

bag  01  oil 

bag  2)e(f  deck 

bag  ^aar  pair 

bag  ADing  2 thing 

bag  ^ferb  horse 

bag  Srg  ore 

bag  ^funb  pound 

bag  gch  hide 

bag  ^ult  desk 

bag  gcft  festival 

bag  right 

bag  @ag  gas 

bag  9^eid)  realm 

bag  @ift  poison 

bag  horse 

bag  ®leig  track 

bag  @al3  salt 

bag  ©liid  luck 

bag  @d^af  sheep 

bag  ®olb  gold 

bag  @d^tff  ship 

bag  §aar  hair 

bag  pig 

bag  §ccr  army 

bag  @etl  rope 

bag  §eft  note-book 

bag  @piel  play 

bag  $ctl  salvation 

bag  straw 

bag  3a^r  year 

bag  @tu(f  piece 

bag  3oc^  yoke 

bag  2^icr  animal 

bag  ^inn  chin 

bag  Xov  gate 

bag  .^nie  knee 

bag  3Bcrf  work 

bag  ^rcuj  cross 

bag  SSort®  word 

bag  !?aub  foliage 

bag  3^11 

bag  ?ob  praise 

bag  cloth,  stuff 

bag  ![!og  lot 

bag  3t^l  Qoal 

bag  SD^a^l*  meal 

bag  3ihn  tin 

iPlur.  23oote  and  33ote.  — 2pixir.  sometimes  23rote  loaves.  — stinger  (III)  often 
means  young  animals,  birds  or  girls.  — ^Plur.  not  common  except  in  @aftmal)lc  or 
@aftmdl)ter  (III).  — ^piural  with  e in  counting:  biele  ^alc  many  times,  also  in 
^erfmale  marks,  characteristics,  SSunbenmale  scars,  but  ^enfmdler,  III,  as  well  as 
2)enfmalc,  monuments.  — SSorte  words  in  connected  discourse;  SSort,  SSoitcr, 

III,  isolated  words,  vocables. 

(5^or,  plur.  61)ore  (less  often  6t)ore),  choir  = elevated  part  of  the  church;  ber 
(5^or,  plur.  (51)ore,  choir  ==  body  of  singers.  — 2)a§  (rarely  ber  ^log),  plur.  glo^e, 
raft,  float. 

45^1.  Class  III.  Nouns  in  turn  (plur.  tiintcr)  are  neuter,  except  ber 
Srr'tum  error,  ber  riches.  The  accent  does  not  change  in  the  plural. 
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ba«  5It'tertum  antiquity 
ba§  8i§'tum  bishopric 
ba8  dl^ri'ftcntutn  Christianity 
ba§  3)eutfd^'tuin  German  nationality  or 
customs 

ba§  ^i'gentum  property 
ba«  giir'ftcntutn  principality 
bag  §ci'bentum  paganism 


bag  §ci'(tgtum  sanctuary 
bag  §er'^ogtum  duchy 
bag  Su'bentum  Jewish  nationality^  re- 
ligion or  customs 
bag  ^ai'fcrtum  empire 
bag  ^b'nigtum  kingship 
bag  ^ric'ftertum  priesthood 
bag  SSad^g'tuni  growth 


45^2.  Class  III.  Neuters  with  the  prefix  but  without  the  suffix  e — 
plural  with  umlaut : 

bag  @e!^alt  ^ salary  bag  @efirf)t  ^ face 

bag  ©emad^  room  bag  ©efpenft  spectre 

bag  ©crnilt  soul^  heart  bag  ©cmaub  garment 

bag  ©efd^Iec^t  generation,  sex 

i^er  bie  ©exalte  (II)  contents,  value.  — 2;T)a§  ©efic^t,  bie  ©efic^te  (II)  vision. 

45^3.  Class  III.  Foreign  neuters  with  accented  ultima  — plural  with 
umlaut : 

bag  §ofpitaI'  or  0pital'  hospital  bag  Regiment'  regiment 


45^4.  Class  III.  Monosyllabic  neuters : 


bag  3(ag,  carcass 
bag  Sinter  office 
bag  53ab,  ^dber  bath 
bag  8anb,  ^dnber  ^ ribbon 
bag  ^Ub,  Wilber  picture 
bag  53tatt,  ^Blatter  leaf 
bag  53rett,  iBretter  board 
bag  53ucf),  ^ud)cr  book 
bag  2)ad^,  S)d(^er  roof 
bag  ^orf,  SDorfer  village 
bag  dx,  (Slcr  egg 
bag  ga(^,  gdd^cr  compartment 
bag 

bag  getb,  gelber  field 
bag  @elb,  (^elber  money 
bag  (^tag,  @tdfcr  glass 
bag  ®(ieb,  (^Ueber  limb 
bag  ®vah,  ©rdber  grave 
bag  (^rag,  (^rdfer  grass 
bag  ©lit,  (filter  estate 
bag  .?)aubt,  ^du^ter  head 
bag  $aug,  §dujcr  house 
bag  §o4,  ^btjcr  wood 


bag  §orn,  §orner  horn 

bag  §ul]n,  §u^ner  fowl 

bag  ^alb,  ^dtber  calf 

bag  ^inb,  ^inbcr  child 

bag  ^(eib,  Kleiber  dress 

bag  ^orn,  Corner  grain 

bag  ^raut,  ^rduter  herb 

bag  !?anim,  Sdmnter  lamb 

bag  !?anb,  ^dnber^  land 

bag  ^id)t,  !?id^ter  ^ light 

bag  ?icb,  !i!icbcr  song 

bag  2od),  ^od)er  hole 

bag  3Jid^Icr^  meal 

bag  ffiJat,  Slidtcr  * mark 

bag  9J?aut,  2)^dutcr  mouth 

bag  5^eftcr  nest 

bag  ^l>faiib,  ^fdnber  pledge 

bag  9iab,  9idber  wheel 

bag  ^lu'ig,  Dlcifer  shoot 

bag  'Diiub,  9iiiibcr  head  of  cattle 

bag  0d)eit,  0d)eiter  billet 

bag  0d)ilb,  0d)itbev^  sign-board 

bag  0d)(o(3,  0d)loffer  castle 
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bag  0d)n)crt,  ©d^merter  sword  bag  ^olf,  ^oitex  people 

bag  0tift,  (Bti^tex^  charitable  foundation  bag  Samg,  Sdnifer  jacket 

bag  2^a(,  dale^  valley  bag  2Seib,  SBetber  woman 

bag  2:uci^,  ^iic^cr  kerchief  bag  ^ort,  Sorter  ^ word 

iBut  bie  33anbe  (II)  bonds ; bte  23dnbe  (II)  volumes^  from  ber  23anb.  — 2Xhe  plural 
ganbe  (II)  is  used  in  poetry,  in  speaking  of  parts  of  a political  whole,  as  bie  i^xauxi'^ 
jcbtoetgi(d)en  ganbe  the  different  parts  of  the  duchy  of  Brunswick,  or  in  compouDds, 
as  bie  ^ieberlanbe  the  Netherlands.  — ^gj^te  (II)  candles.  — '^See  list  of  monosyllabic 
neuters  of  Class  II.  — ^Der  ed)i(b,  bie  ®d)ilbe  (II)  shield,-— ©lift,  bie  ©tifte  (II) 
peg,  tack.  — 7 gee  list  of  monosyllabic  neuters  of  Class  II. 


45^4.  Class  III.  Monosyllabic 
ber  ©eift,  ©eifter  spirit 
ber  ©ott,  ©otter  god 
ber  geib,  geiber  body 
ber  3}tatin^  3Jtdnner  ^ man 
ber  Ort,  Drter^  place 
1 S)er  2)tann,  bie  ^annen  (IV)  vassal.  — 
in  general. 


masculines  : 

ber  9ftanb,  ^^tcinber  rim 
ber  0traud^,  ©trdud^er  shrub 
ber  Salb,  Sdlber  forest 
ber  Surm,  Siirnter  worm 

2 fitter  individual  places,  0tte  (II)  places 


45^1.  Class  IV.  The  rule  that  nouns  with  the  suffixes  ei'  (sometimes 
taking  the  form  erei')  ^eit,  in,  feit,  fc^aft,  ung,  as  also  foreign  nouns  in  a'ge,  ie',  t!', 
ion',  nr',  tdt'  are  feminines  enables  the  student  to  classify  and  inflect  hundreds 
of  nouns.  Only  a few  examples  can  be  given  of  each  of  these  groups.  Observe 
(1)  that  the  accent  in  all  these  words  remains  the  same  in  the  plural ; (2)  that 
all  form  the  plural  by  adding  en,  except  those  in  a'ge,  which  add  n and  those  in 
ie',  which  more  frequently  add  n than  en.  Those  in  in  double  the  n before  end- 


ings (46®). 

bie  glr^nci'  medicine 
bie  T^alerei'  painting 
bie  ^artei'  party,  faction 
bie  ^olijei'  police 

bie  greibeit  freedom 

bie  ©ele'genljeit  opportunity 

bie  ©efnnb'beit  health 

bie  ©en)obn'l)eit  habit 

bie  friend 

bie  ©ottin  goddess 

bie  ©rdfin  countess 

bie  §errin  mistress 

bie  ^ant'barfeit  gratitude 

bie  @b^'Ud)feit  honesty 

bie  grennb'Iid)feit  friendliness 

bie  ©ererf)'tigfeit  justice 

bie  §err'Ucbfeit  glory 


bie  0d)meic?beIei'  flattery 
bie  0fiat)erei'  slavery 
bie  ^bi^annei'  tyranny 
bie  witchcraft 

bie  g5er(e'genbeit  embarrassment 

bie  gBat)rbeit  truth 

bie  gBeigbeit  wisdom 

bie  3iifne'benbeit  contentment 

bie  ^ai'ferin  empress 

bie  geb'rerin  teacher 

bie  ^^^rinjef'fin  princess 

bie  0c^u'ierin  student 

bie  Mei'nigfeit  trifle 

bie  9)?bg'Ud)feit  possibility 

bie  ^ab'ferfeit  bravery 

bie  ^Tvau'rigfeit  sadness 

bie  Sa^r(d)eiii'Iid)!eit  probability 
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bie  ^efanrit'fd]aff  acquaintance 
blc  geinbfd)aft  enmity 
bie  5t*euiibfd)aft  friendship 

bic  ^d)tun{^  esteem 
bie  33eiDe'(]img  motion 
bie  (5ntfer'nung  distance 
bie  (Srpu'buug  invention 
bie  @r;^di)'liing  narrative 
bie  geftiing  fortress 
bie  Coffining  hope 

bie  iBaga'ge  baggage 
bie  ©quipa'ge  carriage 


bie  @efel['fd)aft  company 
bie  ^errfc^^aft  dominion^  rule 
bie  ^Binetifdjaft  science 

bie  0^egie'rung  government 
bie  Seilung  division 
bie  Uberra'fd)ung  surprise 
bie  ^Serfamm'iung  assembly 
bie  SBol^nung  dwelling 
bie  3^itung  newspaper 
bie  3^^^Pb'rung  destruction 

bie  (Sta'ge  story,  fiat 
bie  ^(anta'ge  plantation 


bie  ^^emie'  chemistry 
bie  S)bnaftie'  dynasty 
bie  ^olonie'  colony 


bie  ^artie'  party ^ company 
bie  ^^otograb^ie'  photograph 
bie  3^i^^inonie'  ceremony 


Plural:  bie  £olonien  or  itotonieen  etc.  Distinguish  from  this  group  words  in  which 
ie  is  preceded  by  the  accent  and  i has  the  sound  of  y.  These  also  belong  to  Class 
IV  and  add  only  n in  the  plural. 

bie  23e'ftie,  23e'itien  brute  bie  ifomo'bie,  ^omo'bien  comedy 

bie  gamidie,  gami'lien  family  bie  Si'tie,  Si'iien  lily 


bie  gabrif'  factory 
bie  Syiufif'  music 


bie  ^-|3oUtif'  politics 
bie  Sfiebubli!'  republic 


bie  3}Ziflion'  million 

bie  9^ation'  nation 

bie  ^Reformation'  reformation 

bie  ^x^\xx^  figure 
bie  $!iteratitr'  literature 


bie  9fReligion'  religion 
bie  9ReooIution'  revolution 
bie  Station'  station 

bie  9^atur'  nature 
bie  @tatur'  stature 


bie  (Steftri^itdt'  electricity 
bie  SJRajeftdt'  majesty 


bie  Ouatitdt'  quality 
bie  Unioerfitdt'  university 


45^2.3.  Class  IV.  All  other  feminines  of  more  than  one  syllable 
except  yjtiitter,  ^od)ter,  45^  5,  and  those  in  ni§  or  fal,  45®  2).  These,  amomit- 
ing  to  hundreds,  may  be  grouped  under  five  heads  : 

a.  A few  very  common  ones  of  indifferent  form,  as 

bie  5(nt'tnort  answer  bie  y^ad)'tigall  nightingale 

bie  ^Kr'beit  labor  bie  3n'genb  youth 

bie  ©e'genb  region  bie  ^u'geub  virtue 

bie  ©e'genmavt  present,  presence 


b.  A few  of  the  form  (Sh’ — c (45®  3),  as 
bie  C^ebdr'be,  mien,  looks 
bie  ©emein'be  community 


bie  ©eiuVge  sufficiency 
bie  (^efd)id)'te  story 
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c.  A few  with  the  prefix  but  without  the  suffix  e (46®  3),  as 


bic  @ebii^r'  /ee,  dues 

bie  ©efabr'  danger 

bte  ©eburt'  birth 

bie  ©eftalt'  shape,  form 

bic  ©ebulb'  patience 

bie  ©elualf  force 

d.  Many  in  unaccented  el  and  er  (cf.  45^  2),  as 

bie  gabel  fable 

bie  trommel  drum 

bie  geffel  fetter 

bie  Sur^el  root 

bie  @abel  fork 

bie  geber  feather,  pen 

bie  Sufel  island 

bie  hammer  chamber 

bie  ^artof'fel  potato 

bie  ifi^auer  wall 

bie  D^^abel  needle 

bie  @rf)ulter  shoulder 

bie  0c^uffel  dish 

bie  0d^lt)efter  sister 

bie  S^afel  (black)  board 

bie  'Xrauer  mourning 

e.  The  great  majority,  however, 

of  feminines  of  more  than  one  syllable  end 

in  e (not  having  the  prefix  @e).  — There  is  no  unmistakable  outward  mark  by 
which  these  can  be  recognized  and  distinguished  from  the  much  smaller  number 
of  masculines  in  e of  this  Class  (45®  4),  but  as  many  of  them  are  easily  associated 
according  to  rime,  like  the  corresponding  masculines  of  Class  II  (45®  5),  a long 
list  of  them  is  given  below.  — The  student  should  also  notice  that  most  of  these 
feminines  in  e denote  things,  whereas  most  masculines  in  e denote  persons  or 

other  living  beings : 

bie  ^ue  meadow 

bie  0brad^e  speech 

bie  Maue  claw 

bie  Sadbe  watch 

bie  9^cue  remorse 

bie  glaij^e  plain' 

bie  Xreue  loyalty 

bie  0cbU)dcbe  weakness 

bie  @abe  gift 

bie  Sid)e  oak 

bie  §abe  belongings 

bie  !L^eid)e  corpse 

bie  D^abe  hub 

bie  0b^id^e  spoke 

bie  333abe  honey-comb 

bie  !i?drd&e  larch 

bie  §aubc  (woman’' s)  cap 

bie  ^erd)e  lark 

bie  ^aube  arbor 

bie  gurd^c  furrow 

bie  @c^raube  screw 

bie  §eibe  heath 

bie  %anhe  dove 

bie  ^reibe  chalk 

bie  Straube  grape 

bie  @c^eibe  sheath 

bie  ©rube  pit 

bie  0d)neibe  edge 

bie  0tube  room 

bie  @eibe  silk 

bie  @albe  salve 

bie  3Beibe  pasture 

bie  @c^utalbe  swallow 

bic  greiibe  joy 

bie  @ilbe  syllable 

bie  ^anbe  band 

bie  garbe  color 

bie  0d)anbe  disgrace 

bie  ©arbe  sheaf 

bie  ^inbe  bandage 

bie  9^arbe  scar 

bie  ![!inbe  linden-tree 

bie  9^afl)e  revenge 

bie  9^inbe  rind,  bark 

bie  0acbe  thing,  matter 

bie  SSiube  windlass 
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bit  0uitbc  sin 

bie  ^unbe  news 

bic  0tunbe  hour 

bie  3Bunbe  wound 

bie  ©rbc  earth 

bie  §erbe  herd 

bie  33efc^n)er'be  grievance 

bie  ^feife  pipe 

bie  ^leife  ripeness 

bie  0c!)leife  how  of  ribbon 

bie  0eife  soap 

bie  ^i^age  question 

bie  ^iage  complaint 

bie  !?age  situation 

bie  ^lage  plague 

bie  0age  legend 

bie  ^age  balance 

bie  0d^lange  serpent 

bie  0tange  pole,  rod 

bie  SKange  cheek 

bie  3^110^  tongs 

bie  ^dnge  length 

bie  Snge  narrows 

bie  SJienge  multitude 

bie  0trenge  strictness 

bie  ^Unge  sword-blade 

bie  0d}iittge  noose 

bie  0d)ti:)iuge  wing 

bie  ^unge  lung 

bie  3111^9^  tongue 

bie  giagge  flag 

bie  Sgge  harrow 

bie  2)ogge  bull-dog 

bie  ^rd^e  crow 

bie  9^^d^e  nearness 

bie  (Sl^e  matrimony 

bie  ^ti)t  toe 

bie  9f^eil)e  row,  series 

bie  2Bei()e  consecration 

bie  §b^e  height 

bie  9hi()e  rest 

bie  ^riiije  broth 

bie  SD^ii^e  pains 

bie  ^J^elfe  clove,  pink 

bie  5BoIfe  cloud 

bie  33acfe  cheek 


bie  §acfe  hoe 

bie  3a de  jacket 

bie  0d)lade  slag 

bie  S)ede  cover,  lid 

bie  (5cfe  corner,  edge 

bie  0c^nede  snail 

bie  0trecfe  stretch,  distance 

bie  glode  flake 

bie  @iocfe  bell 

bie  !t?ode  lock  of  hair 

bie  iBriide  bridge 

bie  ^riide  crutch 

bie  i^iide  gap 

bie  9}liide  midge,  gnat 

bie  S^iide  malice,  spite 

bie  ^erii'de  wig 

bie  ^el^Ie  throat 

bie  0eele  soul 

bie  (SUe  haste 

bie  "URtiU  mile 

bie  ^eile  while 

bie  ^eiU  line 

bie  ^eule  boil 

bie  (§ule  owl 

bie  ^eule  club 

bie  0duie  pillar 

bie  2)0  {)Ie  jack-daw 

bie  ^o^le  coal 

bie  0o()le  sole 

bie  0o(e  brine 

bie  $o^Ie  cave 

bie  0pu(e  spool 

bie  0d^uie  school 

bie  ^iii)te  coolness 

bie  3)^iii)Ie  mill 

bie  0d)li)iUe  sidtriness 

bie  (Side  alder-tree 

bie  ^erie  pearl 

bie  galle  trap,  pitfall 

bie  ©ade  gall 

bie  §ade  hall 

bie  Oiialle  jelly-fish 

bie  0d)nane  buckle 

bie  ^^oval'le  coral 

bie  (SUe  yard-measure 

bie  §elle  brightness 
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bie  telle  dipper 
bie  Cuelle  source 
bic  0c^eUe  hell 
bie  0d^nelle  quickness 
bic  0d^n)eEe  threshold 
bie  0telle  place^  spot 
bie  SBellc  wave 
bie  ^tUe  cell 
bie  ^orel'le  trout 
bie  ®a;^el'(e  gazelle 
bie  tapel'le  chapel 
bie  D^ouel'le  novel 
bie  0arbel'le  sardine 
bie  ^abel'le  table,  index 
bie  iBritte  spectacles 
bie  ©rille  cricket 
bie  ^ille  pill 

bie  ^upil'le  pupil  of  the  eye 

bie  0tille  stillness 

bic  giitte  fullness 

bie  §ulle  covering 

bie  9iot[e  scroll 

bie  0(^olle  clod 

bic  2BoUc  wool 

bie  §ottc  hell 

bic  ^lumc  flower 

bie  trume  crumb 

bie  9Jlu^mc  aunt 

bie  ^ntme  nurse 

bic  glamme  flame 

bie  ©erntne  gem 

bie  tlemme  pinch,  dilemma 

bic  9[)^cntme  coward 

bie  0d^lt)emme  horse-pond 

bie  3tnme  bee 

bie  0timmc  voice 

bie  ga'^ne  flag 

bie  0a^ne  cream 

bie  gonta'ne  fountain 

bie  §pd'ue  hyena 

bie  Syid'^ne  mane 

bic  j^^rdtie  tear 

bie  ?e^ne  back  of  chair 

bie  0e^nc  sinew 

bie  03ene  scene 

bie  Jerne  distance 


bie  tafer'nc  barrack 

bic  l^ater'ne  lantern 

bic  ^iene  bee 

bie  3}liene  mien 

bic  0d^ienc  rail 

bic  ^pfelfi'ne  orange 

bic  ^oufi'nc  cousin 

bic  ©arbi'ne  curtain 

bic  !l!alt)i'ne  avalanche 

bie  3)Zari'nc  navy 

bie  Syiafd^i'iie  engine 

bie  Saline  mine 

bie  S^ofi'tie  raisin 

bie  ^ioU'ne  violin 

bie  ^irne  pear 

bic  3)irne  lass 

bic  0tirnc  forehead 

bie  33ol^ne  bean 

bie  tano'ne  cannon 

bie  trone  crown 

bie  lemon 

bie  ^ont  zone 

bie  ^ii^ne  stage 

bie  0u^ne  expiation 

bie  tanne  can 

bie  ^fanne  pan 

bie  0paune  span 

bie  Ratine  fir-tree 

bic  S[Banne  bath-tub 

bie  3Jiinne  love 

bie  S^intie  gully,  gutter 

bie  0pinne  spider 

bic  ^innt  pinnacle 

bie  S^onne  nun 

bie  0onne  sun 

bie  2^onne  ton,  tun 

bie  SBonne  delight 

bic  tappe  cap 

bie  Sylappe  portfolio 

bie  ^appe  pasteboard 

bic  @(^lappc  defeat,  check 

bie  0^1eppe  train 

bie  0teppe  steppe 

bie  ^reppc  stair-case 

bie  ©rippe  grippe 

bie  $ippe  scythe 
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bic  cliff 

bic  ^rit)j3e  crib 

bic  ^ippc  lip 

bic  Sfiippc  rib 

bic  @i)3i)c  kinsfolk 

bic  (^trippc  bootstrap 

bic  ®ru^)^)C  group 

bic  ^ruppc  crupper  [peak 

bic  ^m)^)c  (^oppe)  domeshaped 

bic  ^uppc  doll,  puppet 

bic  (Sd^niippc  shootingstar 

bic  ©c^iippc  scale 

bic  soup 

bic  Xruppc  troupe,  troops 

bic  ^al)rc  bier 

bic  SSarc  ware 

bic  gd^rc  ferry 

bic  9Jidrc  tidings,  tale 

bic  3Jld^rc  jade 

bic  0p'^drc  sphere 

bic  ^ccrc  berry 

bic  !?ccrc  emptiness 

bic  0d)crc  scissors 

bic  0d^tt)crc  heaviness 

bic  !^arrc  kiln 

bic  ©uitar'rc  guitar 

bic  ^arrc  cart 

bic  ^narrc  rattle 

bic  ^farrc  parsonage 

bic  ©d^marre  slash,  cut 

bic  cigar 

bic  53afc  cousin 

bic  53Iafc  bladder 

bic  9^afc  nose 

bic  Da'je  oasis 

bic  ^^afc  phase 

bic  ^Ijrafc  phrase 

bie  ^eifc  journey 

bic  0pcifc  food 

bie  Sei(e  manner,  wise 

bie  2Baifc  orphan 

bic  ®ofc  box 

bic  §ofc  trousers 

bic  9iofc  rose 

bic  ®affc  lane 

bie  itaffc  cash,  cash-box 


bic  Piaffe  class 
bic  9}iaffc  mass 
bic  S^affc  race 
bic  ^^affc  cup 
bic  ©rimaf'fc  grimace 
bic  2^crraf'fc  terrace 
bie  ^idffc  pallor 
bic  9^dffe  wet 
bic  Qffe  chimney 
bic  ^reffe  cress 
bic  3}?cffc  mass 
bic  ^reffe  press 
bic  gloffc  jin 
bic  @(offc  gloss,  note 
bic  @offc  gutter 
bic  ^offc  farce 
bic  @c^Ioffe  hail-stone 
bic  @^)roffc  rung,  step 
bic  ^roffc  hawser 
bic  5ifc^c  ashes 
bic  glafd^c  flask 
bie  iiRafd)c  mesh,  stitch 
bic  Sl^ajc^c  pocket 
bic  53rcfd^e  breach 
bie  (Sfd^c  ash-tree 
bic  2)ei)c'fc^c  despatch 
bic  3Bdfd)e  washing 
bic  33Io6e  nakedness 
bic  ©ro^c  greatness 
bic  iBu^c  repentance 
bic  SJJii^c  leisure 
bic  @aitc  string 
bic  53rcitc  breadth 
bic  @eitc  side 
bic  SBcite  width 
bic  5inc!bo'te  anecdote 
bic  9^otc  note 
bie  ^fote  paw 

bie  @d)otc  pod,  sheet  of  sail 

bie  glotc  flute 

bic  ^votc  toad 

bic  9iotc  red,  redness 

bic  finite  knout 

bic  SDUuu'te  minute 

bie  ^ioute  route 

bic  9hitc  rod 
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bie  0tute  mare 

bie  gtottc  fleet 

bie  2:ute  paper-hag 

bie  @rotte  grotto 

bie  iBliite  blossom 

bie  3}iotte  moth 

bie  S)ute  paper-hag 

bie  9totte  band,  gang 

bie  @iite  kindness 

bie  gefte  fastness 

bie  ^ajii'te  cabin 

bie  3Sefte  waistcoat 

hie  galte  fold 

bie  Itifte  chest 

bie  @balte  split,  chink 

bie  Sifte  list 

bie  gid^te  pine 

bie  ^iifte  bust 

bie  niece 

bie  ^iifte  coast 

bie  ©efd^ic^'te  story 

bie  ^iifte  waste,  desert 

bie  ^ante  border,  edge 

bie  ^orfte  bristle 

bie  Saute  aunt 

bie  ^iirfte  brush 

bie  (Sute  duck  . 

bie  5td^fe  axle,  axis 

bie  9tente  annuity 

bie  Sa^e  tax 

bie  glinte  flint-lock 

bie  $e^e  hag,  witch 

bie  Siute  ink 

bie  water-sprite 

bie  ^orte  border,  braiding 

bie  Sid^fe  blacking 

bie  ^forte  gate,  wicket 

bie  I^an;;e  lance 

bie  9tetor'te  retorte 

bie  ^flan^e  plant 

bie  @orte  sort 

bie  @(^auge  fortification,  sconce 

bie  Sorte  tart,  cake 

bie  3Sau^e  bed-bug 

bie  ^atte  lath 

bie  ^iir^e  brevity 

bie  S^llatte  mat 

bie  0d[)ur3e  apron 

bie  ^tatte  platter 

bie  ^iir^e  spice 

bie  9tatte  rat 

bie  5^*a^e  grimace 

bie  ^atte  wadding 

bie  @(a^e  bald-spot 

bie  @tdtte  smoothness 

bie  ^a^e  cat 

bie  0tdtte  place,  stead 

bie  Sa^e  paw 

bie  ^ette  chain 

bie  §i^e  heat 

bie  Alette  bur 

bie  ^i^e  cord 

bie  ^ette  bet 

bie  9ti^e  chink 

bie  @erhiet'te  napkin 

bie  0)Di^e  point,  peak 

bie  Soitet'te  toilet 

bie  @^ri^e  jire-engine 

bie  iBitte  request 

bie  @fi3se  sketch 

bie  SJlitte  middle 

bie  ©rii^e  groats 

bie  Oiiitte  quince 

bie  ^Jtii^e  cap 

bie  @c^nitte  cut,  slice 

bie  ^fiil^e  puddle 

bie  0itte  custom,  manners 

bie  (Stiiije  support,  prop 

4:5^  4.  Class  IV.  All  masculines  in  e,  except  a few  of  Class  I (45^  4, 
46 A)  — among  them  many  names  of  nationality,  persons  and  animals,  as 

ber  ape  ber  ^rad^e  dragon 

ber  ^ote  messenger  ber  (Srbe  heir 

ber  iBube  lad  ber  ^alfe  falcon 
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ber  ®attc  husband 

bcr  ©efd’^r'te  conix)anion 

bcr  ©enof'fc  ^ companion 

bcr  ©efcl'Ic  ^ fellow,  journeyman 

ber  @o^e  idol 

ber  @ried^e  Greek 

bcr  §afc  hare 

bcr  §cibc  heathen 

bcr  Subc  Jew 

bcr  Sungc  youngster 

bcr  ttnabc  boy 

bcr  squire 

bcr  > 


bcr  lOotDC  lion 

ber  9^ad^Tomme  descendant 
bcr  D^effe  nephew 
ber  ^faffc  ^ priest 
bcr  ^rcu^c  Prussian 
bcr  9^abc  raven 
ber  ^f^appc  black  horse 
bcr  0ac^fc  Saxon 
bcr  @c^ottc  Scotchman 
bcr  @(^u^e  ^ marksman 
bcr  @f(at)C  slave 
bcr  0(abc  Slav 
witness 


1 These  are  apt  to  drop  e in  the  nom.  sing,  and  are  then  inflected  like 


4:5^  Class  IV.  Many  foreign  masculines  with  accented  ultima,  as 


bcr  SRoiiard^'  monarch 

bcr  ^l)otogrop^'  photographer 

bcr  ^atriard^'  patriarch 

bcr  ^elegraf)^'  telegraph 

bcr  3)tamant'  diamond 

ber  ^fjilofol)^'  philosopher 

ber  ^Icpl^ant'  elephant 

bcr  ^l^ilolog'  philologist 

bcr  ^^3aticnt'  patient 

ber  S^^eolog'  theologian 

bcr  ^rdfibcnt'  president 

ber  S)cfpot'  despot 

bcr  @tubent'  student 

bcr  patriot'  patriot 

bcr  ^atncrab'  comrade 

ber  ^arbar'  barbarian 

bcr  2)cmofrat'  democrat 

bcr  §iifar'  hussar 

bcr  0olbat'  soldier 

bcr  Surift'  jurist 

bcr  planet'  planet 

bcr  ^ombouift'  composer 

bcr  ^rob^ct'  prophet 

bcr  ^atl^oUf'  catholic 

4:5®  5.  Class  IV.  About  70  monosyllabic  feminines  and  20  monosyllabic 
masculines.  The  feminines  (which  add  eit  for  the  plur.)  include,  of  course,  all 

those  not  belonging  to  Class  II,  as 

bie  5lrt  kind 

bic  9^iill  zero 

bic  53a^n  track 

bic  ^flid)t  duty 

bic  iBattf  bank 

bic  ^oft  post.,  mail 

bic  ^urg  castle 

bie  ^rad)t  splendor 

bic  passage 

bie  dual  torment 

bic  glur  field 

bic  @aat  seed 

bic  glut  flood 

bie  @d)ar  crowd 

bic  gorm  form 

bic  @d}lad)t  battle 

bic  gran  woman 

bie  @d)lud)t  ravine 

bic  3cigb  hunt 

bic  @d)rift  writing 

bic  ?aft  burden 

bie  0d)iilb  debt 

bic  ?ift  trick 

bic  @cc  sea 
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hit  trace 

bic  @tatt  place,  stead 

bie  @tirn  forehead 

bie  Xat  deed 

bie  Xixv  door 

bie  costume 


bie  2:rift  pasture 
bie  Ul^r  watch,  clock 
bie  choice 

bie  iBelt  world 
bie  number 

bie  ^di  time 


The  commonest  of  the  monosyllabic  mascuhnes  are 


ber  ^dr  bear 

ber  ^ lad 

ber  (£l^rift  Christian 

ber  ginf  1 finch 

ber  giirft  prince 

ber  ®raf  count 

ber  §elb  hero 

ber  §err  gentleman  46® 

ber  §irt  ^ herder 


ber  SD^enfd^  man 
ber  3J^o]^r  Moor 
ber  9^arr  fool 
beg  Od^gi  ox 
ber  ^fou  peacock 
ber  ^rin3  prince 
ber  @(^enf  cupbearer 
ber  sparrow 
ber  ©prog  scion 

ber  Xox  fool 


1 These  are  apt  to  add  e in  the  nom.  sing,  and  are  then  inflected  like  jlnabc;  see 
the  list  of  the  masculines  in  e of  this  class  above. 


AN  ALPHABETICAL  LIST 

OF  THE 

COMMONEST  ADJECTIVES 


The  following  list  contains  about  120  of  the  commonest 
adjectives.  Those  in  heavy-faced  type  occur  most  frequently. 
Those  which  are  marked  adv.  occur  more  frequently  as  adverbs 
than  as  adjectives.  Those  with  the  sign  take  the  umlaut  in 
comparison.  None  of  the  pronominal  adjectives  are  repeated  here. 


alleitt 

alone 

eiitgig 

single,  only,  tmigue 

alt^ 

old 

eng 

narrow,  close 

arttt^ 

poor 

crft 

first 

befannt 

known,  acquainted 

ert)tg 

eternal 

Mag 

pale 

fan! 

lazy 

btau 

blue 

fern 

far,  distant 

bbfe 

evil,  had,  wicked,  angry 

fertig 

ready,  done 

brcit 

broad 

fcft 

firm 

bid 

thick,  big 

fleigtg 

diligent 

buntm 

stupid,  dull 

frei 

free 

bunfel 

dark 

fremb 

strange,  foreign 

tM 

noble 

freunblid^ 

kind,  pleasant,  friendly 

honest 

frif(^ 

fresh,  brisk,  lively 

eigen 

own,  peculiar 

fro^ 

glad,  pleased 

fro^Ud^ 

glad,  cheerful 

ttintig 

courageous 

fromm 

pious,  good 

nal^ "" 

near 

frud^tbar 

fertile 

natiirUd^ 

natural,  adv.  of  course 

friib 

early 

neu 

new 

furc^tbar 

terrible,  d/readful 

offcn 

open 

fiirc^tcrlic^ 

terrible 

adv. 

sudden 

furc^tfam 

timid 

prdd^tig 

magnificent,  fine 

whole,  entire,  all 

rafcb 

quick,  swift,  rapid 

genug 

enough 

red)t 

right 

gewig 

certain,  sure 

rcid^ 

rich 

gtivo^nUc^ 

usual,  ordinary 

rein 

clean,  pure 

gleic^ 

like,  similar,  equal 

rot  ^ 

red 

gliiifltf^ 

happy^  fortunate,  lucky 

rul)ig 

quiet,  calm 

gnobig 

merciful,  gracious 

fd)(ed)t 

bad,  poor 

gofben 

golden,  gold 

fd^nett 

quick,  swift 
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0ro§^ 

great,  large,  big 

beautiful,  handsome 

grfln 

green 

fd^recflid^ 

frightful,  terrible 

gut 

good 

f(^it)ara  - 

black 

^jdb 

half 

fd^tuer 

heavy,  difficult 

iaxt^ 

hard 

felten,  adv. 

rare,  seldom 

ieilig 

holy,  sacred 

fid^er 

safe,  sure,  certain 

Iiete 

hoi 

fpdt,  adv. 

late,  recent 

bright,  light,  clear 

ftarf  - 

strong 

glorious,  magnificent 

ftill 

still,  quiet 

high 

ftoia 

proud,  haugMy 

^iibid^ 

pretty 

tabfer 

brave 

jung^ 

young 

teuer 

dear,  expensive 

fdt^ 

cold 

ticf 

deep 

flax 

clear,  evident 

tot 

dead 

ficttt 

small,  little 

traurig 

sad,  dismal 

Hug- 

prudent,  clever,  wise 

treu 

faithful,  loyal,  true 

fronf  - 

sick,  ill 

iibrtg 

remaining,  other,  rest 

im 

cool 

full 

furg- 

brief 

oontel^m 

eminent,  aristocratic 

Jung- 

long 

toa'^r 

true 

langfam 

slow 

Uia^rfd)eintid^  probable 

laut 

loud 

warm "" 

warm 

leer 

empty 

toeig 

white 

(ei^t 

light,  easy 

ttjcit 

wide,  extended,  fa/r 

Ic^t 

last,  latest 

mert 

worthy,  worth 

Hcb 

dear,  precious 

toUb 

wild,  savage 

lufttg 

merry,  jolly 

toirflid) 

real,  actual 

Tndd}ttg 

mighty,  powerful 

toiirbig 

worthy,  deserving 

mbglid^ 

possible 

jufriebcn 

content,  satisfied 

INDEX 


The  references  are  to  sections. 


active  voice  1 ; 2 ; 7^  ^ j 34A 

adjectives,  ordinary,  or  descriptive  53  ff. ; 
after  pers.  pron.  66 ; pronominal 
38 A B ff. ; substant.  74 ; ordinal  85 ; of 
names  of  places  55 
adverbs  54.  c;  63  ^ ^ 
ah-,  pron.  & adj.,  38^;  71;  93 
anber-  pron.  & adj.,  38^ ; 65 ; 69^  ^ 
article,  def.  38^ ; indef . 38^ 
attrib.  adj.  54  d;  56 

auxiliaries  of  mode  22^ ; tense  17^  ^ ; 34^ 
be=,  prefix,  29^ 

beib-,  pron.  & adj.,  38^ ; 69^  ^ 
brennen  22^ 
brtngen  22^ 

cases  41  ff. 

comparison  of  adj.  78  ff. 
complete  strong  inflection  38  ^ 
compound  nouns  41 ; cpd.  forms  of  verb 
34^  B j cpd.  verbs  29  ^ ^ 
conditional  mode  34^ 
countries,  names  of  51 

defective  strong  inflection  38^ 
definite  article  38^ ; 40^^ 
bein-,  adj.,38B;  60^  ^ j pron.  69^  72; 

73 

demonst.  pron.  38^  ; 40^  ; 71 ; 90 
benfen  22^ 

ber,  art.  & pron.,  38^;  40^;  71;  90;  93 
berjenige,  pron.  & adj.,  72^ 
berjefbc,  pron.  & adj.,  72^ 
bcjfen,  pron.,  90 

btejer,  pron.  & adj.,  38^;  40^;  71;  93 
diminutive  nouns  45^ 
bu  86 
biirfen  22^ 

ein-  num.,  84;  art.  & pron.  38^;  40^; 
69^  B 

cinig-  pron.  & adj.,  38^;  65;  71;  93 
cmp5,  prefix,  29^- 


emphatic  pron.  89 

endings  of  adj . 57 ; of  nouns  41-44 ; of 
verbs  8^  b 
ent=,  prefix,  29^ 
er^,  prefix,  29 a 
er,  pron.,  86 
pron.,  86 

euer-  pers.  pron.  86  ; poss.  adj.  38b  ; 60^ b j 
possess,  pron.  69^  b j 72 ; 73 

future  tense  34^ 

ge=,  prefix,  29^ 

gender,  rules  of  45^  1 ; 45B  1.5 ; 45^  1 : 
45D  1 

^abenS;  I7B;  34A 

id)  86 

poss.  adj.,  38B;  60ABj  possess 

pron.  69AB.  72;  73. 

imperative  2 ; 5 ; 8A  b • 14A  b 

imperfect,  see  past 

impersonal  verbs  36 

indefinite  article,  38 a b 

indefinite  num.  and  pron.  38 a ; 92 

infinitive  2 ; 5 ; 8A  b j 9A  b 5 as  noun  45^ 

inseparable  prefixes  29A 

intensive  pron.  89 

interrogative  pron.  38A;  62 a Bj  91 

intransitives  34^ 

irregular  nouns  47 ; irreg.  verbs  17A  b {7. 

jeb-,  pron.  & adj.,  38"^ ; 69A  b 
iebermann  92 
jemanb  92 

jen-,  pron.  & adj.,  38A  ; 71 : 73 

fein-  adj.,  38B;  40B  ; pron.  38A  ; 71 ; 93 
fennen  22B 
fbnnen  22A 

languages,  names  of  76 

luand)-  pron.  & adj.,  ;>8-^  ; 62-''  ; 71  : 9.'> 

mcl)rcr-,  pron.  & adj.,  38A;  (;5;  71;  93 


81 


82 


INDEX 


I 


mein-  adj.  38^ ; 60^  b • pron.  69  a b ; 72 ; 
73 

mixed  declension  of  adj.  60  ^ b j of  nouns 
47 ; m.  strong  verbs  17^ ; m.  weak 
verbs  17^ 

modal  auxiliaries  22^ 
modes  1 ; 2 
m5gen  22^ 
mufjen  22^ 

names,  proper  48-52,  of  languages  76 
nennen  22^ 
niemanb  92 
nouns  41  £f. 

numerals  84 ; indef . 68 
ordinals  53 ; 85 

participles,  2 ; 5 ; 7^  ^ ; 8^  b 
passive  voice  34^ ; use  37 
past  tense  2 ; 5 ; 7^  ® ; 8^  b j p.  subj.  13^  b j 
p.  participle  2 ; 5 ; 7^  ® ; 8^  b j i6A  b j 

29AB 

perfect  tenses  34^ 
personal  endings,  8^  ® 
personal  names  48-62 
possessives  38® ; 69^  ® ; 71-73 
predicate  adj.  54.  a;  73 
prefixes  of  verbs  29^  ® 
present  tense  2 ; 5 ; 7^  b ; gA  b j pr.  par- 
ticiple 8^  ® 
preterite,  see  past 
principal  parts  5 ; 9^^  b 
pronouns  & pronom.  adj.,  see  Tables  93 
proper  names  48-52 

reciprocal  pron.  88 
reflexive  pron.  & verbs  87 
relatives  38^ ; 90;  93 
tennen  22® 

rules  of  gender  46^  1;  45®  1.5;  46^  1; 
46D1 


second  pers.  sing.  pres.  ind.  10^  b 
jcin,  verb,  3 ; 17^ ; 34^ 
jein-,  adj.,  38®;  60^®;  pron.,  69^8  j 72  j 
73 

fenben  22b 

separable  prefixes,  29® 
fie  86 

simple  forms  of  verb  2 

pron.  & adj.,  38^ ; 62^  b • ggA  B 
fotten  22A 

strong  endings  of  adj.  39ABj  57.^  64-66; 

of  verbs  8^ 
strong  verbs 

subjunctive  2 ; 5 ; 8^  b j ha  b j 13A  b 
substantive  adj.  74 
superlative  78  ft. 

tenses  2 ; 3 

third  pers.  sing.  pres.  ind.  10^  ® 
transitive  verbs  34^  b 

unjer-  adj.,  38®;  60AB;  pron.,  69AB; 
72;  73 

bets,  prefix,  29^ 

verbs,  strong  & weak  7-^®;  weak  with 
stems  in  cl  or  er  10® ; 11® ; irregular 
17^  ® ft. ; compound  29^  ® 
bid-,  pron.  & adj.,  38^ ; 65 ; 69^  b 

mas  91;  75A 

weak  endings  of  adj.  57 ; 64-66 ; of  verbs 
8® ; weak  verbs  7® 

mdd^-,  pron.  & adj.,  38^;  62AB;  71 ; 73 
menig-  pron.  & adj.,  38^;  62ABj  65;  71 
met  91 

merben  3;  17^;  34^  b 
mifjen  22^ 
mollen  22^ 


jeti,  prefix,  29A 


THOMAS’S  PRACTICAL  GERMAN  GRAMMAR, 


By  Calvin  Thomas,  Professor  in  Columbia  University. 

X + 411  pp.  i2mo.  $1.25. 

Supplementary  or  Alternative  Exercises.  By  William 

A.  Hervey,  Assistant  Professor  in  Columbia  University. 

25  cents. 

Part  I contains  the  essential  every-day  facts  of  the  language  on  which 
the  student  needs  to  be  drilled  as  on  the  catechism.  The  exercises 
consist  of  reading-lessons  and  colloquies.  The  reading-lessons  are 
made  up,  from  the  very  outset,  of  connected  passages,  and  take  the 
form  of  a series  of  letters  supposed  to  be  written  by  an  American  boy 
travelling  and  studying  in  Germany.  They  are  genuinely  interesting 
and  idiomatic.  The  colloquies  are  closely  related  in  vocabulary  and 
expression  to  the  reading-lessons.  Part  II  supplies  everything  addi- 
tional needed  in  any  ordinary  school  or  college  course.  In  the  latest 
edition,  the  exercises  in  syntax  in  Part  II  have  been  rewritten,  and 
many  illustrative  sentences  from  the  classics  have  been  discarded  in 
favor  of  exercises  better  suited  to  beginners.  The  official  German 
spelling  of  1901  has  been  adopted  thruout. 


Starr  W.  Cuttingy  Professor  in  the  University  of  Chicago: — This  work 
is,  in  my  opinion,  an  easy  first  in  the  line  of  guides  for  elementary  instruc- 
tion in  German.  Its  terse  clearness  of  statement,  its  wise  grouping 
of  items  in  the  order  of  their  relative  importance  for  the  learner,  and 
its  refreshingly  sane  and  idiomatic  exercises  all  tally  with  the  prefatory 
statement  of  the  author’s  aim. 

Walter  R.  Newton,  Professor  in  Rutgers  College: — Part  I is  a remark- 
ably successful  attempt  to  give  all  that  and  only  that  which  the  begin- 
ner must  have  in  order  to  read  the  language  with  profit.  The  princi- 
ples of  Syntax  in  Part  II  are  given  in  an  unusually  clear  and  pithy 
way.  It  stands  well  that  final  test  of  every  text-book,  classroom  use. 

Anna  T.  Kellner,  Girls'  High  School,  Brooklyn,  N.  Y.: — The  lessons 
. re  well  graded  and  progressive,  and  each  lesson  contains  suitable 
material  for  reading,  conversation,  written  exercises,  and  for  gram- 
matical study,  and  is  of  such  great  practical  value  that  it  cannot  fail 
to  secure  good  results. 

Alice  I.  Emmons,  Western  High  School,  Baltimore  {Md.): — The  fea- 
tures that  please  me  especially  are  the  saneness  of  the  vocabulary  and  of 
the  short  English  sentences,  the  laying  of  stress  on  cognates  and  the 
abundance  of  common  German  idioms. 
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VOS’S  ESSENTIALS  OF  GERMAN. 

By  B.  J.  Vos,  Associate  Professor  in  the  Johns  HopKins 
University.  viii+  279  pp.  i2mo.  90  cents. 

The  book  presents  in  a comparatively  small  compass  an  outline  of 
the  main  facts  of  German  grammar.  Copious  exercises  are  provided, 
the  vocabulary  being  limited  as  far  as  practicable  to  the  more  common 
words.  Questions  to  be  answered  in  German  have  been  introduced 
from  the  second  lesson,  and  connected  reading-rmatter  from  the  sixth. 

Julius  Tuckerman,  Central  High  School,  Springfield,  Mass.: — I ven- 
ture to  predict  that  it  will  displace  every  other  elementary  grammar  on 
the  market.  I have  rarely  seen  a book  that  combined  so  many  good 
points,  and  I am  sure  that  it  will  supply  a very  real  want.  It  is  simple, 
clear,  concise,  and  practical. 

Otto  Heller,  Professor  in  W ashington  University,  St.  Louis: — I find 
Vos’s  “Essentials  of  German”  to  answer  my  purpose  better  than  any 
other  book  now  available,  and  attribute  its  exceptional  usefulness  to 
the  author’s  solid  philological  learning,  gift  of  attractive  and  emphatic 
presentation,  sure  discrimination  between  the  essential  and  unessen- 
tial, and  uncommon  pedagogical  tact  as  manifested  in  the  rational 
grading  of  the  material  from  the  easy  to  the  difficult. 

George  H.  Meyer,  Professor  in  the  University  of  Illinois: — All  of  the 
instructors  agree  in  saying  that  it  is  an  exceedingly  good  book.  It  is 
evidently  the  work  of  an  experienced  teacher  who  knows  the  best  order 
in  which  to  present  his  material  and  is  able  to  discriminate. 

L.  A.  Rhoades,  Professor  in  the  Ohio  State  University: — An  examina- 
tion of  it  convinced  me  that  it  was  a decided  improvement  over  any 
similar  book,  and  I have  decided  to  use  it. 

Ethel  0.  Blanpied,  Curtis  High  School,  Greater  New  York: — With 
the  Vos’s  “Essentials”  I am  delighted,  and  I hope  we  may  introduce 
it  soon,  for  all  our  first-year  classes.  [It  has  been  so  introduced.]  The 
clearness  of  explanation,  and  the  omission  of  details  and  exceptions 
which  are,  in  the  early  stage  of  the  work,  a hindrance  instead  of  a help 
to  the  thorough  mastery  of  the  fundamental  principles,  appeal  to  me 
especially,  as  do  also  the  kind,  and  German  spirit  of  the  practice  work. 

Mary  D.  Burton,  High  School,  Clover sville,  N.  Y.: — I have  used  Vos’s 
“Essentials  of  German”  for  two  years  with  beginning  classes,  and 
am  much  pleased  with  it.  It  is  short,  can  easily  be  completed  in  a year, 
and  yet  contains  all  the  essentials  for  first-year  work.  The  treatment 
of  strong  verbs  is  particularly  good.  The  exercises  are  excellent  as 
they  are  simple,  afford  plenty  of  drill  and  contain  only  words  and  ex- 
pressions used  in  everv-day  life.  The  German  exercises  are  particu- 
larly valuable  as  examples  of  good  idiomatic  German. 

Augusta  Prescott,  Edward  Little  High  School,  Auburn,  Me.: — Profes- 
sor Vos’s  book  contains  just  what  it  pretends  to  contain, — the  essen- 
tials of  German.  In  using  it  with  my  classes,  I do  not  have  to  say, 
as  is  often  the  case  with  other  grammars:  “Your  book  does  not  explain 
that  point;  I do  not  know  why  the  author  has  left  it  out,”  for  every- 
thing essential  is  there. 

HENRY  HOLT  & CO. 


34  West  33(1  Street 
New  York 


POPE’S  GERMAN  COMPOSITION 


By  Paul  R.  Pope,  Assistant  Professor  in  Cornell  Uni- 
versity. X “H  205  pp.  1 2 mo.  90  cents. 

A remarkably  interesting  book,  thoroly  German  in  spirit,  intended 
for  pupils  who  have  some  knowledge  of  the  elements  of  the  language. 
It  is  in  three  parts.  Part  I dealing  with  Eine  Reise  nach  Deutschland 
Part  II  with  Mdrchen  und  Sagen,  and  Part  III  with  Deutsches  Leben  und 
deutsche  Sitten. 

In  the  first  selections  of  Parts  I and  II,  parallel  German  and  Eng- 
lish texts  are  given.  At  the  end  of  the  book,  grammatical  notes  are 
provided  to  explain  concisely  the  points  which  arise  in  connection  with 
the  material  of  the  text. 


George  M.  Priest » Professor  in  Princeton  University: — Pope's  book 
is  capital,  an  excellent  manual  for  practice  in  conversation,  the  best 
thing  on  the  market  for  its  objects. 

George  W.  Eaiiscllild»  Instructor  in  the  University  of  Iowa: — Its  genu- 
ine German  flavor,  pervading  all  three  parts  (admirably  arranged), 
is  going  to  seize  the  pupil  with  a lively  interest,  not  only  in  German, 
but  in  things  German. 

R.  W.  Deering,  Professor  in  Western  Reserve  University: — An  inter, 
esting  new  departure  in  the  Composition  line.  I am  pleased  to  see 
Pope’s  book  so  full  of  real  live  German. 

R.  H.  FifOt  Jr.,  Professor  in  Wesleyan  University,  Conn.: — The  orig- 
inality and  fresh  interest  of  the  selections  ought  to  make  the  book 
successful  from  the  first;  in  that  respect  it  is  certainly  ahead  of  any- 
thing we  have  at  present  for  elementary  classes. 

£.  Spanhoofd,  St.  Pauls  School,  Concord,  AT.  H.: — It  strikes  me  as 
the  best  book  of  the  kind  ever  published  in  this  country,  and  I think 
that  it  will  stand  the  test  of  use  in  the  classroom.  I am  anxious  to 
make  a trial  of  it. 

J.  M.  Ragan,  Roxhury  High  School,  Boston,  Mass.: — I find  the  book 
so  superior  to  all  other  composition  books  that  I want  to  use  it  next 
year  in  my  classes.  The  book  combines  in  a most  practical  manner 
composition  with  conversation,  useful  reading,  and  interesting  and 
valuable  information. 

George  T.  Files,  Professor  in  Bowdoin  College: — The  plan  of  the  book 
attracts  me  immediately,  especially  the  sections  dealing  with  the  story 
of  the  Trip  to  Germany,  German  Life  and  Customs,  and  indeed  the 
whole  material  of  which  the  book  is  constructed.  All  these  factors 
give  the  book  an  atmosphere  which  is  sadly  lacking  in  many  of  the 
prose  composition  books  which  are  available  to  us. 

Ellen  C.  Hinsdale,  Professor  in  Mount  Holyoke  College: — It  is  based 
upon  the  right  idea,  viz.,  to  base  the  written  work  from  the  start  on 
material  pertaining  to  Germany  and  the  Germans. 
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RECENTLY  PUBLISHED 


GERMAN  LITERATURE 


SCHILLER : Poems  (in  German).  Edited  by  Prof.  J.  S.  Nollen 
of  Indiana  University,  xlii  + 377  pp.  i6mo.  80  cents. 

Die  Braut  von  Messina.  Edited  by  Professors  A.  H.  Palmer 

of  Yale  and  J.  G.  Eldridge  of  the  University  of  Idaho.  Ivi 
+ 193  pp.  70  cents. 

GOETHE  : Poems  (in  German).  Edited  by  Prof.  Julius  Goebel 
of  the  University  of  Illinois,  xix  + 239  pp.  80  cents. 

Egmont.  Edited  by  Prof.  R.  W.  Deering  of  Western  Reserve 

University.  Ixxii  +180  pp.  7°  cents. 

Iphigenie  auf  Tauris.  Edited  by  Prof.  Max  Winkler  of  the 

University  of  Michigan,  cv  + 21 1 pp.  70  cents. 

Faust.  Erster  Teil.  Edited  by  Prof.  Julius  Goebel  of  the 

University  of  Illinois.  Ixi  + 384  pp.  i6mo.  $1.12. 

Vicar  of  Sesenheim.  Edited  by  Prof.  A.  B.  Nichols  of  Sim- 
mons College,  xiv  +164  pp.  i6mo.  35  cents. 

GRILLPARZER : Die  Ahnfrau.  Edited  by  F.  W.  J.  Heuser  of 
Columbia  University  and  Prof.  G.  H.  Danton  of  Stanford 
University,  lix  +257  pp.  i6mo.  80  cents. 

HEBBEL : Herodes  und  Mariamne.  Edited  by  Prof.  E.  S.  Meyer 
of  Western  Reserve  University,  xxxviii  +192  pp.  70  cents. 

SUDERMANN:  Frau  Sorge.  Edited  by  Prof.  Gustav  Gruener 
of  Yale,  xvii  +268  pp.  80  cents. 

Teja.  Edited  by  Herbert  C.  Sanborn,  formerly  of  the  Ban- 
croft School,  Worcester,  xxiii  -f-  no  pp.  35  cents. 

HOFFMANN : Meister  Martin  der  KUfner.  Edited  by  Prof.  R. 
H.  Fife  of  Wesleyan  University,  xxxvii  -f  132  pp.  i6mo. 
40  cents. 

• Das  Fr&ulein  von  Scuderi.  Edited  by  Prof.  Gustav  Gruener 

of  Yale  University,  xx -f-  105  pp.  i6mo.  35  cents. 

FULDA : Der  Talisman.  Edited  by  Prof.  E.  S.  Meyer  of  West- 
ern Reserve  University,  xli  +170  pp.  40  cents. 

Unter  vier  Augen,  bound  with  Benedix’s  Der  Prozess.  Edited 

by  William  A.  Hervey  of  Columbia.  35  cents. 

WILDENBRUCH:  Das  edle  Blut.  Edited  by  Prof.  A.  K. 

Hardy  of  Dartmouth,  viii  +112  pp.  35  cents. 
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PALMER’S 


Schiller’s  Wilhelm  Tell 


Edited,  with  introduction,  notes,  and  vocabulary,  by  Arthur 
H.  Palmer,  Professor  in  Yale  University.  Illustrated.  lxxvi  + 
404  pp.  i6mo.  With  vocabulary,  75  cents.  (Without 
vocabulary^  60  cents.) 

Contains  a full  commentary  on  historical  and  geographical  ref- 
erences, on  words,  phrases,  and  allusions  which  give  local  color 
to  the  drama,  on  the  development  and  structure  of  the  plot,  and 
on  the  characters.  Since  Tell  is  usually  the  first  German  classic 
read,  the  introduction  gives  a brief  general  view  of  the  Weimar 
group  of  writers  and  attempts  to  put  the  pupil  in  a position  to  ap- 
preciate the  relation  of  this  play  to  German  literary  history.  It 
also  gives  due  attention  to  the  Tell  legend  and  to  its  historical  basis. 


G.  T.  Files,  Professor  in  Bowcioin  College: — This  edition  of  “Tell” 
represenis  to  my  own  mind  the  very  best  results  that  have  been  at  ained 
in  any  edition  of  the  text  in  this  country.  The  excellent  introduction, 
with  the  careful  analysis  of  the  dramatic  structure  of  the  play  and  the  clear 
account  of  the  origfin  and  growth  of  the  “Tell  legend,”  furnishes  all  the 
material  necessary  for  classroom  use. 

0.  B.  Super,  Professor  in  Dickinson  College : — I have  just  gone  through 
it  with  a class.  I am  now  in  a position  to  say  that  for  completeness  of 
illustration  and  for  scholarly  qualities  this  is  by  far  the  best  edition  of  this 
famous  play  with  which  I am  acquainted.  In  fact  I scarcely  know  another 
text  that  has  been  edited  in  such  a masterly  manner. 

J.  M.  Kagan,  Roxbury  High  School,  Boston: — I wish  I could  express  in 
adequate  terms  the  excellence  of  Palmer’s  “ Wilhelm  Tell.’^  I found  it  so 
superior  to  ail  the  editions  known  to  me  that  I at  once  ordered  it  for  my 
classes. 

T.  B.  Bronson,  Lawrenceville  School,  N.  J.  : — The  introduction  is  not 
merely  scholarly,  it  is  interesting.  The  notes  are  complete  and  in  the  right 
place.  The  vocabulary  is  well  made. 

A.  R.  Hohlfeld,  Professor  in  the  University  of  Wisconsin  : — It  is  so  ex- 
cellently done,  so  rich  in  suggestive  material,  without  being  overloaded, 
that  it  deserves,  and  no  doubt  will  find,  a cordiai  welcome  everywhere,  I 
have  examined  it  here  and  there — in  fact  in  many  places — and  have  been 
pleased  to  find  it  always  correct,  to  the  point,  interesting,  and  neat. 
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